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Hirdetések és nyiltterek
felvétetnek árszabály szerint 

■ kladá hivatalban:
§adapest IV. htmzd*utcza és kalap-atrza 

sarkán i. sz.
Hirdetések felvétetnek a kllfSIdSa:

Btosben: Oppélik A.-nál, Stubenbastei Nr 3 
Masse Rudolfnál, Seilerstätte Nr. 2. 
Haasenstein és Voglemél, Wallfisühgassí 10. 
Daube G. L. it tártánál, Wollzeile Nr. 12 

Húsban I Havas, Lafitte <6 Comp.-nál, Plaoe 
de la Bourse.

frankfurtiul e/W. / Daube G . L. is társánál

nihilista.
-Az a borzasztó hatalom, melyről nem 

unlni hogyan, mikor keletkezett, mely 
mindenütt ott van, mint a levegő s ép oly

Hogyan fejlődhetett, hogyan támadha­
tott? Bármennyire megfoghatatlan is a 
szervezet maga, az, hogy van, eléggé mu­
tatja, hogy természetes "előfeltételeinek kel­

talom nelvet edd a / i- ^ ;i 82 a.,a" et lenul’ mert kénben nem támadhatott, 
1177 ' d'd ? C a,k eroszak°s nyilat- ki nem fejlődhetett volna olv borzasztó ha-
kozataiban és remtetteiben láttunk, de őt tatommá, hogy minden, a mi magát ed-
:g vf ezek tényezőjét, hiába keres- dig hatalomnak tartotta, reszketi/kényte- 
tnk a földön, a fold alatt és a levegőben: len előtte. J
az a hatalom, mely pusztító hadjáratot in- S valóban a nihilismus az ő borzal-

hadseregek és hi" maival és misztikus, vulkánszerü hatalmá- 
vatainokok légiói egy vasndegségü és val nem más. mint egyik oldala ugyanan- 
rettenetes szervezet rósz, de erős állami nak a képnek, folyománya nem kevésbé 
lend s tegso eredményben minden fennálló borzasztó és embertelen 
dolog ellen : kezdi magát bemutatni a hü- 
ledező világnak a maga valóságos mivol­
tában. „ime itt vagyok és ilyen vagyok.“

A nihilizmus benyújtotta látogató je­
gyét egy okmányban, mely „szolgálati sza­
bászat" ezim alatt lát napvilágot s mely 
bepillantást enged e rettenetes hatalom tit­
kos szervezetébe s megismerteti azt egé­
szében és részeiben.

ös embertelen viszonyoknak. 
Ama nyomás alatt, mely Oroszországban 
minden szabadságra törekedést századokon 
át lenyűgözött, minden szellemi tevékeny­
séget bilincsbe vert s útjába állt egy óriási 
nép természetes fejlődésének: egy ahhoz 
hasonló valamely szervezetnek, a milyen a 
nihilismusban jelentkezik, keletkezni okvetet- 
leniil kellett. A természet törvényei 
hozták létre kényszerítő erővel s az orosz

Aíosztrik-magyar vámkonfe- 
r e n c z i a holnap Budapesten — mint a Búd. 
Corr. írja — ülést fog tartani, melyen a Német­
országgal kötendő szerződési alkudozásokra vonat- 
kozo utasítások megállapítása iránti tanácskozások 
ismét folytattatm fognak. Az értekezlet osztrák tag­
jai ma érkeznek Budapestre. c

is a saját ítéletének, hóhér, gyilkos, gyuj 
togató ha kell. Nincs egyéb czélja, mint a 
rombolás. Fanatikus meggyőződése, hogy 
a jelen világrend annyim megromlott min 
den ízében, hogy más föladatot nem en 
ged, mint azt, hogy elpusztittassék. — 
Ha elpusztult minden, akkor jöhet mají 
egy uj nemzedék, mely a rombolás he 
lyett építésre gondolhat. — De addig 
ez utóbbinak semmi helye a nihilista pro-

végrehajtója egy-két évtizeddel, ha egv század előtt
ehinai fallal vette volna magát körül s tel­
jesen élrekeszti magát Európától.

Akkor még várt volna fölléptével a 
nihilismus, de így is csak — talán.

A mint most áll a dolog az orosz 
absolutismus katastrófa elé siet s nem fogja 
visszatartani bukásától semmi. Nemcsak a 
nihilismus, a korszellem van ellene s a ni­
hilisták csupán annak legerősebb kifejezé­
sei. A czarizmus, ha összezuzatni nem akar,

grammban. Egy egész világ vár elpuszti- nem tehet egyebet, mint hogy enged a bor-’ 
tásra, s az már magában oly feladat, mely, zasztó feszerónék, mely uralmát szétrobban- 
meglehet egy, két, tán három nemzedéket tással fenyegeti s en gedékenységgel teheti 
vészén igénybe. E rombolás czéljában ol- enyhébbé az exploziót. Még pedig nem szin- 
vad föl a nihilista szervezet minden egyes Jeges, de valódi és messzemenő cngedé- 
tagja, felolvad annyira, hogy teljesen ki kenységgel. Mert azok, a kik a nyomást 
kell vetkőznie emberi természetéből, alapo- gyakorolják, engesztelhetetlenek és követe­
li1 kifordulnia belőle, megtagadóié minden lök, — azokat látszattal, pl. a zemsztivok 
más emberi szenvedélyt és indulatot a tartományi gyűlésekké fejlesztésével kielégi- 
rombolásét kivéve, érzéketlenné tennie ma- teni nem lehet, hanem egy valódi, hami- 
gát barátság, szerelem, családi kötelék, hála, sitatian alkotmány talán lefegyverezné s 
rettegés, szánalom, könyörület és a lekö- mindenesetre elvenné tőlük az agatáezió 
telezésnek vagy félelemnek minden neme ama talaját, mely most oly buján terem, 
iránt, sőt megvetnie még azt is, a mit a Elolvasva a „szolgálati szabályzatot“, 
jelen társadalom mint morált állít föl, s melyet alább talál az olvasó, hajlandók 
ha a becsület és a rombolás föladata ősz- volnánk az okmányt fingáltnak tekinteni, 
szeütközésbe jó, habozás nélkül alárendel- mely a nihilismus megutáltatására számit’, 
nie ez utóbbinak a becsületet is. S tagadhatatlan, hogy azokat az eszközöket,

Valóban a nihilizmus úgy jelenti be melyekkel a nihilisták czéljaik felé törnek’ 
magát, mint egy pusztító vihar, mely, ha helyeselni nem lehet. De a közszellem ve- 
egész erejében kitör, mindent elsöpör s lök lesz mindaddig, inig a despotismus 
nem nézi, mi esik útjába, — ha templom, 
ha palota, ha kunyhó, azt is csak úgy széj 
jel szórja, mint a szemetet.

A rómaiaknál láttuk azt a példát, a 
hol az egyén teljes háttérbe szorult a pol­
gár, a szerves államhatalom része előtt.
De ott a cívis romanus lelke előtt hatal­
mas, nagy alkotó czélok lebegtek, rnelyek-

A jezsuiták elleni eljárás.
Páris, márcz. íl.

A radikális lapokból, melyek ez idő szerint 
meglehetősen vannak értesítve, lassankint tiszta 
képet lehet nyerni azon csatatervről, melyet a kor­
mány az el nem ismert rendközösségek ellen ko­
vácsolt.
,.. , ,A rRappel“ egy kommünikéja ez ügyről a 
kővetkező részleteket hozza:

„Az i degen szerzeteseket illető kérdés sza­
bályozottnak tekinthető. Ezek az 1851-iki törvény 
ertelmeben mindenkor kiutasíthatók; a kormány 
nem is fog késni e törvénynek haladék nélkül 
érvényt szerezni. Az idegen szerzetesek száma 150-re 
tehető. Közöttük két orosz is van. Az egyik Ga<ra- 
nn herezeg, a másik Babaiin Péter, az előbbi 
becsi orosz követ öcsese. — Az el nem ismert 
szerzetek; franczia tagjai ellen a kormány 
a lehetőséghez kepest, közigazgatási utón fog el­
járni. Mindenekelőtt a hivatalos lap utján fel” fog­
nak szólittatni, hogy alapszabályaikat a hatóságok­
nak benyújtsak. Ezek átvizsgálása után a kormány 
meg fogja határozni, mely szerzeteket ismeri el és 
melyeknek feloszlatását kívánja elrendelni. A sza­
bályzatok benyújtására adandó terminus nao-yon 
rövid lesz. A határidő lefolyása után a 'kor­
mány erelyesen fog feli' 
melyek alapszabályaikat 
az eljárás azok ellen 
nem ismertetnek el.

Tagblatt“ Párisból kapta ezt az érdekes írást melv 
így szól: J

, ,f* A forradalmárnak maga iránt 
v a 1 o kötelezettségei: 1. Társulatunk mind­
egyik tagja egy-egy elitéit. Nincsenek sem önös 
erdekei, sein magán ügyei, sem érzelmei, sem kö- 
telezettsegei, sem vagyona, sőt neve sincs, mert 
egeszen egyetlen érdek, egyetlen gondolat, egyet­
len szenvedély foglalja el őt — a forradalom. 2. 
A forradalmai" teljes leikéből szakit minden pol­
gári intezménynyel, a müveit világgal, minden 

fényűvel, azokkal a törekvésekkel, a melyeket 
analában érvényeseknek ismer a jelen társada- 
lom rendje. 0 engesztelhetlen ellensége ezek- 
nek es eletenek föladatát az képezi, hogy kímélet- 
lenül szétrombolja őket. 8. A forradalmár megvet 
minden doetrinarismust, megválik mindenféle tudo­
mánytól és a jövő nemzedékre bízza őket. Ő csak 
tanulmányt ismer, a rombolás tanulmányozását. 
Csakis ennek kedvéért tanulja a mechanikát, fizi­
kát, ehemiat. mediezinát és ennek a kedvéért 
tanulmányozza éjjel-nappal az élő embereket 
jellemeket, a jelen társadalmi állapot viszonyai 
teltételeit, rendületlenül szeme előtt tartva azt 
.czélt, hogy "a lehető leghamarabb lerombolhassa 
ezen utalatos rendet. 4. A forradalmár megveti a 
közvéleményt és a mai társadalmi erkölcs min 
den nyilvánulását ás formáját. Erkölcsösnek azt 
tartja, a mi előmozdítja a forradalom diada- 

erkülcstelennek és gonosz tettnek nedio- 
mi
ismer
tályok szerint tagozott társadalma iránt, es így 
attól sem vár kímélést, mert közte és az állam

megmentés kerülhet és a szerint cselekednie, a 
mint a mérleg hajlik. 13. Oly uj tagnak az egy- 
letbe való fölvétele, a ki nem szavakkal, hanem 
tettel bizonyult forradalmárnak, csakis egyhanculac 
történhetik meg. ' ”

1 , m- A, forradalmár és atársa- 
.ualom közt levő viszony. 13. A
forradalmár belép a hivatalos társadalmi kö­
rökbe, az úgynevezett müveit világba, de ott 
csakis abban a hitben mozog, hogy teljesen és 
rövid idő atólt^ le fognak romboltatni. Ha saj­
nál valamit ebből a világból, ha visszaretten ez ál­
lapotok és viszonyok vagy a társadalom ezen rend­
jébe tartozó valamelyik ember megsemm isi lésétől 
akkor megszűnik forradalmár lenni. Mindenkit és 
mindent egyformán gyűlölnie kell, és jaj neki, ha 
oly rokoni és baráti vagy más szerelmi viszo- 
nya. van ebben a társadalomban, a mely meg­
bénítja kezét a rombolás munkájában. 14. 'A for­
radalmai-, soha sem tévesztve szeme elől czél- 
jat: a jelen rend lerombolását, a társadalom min­
den osztályával közlekedik, sőt kell is közlekednie 
de soha sem szabad elárulnia, hogy tulajdonképen 
micsoda ő. A forradalmárnak mindenhova be keli 
fiirakodnia, mindenhova be kel! fészkelnie magát 
a nagyok és kicsinyek közé, a kereskedő boltjába,’ 
a templomba, az aristokratia salonjaiba, a hivatal­
nokok, a katonák, a tudósok közé, a III. osztályba, 
a czar palotájába. A forradalmár a következő osz­
tályokra osztja a jelen utálatos társadalmat, mely­
nek elpusztítására kell törekednie: A z első 
ö szt á 1 y b a tartoznak, a kiken rögtön végre 
kell hajtani a halálitéletet. Ezen jelöltek névsora

semmit

fennáll, mert azt és annak eszközeit eltá­
volítani nemcsak egy nagy állam, de az egész 
emberiség érdekében állónak kell tekintenie 
s ha a népek szabadsága az emberhez 
méltó létezés és a mivelődés lehetősége 
még oda tartozik az általános emberi tö­
rekvés elé tűzött föladatok közé: a büntető 
törvények elitélhetik az orosz nihilisták

nek megvalósítására egyes ember lángesze, üzelmeit, de végczéljukért a népek lelki­
óriás ereje nem lett volna elég, s az ál- ismerete szerint Ítélő esküdtszék bizonyára 
lameszme, a világuralom fogalma tölté be Iaeő fogja találni számukra az enyhítő, sőt 
az egyes ember lelkét, csak visszaszorítva, | tán a mentő körülményeket, 
de nem teljesen elfojtva az egyén hajla­
mait, érzelmeit és tulajdonait.

Itt azonban egy oly lélektani rejtél­
lyel állunk szemben, melyhez hasonló után 
hiába kutatunk a történelemben, — ez a 
legeslegújabb viszonyok szülötte, páratlan

Budapest, márczius 34.
Az egyesült ellenzék és a pér­

tőnk ivüli ek vezér fér fiai — mint értesü­
lünk — az egyesülési és programmkészitési értekezle­
teket egyelőre abban hagyták s azokat csakis a jövő 

és megfoghatatlan egy oly forradalom ko- hónapban az országgyűlés alatt fogják tovább folytatni, 
vásza a minőt még nem látott a világ.

mennyiben esetleg előmozdíthatják és siettethetik 
az általános lázadást. Csakis azon haszon nagysága 
dönt, a melyet a forradalom ügyének hajthat az 
illetőnek halála. Mindenek előtt tehát azokat az 
embereket el kell tenni láb alól, a kik akadályoz­
zak a szervezkedést, nemkülönbbn azokat is, a 
kiknek , hirtelen erőszakos haláluk megrémítheti 

„__________ vavii au .. _____0............ -......... , WU1UU, a kormányt, hatalmát pedig megrendítheti az ál­
kodásra. A feloszlatott konoTA»flBH/,v I sem tud a regényesséerol. az érzelwsről & Ia1L-űco. I ta ’ ,ogy legtehetségesebb és legerélyesebb köze-

gcitol íosztatik meg. A második osztály olyan 
nmiiar.,i-i,„i áll, a kik csak ideiglenesen hagyatnak 

gy baromiságnk által neveljék ‘a nép 
edetlenségét és zsarnokságuk által jobban és

: folytán és miután a ’köztársasitoT'ianok I lom köfíis érdeke kiván tőle, nem pedig azt, a mit I J0"^an felizgassák a jelen állami és társadalmi 
úgy is mindig készek a fenyegetésekkel föltehető szenvedelyes hajlama sugall. fen“ ellen- 17- A bar madi k osztályba tar-
hogy az államtanács a kormány eljárását helvheV II A forradalmár i. „ i - • tozik az a számos főrangú ember, a kik
hagyja. Az ellenkező eset különben nem épem le- közt levő viszony. 8. A forradalmár barátja tűnnek’'k df6 áiT’l’ál "7 erélyesséSSel fém
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many a jogot, hogy egyik kongregatiónak megadja radalom ügyének. 9. A Solidarität nem kell bő- tárául^^szoMtóíík 18 ftL'“7 7 e”
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azt tartMmazzá^^hogy az összes vallásoskongre- I és ha lehet, egyhangulao- elhatározniok ° Az ten u k dl,,,,.(le, f er0‘
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nyékét megsérteni.

A nihilisták szolgálati szabályzata.
, A »Neues Wiener Tagblatt“ közli a nihilista három

, 77 —- v cgjcuui, a, ueava-
kie<rószitetMV cvcüuen i tott tagok összesógónek beleegyezése nélkül, nemSt líl™^ fejezetekre^ es pontokra osztották, határozhat. 11. Ha * ' ' ’

mimÉBiíníiiiíji
Tudományos karczolatok.

Í-Pantelegraph1- és „pantelepkon“. — Gladstone ur és ka­
lapja. — Vasúti és hajózási balesetek elhatáritására szánt 
készülékek. — A thermometer mint a jég-hegyek éjjeli köze­
ledésének elavulója. — A drágakövek ragyogása és a vil- 

lam'ény.)

Mai napság alig van, ki a telegraph és 
telephon elnevezés alatt értendő fogalommal 
meg ne barátkozott volna. De újabb időben van: 
pantelegraph és pan telephon is. Pante- 
legraph ama távirókészülókek elnevezése, melyek­
kel a szó legszorosabb értelmében a hívóiba 
írunk vagy rajzolunk. Ez a kifejezés annyit 
jelent, mint universalis távirókészülék. Az ily ké­
szülékekkel ellátott telegraph 1856-ban adatott át 
a forgalomnak Páris és Lyon közt. Mestere volt 
a most 65 éves abbé C a s e 11 i. — A köte­
lezettségének megfelelni akaró üzlet ember, a mát­
kájának kedveskedni óhajtó vőlegény úgy érik el 
a kivánt czélt villám gyorsasággal, ha az egyik az 
általa sajátkezűig aláirt váltót, a másik az általa 
felrajzolt virág bokrétát adják át a távirdahivatalnak 
továbbítás illetőleg megrendelés végett. Ezen rend­
szer szerint tehát a hivatalnok közvetítésére, még 
mindig mnlhatlan szükség van. De ez utolsó aka­
dályt is elhárítandó Cooper 1878-ban, uj föl­
fedezést tett, mely nem egyéb, mint egy villamos 
toll, melyet a fél, maga vesz kezébe, bogy vele 
a távolba írjon vagy rajzoljon. Méltán mondhatjuk 
tehát, hogy a pantelegraph kérdése elméletileg 
tökéletesen, gyakorlatilag pedig még pem! hi­
ányokkal ugyan, de meg van oldva; ámbár van­
nak, a kik még tovább szeretnének menni, t. i„

magát a vezetéket, a sodronyt is a folyók és a ten­
gerek vize által helyettesíteni.

Engedje meg a tisztelt olvasó, hogy a legna­
gyobb kényelemmel, mondhatni fényűzéssel beren­
dezett szobába menjünk. Minden egyes bútordarab 
csinra és Ízlésre nézve egymással vételkedhetik. 
Megállunk egy gyönyörű kis miniature tájkép előtt, 
mely csinos rámában függ a falon és gyönyörköd­
ni akarván annak szépségén, mindinkább közele­
dünk hozzá. De csodás hangok érintik fülünk egy­
szerre és késztetnek bennünket visszatartott lélekzet- 
tel hallgatózni ? Jóllehet az ajtó, az ablakok be vannak 
csukva, mégis úgy tetszik nekünk, mintha az utcza 
zajanak közepette lennénk. Megkülönböztethetjük 
a sokaság léptejt a járdán, a járó-kelők csevegését, 
kutyák ugatását, szóval a legcsekélyebb neszt is, 
mely különben a falakon át nem hat, mint például 
a koesizórej. Házi gazdánk végre felvilágosit ben­
nünket, hogy ez a miniatűr kép nem egyébb, 
mint el takarója a Leon de Locht-Labye 
volt bányamérnök által legújabban Parisban föltalált 
p a n t e le p h on-nak. E műszer és a közönséges 
telephon közt a különbség tehát az, hogy mig a 
telephon csak azon sonor rezgéseket fogja föl, me- 
lyek közvetlen közelében támadnak, a pantelephon 
pedig a több száz meter távolságból jövő rezgések 
iránt is elég érzékenységgel bir. Azonban a pante­
lephon maga csak hiányosan felelne meg hivatásának, 
ha azt közvetlenül akarnék használni a zajok tiszta 
megfigyelésére, mert például az emberi beszédet 
hallja a fül, de az egyes szavakat nem különböz­
tetheti meg. Hogy ezen segítsünk, egy közönséges 
telephonnal iölfegyverkezve közeledünk a pantele- 
phonhoz, és az előbb csak tompa hangok a legna­
gyobb tisztasággal érintik halló érzékünket.

Locht-Labye ur falusi lakása egy alagút kö­
zelében áll, s fekvése olyan, hogy a vonat 20 mé­
ter távolságra van a föld alatt, az épület vízszintes 
tavola pedig az alagnt bajárásától 15 méterre fék-

melyekkel egymásnak, a társadalomnak, az állam- mélye? érzelmek vezetik a fomdalmárt K het'en es tenyJeg forradalmi meggyőződést; végre 
nak es a népnek tartoznak. Mindezt nyolezadrétü forradalom é £ , °k “ n°V klk testtel-lólekkel a mieink! a
két keskeny level tartalmazza, a melyeket egy toll- nia azt a hasznot a melvét ÍX, ííLf?" 7 gesz,en eI[ogadtak programmunkat és teljesen
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szik. A pantelephon a közeledő vagy távozó vonat 
robaját még akkor is jelzi, ha az több száz méter­
nyi utat tett már, úgy, hogy a folytonos zaj több 
perczen at tart. Mindezen tünemények elemezésé­
nél tekintettel kel lenni arra, hogy a sonor rezgé­
sek közvetítése szilárd közegek segítségével törté­
nik, kivóvón az ember beszédét, vagy az állati han­
gokat, melyek a levegőnek médiuma folytán érik 
a pantelephont.

A panthelephon leglényegesebb része, vala­
mint a telephonnál is: a rezgő lemez, azzal a kü­
lönbséggel, hogy ezen lemez a pantelephonnál négy- 
szögletes, minden oldal 8 centiméter szélességű és 
állhat egy-két vagy három tized milliméter vastag­
ságú alluminium, aezélpléh, vagy mica lemezből. E 
lemez az, melyet előbb festménynek tartottunk. 
Hátsó felületén van egy szénkapocska, mely egy 
másikkal érintkezik. A rezgések továbbítása védett 
ez is villamteleppel van összekapcsolva. °

A telephonja általában nagy haladást tesz. Sikerült 
Glad sto n e-nak egyik beszédét, melyet a gab- 
nacsarnokban tartott, egy innen 400 méternyi tá­
volban levő teremben meghallani. Sajátszerii tapasz­
talatot tettek ezúttal. A közönség, a telephonnal 
kezében hallotta volt már a „God save the Queen“ 
hymnuszt és az elnök beszédét is. A mint azon­
ban Gladstone ur kezdett beszélni, egyszerre min­
den hang elenyészett. így tartott ez körülbelül egy 
órán át és a nyugtalan közönség legnagyobb része 
eltávozott, azt hívén, hogy a kísérlet meghiúsult. 
De egyszerre csak felhangzik a szónok szava a leg­
nagyobb tisztasággal. A tünemény oka nemsokára 
kiderült. Gladstone ur gyöngéi közé tartozik, hogy 
nagyon szereti, ha a hallgatósággal elhitetheti, hogy 
készületlenül, rögtönözve beszél. Ennek elérésére azon 
cselhez folyamodik, hogy az elmondandó spech főrészt 
egy papirszeletre jegyezi s azt kalapja belsejébe 
helyezi.

A kalap, melyet Gladstone maga elé tett, el-
UpuBk mai számíhaz egy iv melléklet vae csatéivá.

zárta a felfogó készülék gyanánt szolgáló telephont 
úgy, hogy a hangvibratiók a felfogó lemezt rez­
gésbe hozni nem bírták, a távolban minden sza­
vára hallgatók nagy bosszúságára. Mihelyt azonban 
beszédének valamely ”passusánál, — mikor megfe­
lelő taglejtés által nagyobb nyomatéket akart adni, 

kalapját is megragadá, a felfogó készülék meg­
tette kötelességét, és beszédének vége elhallat­
szott oda is, hol a közönség, számban nagyban 
megfogyatkozva bár, de elég kitartásával birt és 
tovább várakozott. Ilyen eset többé nem fordulhat 
elő, ha a gyülósteremben a pantelephont al­
kalmazzák.

A tudomány feladata segédeszközöket nyúj­
tani mindenféle eshetőségek elhárítására; az em­
beri ész fáradhatlanul működik is ily segédesz­
közök feltalálásán. Most azon fáradoznak, miképen 
lehetne a vasúti szerencsétlenségek­
nek elejét venni és általában minden összeütkö­
zést lehetetlenné tenni. A legutolsó vasúti szeren­
csétlenség Páris mellett uj lendületet adott a tö­
rekvésnek és több jeles készüléket állítottak össze.

A Ducousse testvérek a múlt párisi világ- 
kiállitás alkalmával villamos készüléket mutattak be, 
mely az előbb konstruáltak fölött nagy előnynyel bir! 
és a vonatot, melyen alkalmazva van, minden bal­
esettől megvédheti. Mit tegyen azonban a hajó, 
mely a jégtengerhez közel fekvő tájakon haladva, 
éjjel nem veszi észre, hogy egy roppant jéghegy 
úszik feléje, végveszéllyel fenyegetvén a hajót és 
személyzetét, mint ez az „Arizonáival a közleke­
dést New-York és Terre-neuve közt fenntartó gőz­
hajóval történt múlt év november havában. Az ösz- 
szeütközés a jéghegygyei oly hatalmas volt, hogy 
egy perez alatt a hajó előrésze tökéletesen behor­
padt. E szerencsétlenség után a hajózási társulatok 
azonnal elhatározták a villamos fény alkalmazását a 
hajókon, mely nemcsak a tengerszin megvilágitá-

sára van hivatva, de egyszersmind az utasok kabi­
netjeinek világítására is.

Azonban ez nem az egyedüli szolgálat, a mit 
a villamosság ezen esetben nyújthat. Van még 
77 ^ásik, mely sokkal fontosabb. A tapasztalás 
áltál igazolt tény, hogy a jéghegyek nagy meny- 
nyiségii hideget sugároznak ki felületükön, minél 
fogva a tenger vize jelentékenyen hidegebb annak 
szomszédságában, mint a távolabb eső. Ebből ön- 
ként következik, hogy egy a hajóból a tengerbe 
lecsüngő thermometer is apadni kezdene, mihelyt 
a hajó egy jégszikla közelébe ér. Már most köny- 
nyü a thermometernek oly berendezést adni," hogy 
abban a perezben, midőn a higanyoszlop benne bi­
zonyos fokig alásülyedt, az álltai egy villamos te­
lep bezárassák, ez meg egy harangjelző készüléket 
hozzon mozgásba. Ez által a hajó ideje korán ki­
térhet a jeges kolosz elől. A thermometer és a 
villamfény együttes védelme alatt a hajó és az em­
ber a legjobb biztonságban érezheti magát,

Frank Flower ur, gyémántkereskedő 
Londonban, egy kis röpiratot tett" közzé, melyben 
az ékszerészeknek nagyban ajánlja a villamos fónvt 
kirakataik megvilágitására.. Azzal kezdem, — úgy­
mond — hogy sok kísérlet megmutatta már, misze­
rint a villamfény a drágakövek színét nem változ­
tatja meg, holott a gáz azt nagy mértékben meg­
másítja. Sót, mi sokkal fontosabb és eddig tudva 
nem volt az, a gáz fénye alatt a hamis vagy töké­
letlen drágakövek is oly színezetet nyernek, mely 
azoknak az igazi drágakövek látszatát kölcsönözheti 
Ebből következik, hogy a vevő óvakodjék olyan ék­
szerészektől vásárolni, kik este gázzal világítják 
boltjukat. Különösen a gyémánt az, melynek való­
disága este csak a villamos fény segítségével Ítél­
hető meg. Tehát: a kinek telik rá, gyémántokat 
világos nappal vásároljon.

Rónai S.
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nek tekintendők, a kiknek nem nélkülözhetjük se­
gítségét munkánkban.

VI. A forradalmár és a nép 
közt levő viszony. 21. Egyletünk­
nek nincs más czélja, mint a népnek, vagyis 
a dolgozó népnek teljes fölszabadítása és jó­
léte. Abban a meggyőződésben, hogy a nép 
fölszabadítása és e jólét elérése csak a mindent el­
pusztító és összeromboló népfórradalom segítségé­
vel lehetséges, főfeladatává tűzte ki társulatunk, 
hogy mindenféle visszaéléssel és bajjal, amelyek 
végtére is kimerítik a nép türelmét és általá­
nos lázadásra kényszerítik, teljes erejéből ter­
jeszteni és táplálni fogja az elégedetlenséget. 22. 
Egyletünk nem oly mozgalmat ért a forrada­
lom alatt," amely a tulajdon és az úgynevezett" 
civilisatio és erkölcsiségben honos

tanácsos a pénzügyminisztérium elnöki osztályának 
vezetője apr. 1-től az illetékügyi osztályt veszi át, 
s helyére az elnöki osztályba Kogler p. ü. minisz­
teri osztálytanácsos megy. — Brüll Miksa nemrég 
elhunyt neje emlékére a pesti izr. nőegylet leányárva- 
házában 3000 frtos alapítványt tett 5%-os osztrák 
papirjáradékban; az említett egylet választmánya 
az elhunyt úrnő emlékét alapítványi emléktáblán 
örökíti meg s halála évfordulóján aleányárvaházban 
emlékünnepet tart. — A berlini épitész-egylet e hó 
13-án tartott Schinckel ünnepélyén az ez alkalomra 
hirdetett pályázaton a pályadiját egy „ művész- 
házu tervezetével Schöckl Ignácz budapesti ha­
zánkfia nyerte el. — Gr. Lónyay Menyhért 
tegnap este Budapestről Becsbe átázott.

— A hírlapírók egyletének választ­
mánya által kiküldött albizottság az osztrák hirla-társadalmi rend

hagyományai előtt mindenkor megállapodott, amely , 
arra szorítkozott mindeddig, hogy ledöntötte és má--j-l)<>^ kolportálása ügyében holnap megy kihallgatásra 
sokkal helyettesítette a politikai formákat és az úgy I a miniszterelnökhöz.
TtíiVil'znrr TArmnnlmi nllnm ____ ____J — Z__it?____ "I_ l ■ i I .

— Egy gyei ismét k evese b b. A füg­
getlenségi harcznak újra egy derék bajnoka hunyt 
el. E hó 21-én halt meg Sopronban Leitner 
Nándor nyugalm. pénzügyi tanácsos, ki a forrada­
lomban ezredes s a nagyváradi vár parancsnoka 
volt. A „Sopron“ a következőket írja róla: Leitner 
Selmeczen mint fiatal tanuló még a harminczas 
evekben Márs fiának csapván fel, az akkori Ea- 
deczky nevet viselő — most 5-ik — huszárezred­
hez kerülvén, csakhamar tiszti rangra emelkedett 
es mar a nagyvenes években százados és escadron- 
parancsnok volt. Utóbb nyugalomba lépvén Olasz­
országból hazájába visszatért.Csakhogy e nyugalmat 
alig pár hóig élvezte, mert az 1848-ban az akkori 
elsőmagy. minisztériumtól felhívást nyerta honvéd­
ségbe való belépésre. A hazájáért és nemzetiségé­
ért melegen érző katonatiszt a nyugalmat elhao-y- 
van, a meghívást elfogadta, előbb mint őrnagy, 
utóbb mint ezredes nagyváradi parancsnok lett. —’ 
A világosi katastrófa itt érte őt, és mint rebellis 

i -i halálra Ítéltetett, majd kegyelem utján 
a halálos itelet 20 évi várfogságra változtattatok s 
több honvéd bajtársaival a politikai rabságnak éve­
ken at Borsosává lön, mignem utóbb rabsága hátra 

levő részét elengedték neki s miután tiszti rangját 
es nyugdiját elveszte — az akkori kormány pénz­
ügyi szakosztályához az 1854-ik évben beosztatott 
es itt is, elebb Szegeden, majd Budapesten, végre
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— A kir. kincstári jogügyek igaz­
gatósága ujja szereztetvén, a király kinevezte igaz­
gatóvá miniszteri tanácsosi czimmel és ranggal 
Molnár Károly pénzügyminiszteri osztálytanácsost: 
továbbá aligazgatóvá, osztálytanácsosi czimmel és 
ranggal, Gombossy János miniszteri osztálytaná­
csost : végre jogügyi főtanácsosokká S t i ff Kár. pénz­
ügyi tanácsost és G1 a n z e r Mihály pénzügyminisz­
teri titkárt. A pénzügyminiszter, a kincstári jogügyi 
igazgatóság f. évi ápr. hó 1-én életbe léptetendő uj szer­
vezetében jogügyi tanácsosokká. Madarassv Mór 
beregszászi kir. törvényszéki birót, és Ingruber 
Károly pénzügyi ügyészt, kincstári ügyészekké: 
btancsek János, n.-bányai uradalmi ügyészt 
Makay Sándor, Simon Dezső, Tonházy Gyula’ 
pénzügyi ügyészeket, továbbá dr. Bartsch Gusz-

összes lakosságnak orvosilag történt megvizsgálása után 8 
egyén találtatott buiakórban szenvedőnek, kik valamennyien 
gyógykezelés alatt állnak s javulófélben vannak. Az azonban 
hogy valamely nagyobbmérvü ragály azon vidéken el lenne 
terjedve, vagy hogy a ragály folytán több egyén meghalt 
volna — a hivatalos jelentések szerint — alaposnak be nem 
bizonyult.

— Vallási fanatizmus. Újvidéken mint 
nekünk írják, egy református valláséból lett nazare-
nus atyafinak 9—10 
az minden egyházi 
a ref. sirkertben. A

közönség látogatja. Kalauzuk egy európai volt, ki a 
napokban a szegény emberek megtakarított 400 
írtjával megszökött. Szegény feketék sirnak-rinak 
a várbskapitánynáí, ki a nyomozást meginditotta. 
— Nagy tolvajlás. Bukarestben Marinie Felice asz- 
szony útitáskáját, melyben 2000 frank értékű fran-

__ _ czia papírok és 40,000 frank értékű ékszer volt, is-
éves leánykája elhalálozván I meretlen tettes által ellopták. Ezt tudatja egy ottani

11 f _•? í j . ! SÍiríWÍTIV f/íVnníi-úrvvcá mm Wal o7nn lrnrnlnmm/-.l L   szertartás nélkül temettetett el 
„hívek“ nagy számban megje­

lentek s módjuk szerint a halottat eltakarították.
, — Borzasztó szerencsétlenség 

történt közelebb Nagy-Bányán. Apa s anya távozni 
voltak kénytelen, otthon hagyván 3 kis gyerme­
küket. Idomulva a háznak másik lakója haza ke-

ncvezett forradalmi állam szervezésére törekedett. 
A népre nézve csak az a forradalom lehet üdvös, 
a mely Oroszországban gyökeresen megsemmisít 
minden állami eszmét, állami hagyományt, intéz­
ményt, rendet és osztályt. 23. Egyletünk tehát nem 
törekszik semmiféle felülről oktroyált szervezetre. 
A jövendő szervezetet egyedül a nép mozgalma, 
élete es tevékenysége fogja elkészíteni. Ez azon­
ban a jövő nemzedékek munkája. A mi munkánk­
nak pedig irgalmatlan és kegyetlen megsemmisí­
tés a neve. 24. Egyletünknek azonban örökösen 
érintkeznie kell a néppel, kivált pedig azokkal az 
elemekkel, a melyek az orosz állam szervezése óta 
nemcsak szóval, hanem tettel is szakadatlanul tilta- 
koztak minden ellen, a mi közvetve vagv közvetle­
nül összefügg az állammal, a nemesség, ‘ a hivatal­
nokok. a papság, a czéhek, a tőkepénzesek stb. 
ellen. Szövetkezzünk a rablókkal és tolvajokkal 
Oroszország egyedül valódi forradalmáraival"! 2s’ 
Szervezetünk lényege és tevékenységünk föladata 
az. hogy legvőzhetlen, mindent elsöprő hatalommá 
olvaszsznk össze ezeket a tiltakozó elemeket.

táv és Lehotzky István kincstári jogügyi fogai- rülvén, észrevette, hogy a szobában sűrű füst van" 
mazokat ;fogalmazová :dr. Joó bL. kincstári jogügyi I erre lármát ütött, a szomszédok összeszejöttek s 
igazgatósagi fogalmazót; ideiglenes fogalmazókká: dr. ----- ’ ’ ’ " '
K o s z t k a Antal kincstári jogügyi igazgatósági fo

Az ítalia irredenta s egy whig kabinet.
A Norddeutsche Allgemeine Zei- 

tungnak táviratilag jelzett ezikke, mely szól az 
olasz politikusok állásúról az angol választá­
sokkal szemben, igy hangzik:
,. . Az angol általános választásokat sehol sem 
kiscrik oly . feszült figyelemmel s oly egyöntetű 
óhajokkal mint Olaszországban. A minisz- 
tiriahs „I)i ri 11 o,“ a jobboldali „Opinions,“ a 

1 repIparti -Kiforrna,“ a köztársasági ,,Lega 
d e I a demoerazi a“ mind találkoznak azon óha­
jukban hogy a jelen angol kabinet megbukjék : s erre 
'.an okuk. Bármennyire tarka is az a tömeg, mely a to- 
ry-aabinet megbuktatására egyesült s bármennyire 
szHziillendnekis vezéreik a belügyi kérdésekben, mi­
helyt a tarezakat maguk között kiosztották, de mé»is
egy H a r 11 n g t 0 n, G r a n v i 11

galmazó gyakornokot, és dr. Szitányi Ödön 
törvényszéki aljegyzőt; fogalmazósegódekké; dr. 
Gervay Pál törvényszéki .joggyakornokot, 
Újhelyi Hugó, Pethő Kikárd, Graul József 

I es Gerenday György, jogügyi igazgatósági fo­
galmazó gyakornokokat, továbbá iroda igazgatóvá- 
Tunner Márton jogügyi igazgatósági irodaigaz- 
gatot; kezelő tisztekké : Gyurkovits György 
és K o v á t s Kálmán irodatiszteket; végre iroda­
tisztekké : S t i f f t Károly, S e h 1 a g e 11 e r József 
es Szolga József iroda-segédeket nevezte ki.

, "Ti .*1 á 1 o z á s o k. Miskolezró] írják nekünk, hogy 
olt M i hajló t i c h Sándor városi főkapitány tegnapelőtt 
este hirtelen meghalt. A boldogult erős, viruló egészségű fér- 
llu volt s így halála fájdalmas meglepetést keltett. Az orvo- 
sok nyilatkozata szerint életének tüdővizenyő vetett véget. — 
Aradon L en d vaySándor nyugalmazott városi tanító, e hó 
"1"e,n ™eSlialt' 72 évet élt. — Kalocsán Bolváry Margit 
e no 21-én mégha,t. — Perenezy Mária, Eerenezy Idá­
nak, a királyné felolvasójának nénje, e hó 20-án Budán 80 
eves korában meghalt. Béke poraikra !
„ Csendélet Horvátországban. 
Mai lapunk egy táviratában említve volt, hogy 
Hadsi Baba honvéd hadnagy Uj-Gradiskán 
meglőtte Ljubisics főhadnagyot. Az eset­
ről a zágrábi német lap a következő részleteket 
közli: A két tiszt régen ellenséges viszonyban ál­
lott egymással, s midőn a főhadnagy egy estélyen 
rendre utasította magaviseletéért a hadnagyot, a

erre lármát
nagy nehezen behatoltak a szobába, melyben bor­
zasztó látvány tárult fel szemeik előtt. Az ágy min­
denestül tűzben állott az 5 éves fiú mint egy ösz-

sürgöny főkapitányságunkkal azon kérelemmel, hogy 
az eltolvajolt tárgyak előkeritósére segédkezet nyújtson 
— Várad somogymegyei községben e hó 8. és 
9-ike közti éjjel borzasztó tűzvész volt. A község­
ben lakó 25 gazda közül 18-nak vagyona teljesen 
tönkre ment. A tűznek egy emberélet is esett ál­
dozatul. — A beregszászi tűzvész okozta kárt hi­
vatalosan 221.000 írtra becsülik. — Megfagytak. 
Orosházán a múlt csütörtökön iszonyú hóvihar dü­
höngött. Egy asszony 2 éves kis lányával a tanyá­
ról haza felé indulván, a vihar egy hóval telt árokba 
sodorta őket, hol másnap a lánykát halva, s az asz-
C7AT1TT r í d rí nwm rtríf /ilInnniLnn i— Ilii fi i

testvért e hó 15-én

vettük : 
terjesz-

is,
városunkban a pénzügyi szakmában magát kiképez"- I sőig fokozódott : megsértette a főhadnagyot úgy,

számtanácsos, egesz | hogy ez elküldé hozzá segédeit. Midőn Ljubisics

sí o n 
lehetős

mert : 
n a k.
ilyenek.) ki 
de mindig

. . e vagy Glad-
e minisztérium külügyi politikájára me««-- 

biztos számításokat lehet tenni.. — 
most csak azon mozzanatok összeegyezésére 

szorítkozunk, melyek a mindenféle színezetű olasz 
Mjto várakozásait igazolják.
, . A w i g h e k kedvezni fognak az olaszok 
Bizonyos törekvéseinek már csak azért is, 

i toryk az ellenkezőt tették. Palmerston- 
ezen miniszternek tisztelői, ha még vannak 

mindig legfőbb mérvben konzervatív, 
fölötte liberális is volt, s a kire A 1- 

. , rt berezegnek életrajza, habár kissé késő vi- 
agoi vetett, az ős Min to lordnak nyomait 

fogjak akarni követni. - Gladstone, ki 
Anglián kívül Poerioról irt müve által lett is­
meretessé. mely müve mint később Della Gal ti na 
piiisJiezista kinyilatkoztatta, csak azért „találtatott ki“, 
imgy a konservativ angolokban az olasz forradalmárok 

muitrokonszenvet ébreszszen, ez a Gladstone az 
ntm.h, napokban Ausztria és uralkodója iránti 
g y ti 1 ő1 e t e t oly illetlen módon fejezte ki, mely egy 
ne ni mimsterelnöknélki ismét kormányra akar jutni, 
peoUtlan. Skot es mas theologusok „a pápaság elleni 
hutU gyűlöletben-, bármennyire konzervativek is 
otílnm, azon különös reményt táplálják, hogy a li­
léé; alis olaszokat az oly számos brit kateehismusok
vo: . rre, teíltlk" A manchesteriek felől.
K r.i i h l a d s t o n e edinburgl 
ügyi politika vezetőinek
ü. m hozunk itéielet, mert ezek ép oly kevéssé 
meghatok, mmt nemes kollegáik. Egy nagy em- 
brhir.itnak, melyet a szövők a pamut,szükség idején a 
kormányhoz intézték, mottója ez volt: „Cotton knows 
nopolities- s állítólag ez uraknak szivén fekszik 
fiögy a vamok az egész világban leszállittassanak 

x,'ful eltöröltessenek. E mellett mesterüknek 
< oh d ennek röpiratában, mely „A manchester 
mr.mitaktnrer“ alairast visel, az tanittatik, hogy kivá- 
Ii;uus. miszerint az angolok prohibitiv rend- 
szt-inkkel Konstantinápolyba érnének. Egy 
nemely beke rajongó azt hiszi, hogy ü^vüknek 
azau d szolgálnak, ha a megtámadottat, vagy fe- 
ny. g íttettet intik,hogy csendben maradjanak.Ehhez 
pirul szeles körökben még az elegáns" érdeklődés 
az olasz urnapi utazások, az olasz 
szol s az olasz nyelv iránt 

Ha

stone edinburghi bészódében a kül- 
mintakópeiiil állított fel,

zene és míivé-

Ha az Olaszoknak előérzetük helyes, azt kö-
em Í Z eill£ 10gh a tory"kabineí megmaradása az 

iir ,l|Ui béke záloga, a kabinetváltozás ellen­
be ua bo rn t jelent, háborút, melyről Anglia azt 

tévésén, ki fogja magát abbólhi ÍZ.!.

vonhatni.
vaíósziniilag

&. í m i e l S b b mi Jtínul méítdztoíauah

Lapunk előfizetési ára:
ápril hóra — 
ápril—június — 
ápril—szeptember 
ápnl—deezember

vén, ezelőtt több évvel mint 
fizetése mellett nyugdijaztatott. A ki a mindig 
életerős, katonás modorú, tisztes alakú öreg urat 
felre csapott kucsmájával utczáinkon megpillantó 
ónként gondolhatta minő nyalka legény lehetett ez 
fiatal huszar korában, midőn még a késő vénsé» 
sem volt képes megtörni. Halála épen oly katonás 
volt, mint egész élete. Halálát megelőző egész dél­
után a legnagyobb szenvedéllyel sakkozott, más- 
nap reggel 4 órakor csendesen elszenderiilt. A ha­
lai életenek 78-ig évében érte utol. Tetemei Kő­
szegre szállíttattak át.

— Egy magyar ember földkörüli 
u t j a. Ritka vállalkozási szellemnek adta jelét kö­
zelebbről egyik derék hazánkfia, a rétsági születésű 
(Nógrádmegye) Bosenbach Jtmil jogtudor, ki 
múlt ev nyár elején elhagyva Budapesten a „Pá’ris- 
loz ezimzett szállodát, gazdag földrajzi, ethnogra- 

phiai és társadalmi tapasztalatokkal megrakottan 
tért vissza nem is egészen 300 nap alatt hajózva
korul a földtekét. Útjáról a kővetkező értesítést köz­
ük velünk:
L-0rű0í-iSenb-a<íh ,Rukuresten és Konstantinápolyon 
keresztn! Caironak vette útját s a suezi csatormán 
es a A erestengeren at Ceylon szigetére érkezett- 
innen csakhamar Ausztráliába ment, hogy a syd- 
nei vilagkialhtas megnyitási ünnepélyén jelen legyen.
róndíSs^ A °Z-ít'nMajd egJ ang°‘főssel át-
N?w YnÍ-hA k men ba1S 0tt a Pa«'fic-vasuton 
Aew-Aorkba, s innen a tengeren le egész Kio de

men> W h°gy több ezer 
mertfoldet megteve, összesen négy 
ízben haladt keresztül az egyenlítőn 
mindenütt a kínálkozó alkalomhoz képest jegyez­
hetve, eszlelve, tapasztalva s rajzolgatva. Ma­
gyar emberrel sehol sem találkozott, csak Syd-
“£?nlalI°,tta I,“ eg7 származású
foldinknek, levelet is csak egyet kapott mig
ellenben o számos alkalommal irt, de nem a 
nyilvánosság számára. Rosenbach ur alig 25 éves 
Ausztrahaba azzal a szándékkal ment ki, hoo-y leg­
alább három esztendőt tölt ott; azonban egy°előtfe 
eddigele nem ismert érzés, a le nem fízdhe ö 
honvágy annyira elfogta lelkét, hogy Sydneiben 
jónak latta tervet megváltoztatni s igazi angol gyor- 
sasággal iparkodni vissza; a gibraltári szorosoSke- 
resztul Parisba ment tehát s onnan 1880. febr 
^o-en erkezett meg Bndapestre. A fővárosban reá 
özvegy edes anyja örömrepesve várakozott ki a me­
rész vállalkozót képzeletben már rég halottnak hitte

v *ÍÍ szeme,,nek alig adva hitelt hosszan tartó 
zokogásban tört ki. Mintha csak a túlvilágból érkSt 

sz,eretett gyermeke ! Rosenbach ur, egy 
„en szerény es képzett egyen, irodalmilag fogja tapasz­

talata, érvényesíteni, a mire annál inkább kiván-
£i e et2m“f ezen.nagy «tjára évek óta 

Lf r/V, : ™int gynmasiumi tanuló kiváló elő­
szeretettel tanulta a geographiát s olvasta a tudo­
mányos pxpedicziók leírásait, a miben sokat kö­
szönhet a vaczi és esztergami gymnázium jeles 
tanarainaK. A nagy ut alig került többe 4000 
fonntnál s azt hazánkfia kizárólag

szándékában. A három kis 
nagy részvéttel temették el.

, U n g v á r és Beres zász. Be­
regszászról a polgármester és a városi fő­
jegyző alairásaval a következő sorokat 
hzemben azon Ungvárról tendentiosusan 
tett s a fővárosi _ lapokba is átszivárgóit álhirek 
kel melyele szerint a Beregszászban f. hó 18-án 
történt tűzvész alkalmából a város tulajdonát tevő 
s eredetileg a minisztérium által leküldött tervezet 
szerint szerint épült törvényszéki épület annyira 
megrongáltatott, hogy eddigi czéljára alkalmatlanná 
vált, hivatalos hitelességgel kijelentjük, miszerint 
a nevezett épület zsindely tetőzete teljesen leégett 
ugyan de a benne elhelyezett iratok "s felszerelvé- 
nyek legkisebb rongálást sem szen-
v e d t e l, sőt az epület felső emeletének mennye­
zete és falai is teljes épségben megma- 

^ ---------- 0 el.a.nnyira’ hogy az épületben elhelyezve lévő
szenvedelyes természetű Hadsi Baba haragja a vég- törvényszék, járásbíróság, adó- és illetékszabási hi-
** “' ............................................... SSÄÄÄÄn* «ww

szeóget üszők rajta feküdt, a másik két gyermek I Szonyt is dermedt állapotban találták, úgy hogy 
égési sebek nélkül egy másik ágyon megtolva he- elídéhez kevés a remény. — Ajánlott tankönyv. A
vert Miként ütött ki a tűz biztosan nem tudni va las~ és ^oktatásügyi miniszter, az „országos
a kemenezében nem volt fütve, igen valószínű ?azdasági egyesület“ által kiadott „Magyar gyü-
hogy a fiúcska gyufával játszott az ágyban A bor- I ™,öl,csészeti és konyhakertészetí füzetek “-et tani- 
zasztó szerencsétlenségre a haza érkező anya rögtön . Pezdók és népiskolák használatára ajánlotta. —
kúthoz futott és beleugrik, ha meg nem gátolják * sziámi király a jövő nyáron Európába jön,, s
SZánnekáhan A liárAm Lín */„z. i ? ^ , I fflftffláifuysitin, 37 aitvoc óllámaV n .

segédei megjelentek Hadsi Babánál, ez eltagadta a 
sértést; ő a főhadnagyot se meg nem sértette, se 
megsérteni nem akarta, s a ki az ellenkezőt állítja: 
az liazudit. A segédek megvitték az izenetet kül­
dőjüknek, s az ügy ez állapotban maradt mai na­
pig. Ma (márezius 21-én) kaszárnyaszemle volt. 
melyen mindkét tiszt részt vett. Midőn a tisztek e»yik 
kaszárnyából a másikba mentek. Hadsi baba nó- 
hány lépésnyire hátra maradt s egy revolverből 
ötször rálőtt Ljubisicsre s lövései közül három talált. 
A hatodik lövésnél a pisztoly csütörtököt mondott. 
Ljubisics nehezen megsebesülveösszeroskadt. Hadsi 
Baba ledobta köpenyét és kardját a Száva felé fu­
tott. Rögtön őrjáratot küldtek utána, hogy fogják 
el. Az őrjárat vezetője, midőn lőtávolba fogta Hadsi 
Babát, többször utána kiáltott: „Megállj!“ dea had­
nagy futott tovább, mire az őrjárat 800 lépésnyi 
távolról utána lőtt, Hadsi Baba holtan rogyott össze. 
Ljubisicsot elvitték a zágrábi katonakórházba. Lju­
bisics hátát egyik lövés súrolta, másik golyó har­
madik és negyedik bordája közé toródott, a har­
madik sebe könyökén van. Sebei súlyosak, de nem 
életveszélyesek. Ljubisics tehetséges derék katona, 
s esete úgy tiszttársai, mint a polgárság körében 
nagy izgatottságot keltett.
n „„""ó A,ro,mbach-utczai boltfeltörés. 
Pofiak fia es tarsa bőrkereskedő ezég rombach-ut- 
czai boltját márezius hó 8-án feltörték. A tettesek­
nek a rendőrség nem rég nyomukra akadt, a meny­
nyiben az orgazdákat, bizonyos Strauszmann testvére­
ket megcsípte, s az áruk egy részét, melyek Székesfe­
hérvárrá küldettek, lefoglalta. Azóta kinyomozták,ho^y 
bizonyos Frank Mathild hírhedt orgazda bőröket 
aruk Rz asszony kihallgatatván, beösmerte, hogy 
a bőröket ő szobaárától vette, mint tudva lopotta­
kat. E vallomás folytán több rendőrtiszt a nő 
lakasara ment s ott lesbe állva, várták az ismeret-

a
kálatok

folytatják működéseiket. Az épületnek, legfellebb 
apnl 15-ig bevégzendő - befedelezóse iránt pedto 
* val,alat a város részéről megköttetett, az előmun- 

k s auyagszállitások már javában folynak.
, — A?a/;.ném61 és egy b i ka. A múlt 

yasarnap Meidling mellett Bécs közelében egy pusz­
tai bika elszabadulván, megtámadta az arra elhaladó 
vasúti vonatot. A vonatvezető kisiklástól tartván 
megálhta a vonatot: a bika azonban nem tágított’ 
hanem oly nagy erővel rohant a mozdonynak hogy 
az okleles után csaknem hanyatt esett, nkkép be­
látván, hogy a masinával nem sokra megy vissza- 

s, bömbölve futott a vasusi töltés’ mellett 
Meidling és Hetzendorf felé. Minthogy épen va­
sárnap volt, sok ember jáit a környéken, kik ijedve
vf°eku ek a dlík,os dl,at e161 egJ közeli csűrbe. 
Egy Dittmayer Karoly nevűnek volt annyi bátor- 
saga hogy próbát tegyen a bikát, melynek szarván 
kötél volt, megkötni s két kutyájában bizva, szembe 
állt a barommal. A bika azonban 
hányta a kutyákat s magát 
több ölnyire felhajtotta. —

meglátogatja az egyes államok fővárosait. — Sze­
relmi bánatból. B. Weber Imre, a csehországi hély- 

I tartó 25 éves fia e ho 20-ikán Polában agyonlőtte 
magát. Weber az öngyikosságot szerelmi bánatból 
követte el.

Dr M A hivatTa!°® laPbó1- Egyházi tinevezésík 
ur. 61 aj er István esztergomi főszékesegyházi kanonokot
sátmstagn? ’ ré'i M Wet- &i pápa Ö szen,ség6 praelátu- 
sat stagui, - H e 11 1 e r Karoly pozsonyi tarsas-káptalani
nlaTo0ky.M°n0k0t’ • CZ1*mz- a|jat0,tl<‘s Pozsonyi városi plébánost 
pßcli^y biduni czimzetes püspökké D6V6zt6 ki •
,, , Kinevezések és áthelyezések. A királv 
baí°f V °IV Sl a * Z Emil osztálytanácsosi czimmel és jelleg­
gel felruházott pénzügyminiszteri titkárt, Kovács János
D el r‘i ^h^Métinn U'daoe9tÍ DUdaP Pénzügyigazgatót, továbbá 
titv' í * Martoü es di. Reitz Emil pénzügyminiszteri 

A oszta ytanaesosokká, A 1 k é r Ernő pénzügyminiL 
fen titkárt s dohánygyári es heváltóhivataii főfelügyelőt pedi> 
ff®?1 főtanácsossá, — a pénzügyminiszter dr. Lán'cz 
Miksa tiszteletbeli miniszteri logaimazót, Vértessv Géza
LTAI°falmaZÓSegédet- Márffy Albin pénzügyi%. 
galmazot es It i a e n z e s t e i n Géza árvaszéki ülnöfcöt mi­
niszteri fogalmazókká, S k o p e c z Gyula volt sóvári kincs­
tári nradafmi ügyészt, nagybányai kincstári uradalmiügyész- 
.Vmná1 UJ t Kur° í maS0d- osztón számtisztet zsámbéki'is- 
Miv=t ?,te ,kl ,A.Z igazságügy miniszter H o 1 z b e c her 
Miksa budapesti kir törvényszéki Írnokot, a püspökladányi 
ku. jarasbirosaghoz, Salamon Gyula püspökladányi kir 
jarasbirosagi írnokot pedig, a budapesti kir. törvényszékhez 

. z= W;-"'-*ataSiigyi miniszter a Osong- 
város, Fábián-Sebestyén és 

nevezte ki." " -------látogatójává Nagy Aront
Egylete k Az é r s e k u j v á r i jótékony nőegy- 

let a v arjas i társaskör, a s e 1 m e c z i lövészegylet 7a 
z e r e d í lakatos, asztalos és pintér-ipartSrsulat a me z’ő- 

k o vés d í vegyes ipartársulat, a kisteleki első ipár- 
tarsulat alapszabályai megerősítettek. P

helyezte át. A vallás-* és 
rádmegyébe kebelezett Szentes 
Técs községek ideiglenes iskolalátogatójává

a levegőbe 
Dittmayert is

küzdelmet száznál több ember nézte8^6686^ 
bői, azonban senkinek a csiir-

STyilatkozat.
a r. . • XT ,, Kálna, Barsmegye, márcz. *2 t 

■v. A ”PeLStl márezius 18-iki esti szá­
mában meghozta Rudnyánszky Titus • Barsmegye 
alispánunk nyilatkozatát pártállására vonatkozók 
Mi mint Rudnyánszky ur volt hívei és
kénytelenek vagyunk kijelenteni, hogy mi eáakis 
azon szempontból sorakoztunk jelöltsége .mellőtt 
mert határozotton kijelentette, hogy nem kormánr- 
parti, hanam határozotton a függetlenségi 
elveket vallja. Ezen okok inditottsk berniünket

jag. 
válásÉoi

,, , . _ sem volt bátorsága D.-nek arra’ bogy Rudnyászky urrra adiuk svav-miAduiét•
segelyere menni. D.-t a bika mégegyszer feldobta, meg kell említenünk, hogy sok "küzdelmünkbe
s az mentette meg a vegveszedslemtől hogy kn- ----- ’ ok mizqeimunkbe
tjai az állatot hátul támadván meff, ennek fiírvpl 
met elvonták róla. Végre ■ - 'meg egy kutya segítsé­
gül jővén, ezeknek sikerült a bikát leteriteni s 
ekkor vegre emberek is jöttek segélyül s az állatot 
megkötvén, elvezettek a rendőrség elé. Itt az eset 
ről jegyzőkönyvet vettek fői, s aztán az állatot át­
adtak gazdájának.

— Tót s zentek ünnepe. Morvaors/áo- 
ban ÍSBS. apri! 6-án_ akarják megülni Methodtos 
ersek halalanak ezredik évfordulóját. Methodius té 
ntette a morvákat a keresztyén hitre, s
mány szerint hamvai a hagyo- 

a wellehradi templomban
len szobaurat, ki éjfél után haza érkezvén, azonnal I ílyn^.0Sznak' Testvére szent Cyrill Rómában van el
Intrtlrvl<-zx4^44. ___ i, , 7 I TP.marVO \ <7 om láhnnriAn ^_ ■ • i.lefüleltetett. Mily nagy volt azonban a rendőrök 
csodálkozása, midőn az elfogottban Ap ol y

a sajátjából

. . /• íj.. „ , 1 . «-• -----—r - - j Károlyt.
a Híres íeltoro tolvajt ismertek fel. Apoly kereken
tagadott minden tudomást és részvételt a betörés 
iránt Franknéhoz kellett tehát folyamodni, ki aztán 
csekély vonakodás után, sorra megnevezte a tette­
seket Ezek a következők: Kovács Antal laka­
tos, C z a h József és M i k u t a Vilmos mindany- 
nyian veszélyes tolvajok és a fentebb említett 
Apoly Karoly. Márezius 8-án reggel 4 órakor 
nyitották fel a boltot egy álkulescsal, melyet Ko- 
vács Antal készített, és onnét 1177 forint értékben 

1 ,rt loptak el. Apoly saját részét Franknó-
nak 21 írtért, Mikuta a magáét Strassmann test­
véreknek 20 írtért, Czah és Kovács ismeretlen egyé­
neknek az elóbbi 18 írt, az utóbbi 12 írtért adták el. 
A tolvajok most már beösmertók tettüket A lo- 
pott bőrök legnagyobb része is megkerült részint 
Szekesfehervárott az indóházban, hová a Strausz- 
mann testvérek expediáitok, részint itt a fővárosban 
kulombozo helyeken. Valamennyi tettes és orgazda 
a r ortunuba szállíttatott. Hogy mily veszedelmes tol- 
vajbandat kerített kézre, ebben az Apoly Károly 
vezérlete alatti csapatban a rendőrség, kitűnik on­
nét, hogy beismerésük szerint a rombach-utczai be­
törésen kívül a legközelebbi múlt időkben még

kiildött- 
is, mi-

Rendőri Botol , T , I UVTT “VT “ ^gavicicuui mmt íaoKDen még 3I ÄT* tÖV,“et * eö'ilt68™ ■«$-
- - 1 frt 80 

5 frt — 
10 frt - 
15 frt —

. :tpn$ife luindeu nap, tehát bétfSn 
"iÄ" btivetke^ »apókon 1»

Az előlizető --------- ...____ _ __________ g M
hogy »

, , . .. , . nevének, ezimének, lakhelyének
Btui: o p «tiinak tisztán s olvasható kiírását kér" ' 
lap i-zeiEuldésében hiba ne történjék.

ElSflzetoel a Itti bftrmely napjfttdl el-

a következő
............ , bennünket: a Krausz-féle lakásközvetitő-

ugynokseg egyik alkalmazottja a 18 éves Gal láb 
Nándor e hó 20-án délelőtt lO órakor munkaadó­
jától valami megbízással eltávozott s azóta nem 
tm-t vissza. Az ügynökség tulajdonosának Krausz- 
íiav ,.ma ,egy a,rendőn börtönből épen most kisza­
badult rab a következő levelet adott át • Tisztelt 
uram Minthogy ártatlanul börtönbe kerültem 
getve kérem fogja pártomat 
dolog állása a következő • A 
féle vendéglőbe

, siir- 
s szabadítson ki. A 

szervita-téri Mihalek-

fogmitink.
■ elótizetöink legczélszerübben cselekszenek, ha

Siklik. “ poStautalv4ny azélére ra8aaztva beküldik a

A* eUfiutiri pénzek és postai utal- 
vrfnyok Budapestre az „ Hyyetértés* Iciadóhivatfi 

{hwico utam 1. svírn alá) küldendők.
Az ,Egyetértés‘ kiadó-hivatala
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“B®ui nem is akarom megnézni s eltávoz 
™ f A iepcsorol azonban a házi asszony viss: 

vatott; visszamentem s kérdém tőle a Lóhát 0 
hogy ón nem a ...........

ÚJDONSÁGOK.
Lapunk mai száma

— márcz. 24.
mellékletének tartalma :

a házi asszony visszahi-
azt felelto "TVTT'U s aérdém tőle a szobát. Ő 
azt tele te, hogy én nem a szobáért jöttem hanem
a szolgáló miatt, s hogy ón az Oriens szálló 
czeije vagyok. Azt mondta továbbá, hogy mául ő 
véget vet ennek az örökös futkosásnak le­
zárta az ajtót rendőrt hivatott s engem elfogatott“ 
A plajbaszszal irt levélben meg volt jelölvfaz il-

&Äo£itä3i 'tsea rne™ az4:

mérő ailuL\:;LeV-l:VéiabePne+5nK0r,erÍÍ,f’ Mp0R* Hő" nyilvá"valólag szemólyösMetéveszJés az^Tméí

iitnziL « , L- n I .) nagypénteken Gesztre
P éc h v Tnr,.í?bí ?TD ter-vissza Bndapestre. - 
r e ny lamas köziek, miniszter ma reeeel Szik

EivBBZF-Ä
pén Dtd> PíWo r . 1 a ,.l°?ő ho koze- P P o iccbie. — Kraliez Béla miniszteri

« rfzrsLS? jsjt
pitányságná^^ynökéne^kiszabaéütás6^ Végett ^ ott 

azonban azt a felvilágosítást nyerte hogv a ’ fl°“
”ra“n F,n s,aaS

Gallabot nem lehet

Q , T7,f,tt.zde'em egy veszett ebbel. 
Szabadkáról írjak, hogy ott a napokban egy Sza-

i 1 Jän?iS ne7U vasuti Pa|yaör a rajta kiütött 
ebdnh következtében meghalt. Szadeezky mint egv 
4 héttel ezelőtt Bajmok és Szabadka közt fekvő 
őrháza előtt állván egy közeledő vasúti vonatra 
várakozott, s ekkor egy hátulról neki szaladó eb 
lábszárba marta. Erre az őr megfordult s az eb 
reá ugorva arczát is megmarta. A pályaőre közben 
megragadá az állatot s meglehetős távolságra haji- 
totta el magatói. Ezalatt hívására neje is elősietett 
egy toltott revolverrel az őrházból s a kutyára 
lőtt, el is találta, mert az állat csakhamar 
összeesett s megdöglött. Habár Szadeezky azon­
nal Szabadkara rokonaihoz szabadságra bocsájtatott 
és orvosi ápolás ala vétetett is, sőt az eb által 
rajta ejtett sebek már be is gyógyultak, az elbe­
szelt esemeny utána 22-ik napon kiütött rajta a 
veszettség mire a háziak - a nélkül hogy általa 
kozulok valaki megsértetett volna — a sze»énv-
sídoLTv 8 áiait összekötözték, mely mfitétntán 
Szadeezky azonban néhány óra múlva kiszenvedett.

-n//©igazítás Hivatalos részről a követ- 
k,ez.^ teszik közzé: A napilapok folyó évi márcz
elejen kozlott azon hírével szemben, melyszerint Marmaros

I*, ^ „„„„ «4* ÜH.Í r ‘ aj tfh ~
k nyomán a következők közöltetnek. M a r m a r o s 

5*községben fordítl°iíl»toroklob kivételével, mely ez idő szerint 
nagyobb terjedelem hím masnema raS'alyoa természetű bántalom 
to^Rieebl Ka Az ökörmezei járáshoz tar-

4 ” Kr ÄiÄSfÄÄ:
jedvenme^ - Vegu Bér eg h megyét illetőiig az alsó­

égben ! í ri0\ Izvar’ Duszina 68 Kobzos 
égőén a biyakor volt tapasztalható és pedig az

bereczkei 
négv kő:

temetve Az emléknapon egyházi jellegű ünne­
peket terveznek, melyekre valamennyi osztrák 
szláv néptörzs képviselői meghivatnak" 
sógeket várnak továbbá a bolo-ároktó’l 
vei e két szent e nópfajból való volt. Az unnen 
rendezesere mar megalakult a bizottság melvnok 
élón gr. Belcredi Egbert áll. E bizottság első fel 
adatának tekinti a wellehradi templom helyreállítá­
sát, mely az 1< 84-ben megszüntetett cistercita- 
szerzete volt, s az ország legszebb építészeti em­
lékei kozó tartozik. Azonkívül a két szentről tör 
tóneti mii fog megjelenni, melyet Prohászka Má­
tyás brnnni kanonok és tanár ir meg.
1 ír 7 AvZ 6gyba politikai pár- 
tok- Pá»sban nagy feltűnést keltenek most Didón 
pater predikacziói, melyeket a szentháromság tem­
plomában tart. A dominikánus legújabban kTmólet- 
len kifejezésekkel ehtelte a kath. hitszónoklat ed­
digi módját, mely 18 szazad óta nem tud elvehet 
mondani, mint: Ti bűnösök évente négyszer men­
jetek gyónni, s ha aztán még a kilenez napos kö­
nyörgésben is reszt vesztek, akkor ismét jó apák 
anyak és gyermekek vagytok s békében mehettek 
dolgotokra. Ezt a reg, letániát ő nem akarja is­
mételni, s feladatava tette, hogy a katholiezizmust 
a modern eszmékkel összhangba hozza Ezt ,,»Van 
már mások is megpróbálták Didón páter élőt! a 
kísérletnek azonban mindig az lett a véo-e hoírv 
az ujitó végre is alázatosan visszavonta az’ általa 
mondottakat - Valóságos szenzáeziótkeltett a pá­
ternek e hó 21-en tartott beszóbe, midőn a katholi- 
czismusnak a kor közgazdasági mozgalmaihoz 
való viszonyát tárgyalta. Azt törekedett kifejteni 
hogy a jelenkor nyugtalanító társadalmi jelenségeit’ 
mint a munkás és birtokos osztályok közötti anta- 
gonismust, a pauperismust és a korrupeziót a ke­
resztyénig, s a. népnek az egyedül üdvözítő egy­
ház keblébe való visszatérése győzheti le Csak­
hogy magának az egyháznak, vagy fejei egy részé­
nek sem volt igaza eddig, hogy egyetlen párttal 
azonosítok magokat, s a fehér zászló árnyé­
kába vonultak. (Nyugtalanság a túlnyomóan legiti­
mista hallgatóság közt.) A hit szentsége nem lehet 
egyetlen politikai pártnak tulajdona, hanem nyitva 
kefi hogy legyen mindenki előtt, ki ájtatosságát 
vegezm akarja. Kétségtelen, hogy Didonnak e be­
szédei miatt nagy kellemetlenségei lesznek elöljá­
róival. _ Már e pródikáczió alatt is feltűnt, hooy a 
szentháromság templomában két apát jelen volt 
kik a dominikánus beszédét szigorú figyelemmel 
kisérték. — Didón páter mint hírlik Rómába idéz­
tetett, hogy ott az általa mondottakról számot adjon. 
Beszélik azonban, hogy a páternek nincs oka' az 
audiencziától tartani, mert a pápa rokonszenv- 
vel kiséri működését, s tavaly egyházi - áldását 
adta rá. Didón jelenleg a 30-as években van 
szálas, karcsú ember; külseje komoly, de nem 
sötét; modora egyszerű, "azonban nem ma­
tatja azt a szerzetesi devotivát, mely a szemináris- 
tákat jellemzi. Inkább, a középkorbeli harczias ba­
rátokra emlékeztet. Általában olyan ember, a ki 
hivatottnak látszik arra, hogy a templomon kívül 
is szerepeljen.

Rövid hírek. Megszökött impressario.
Székes fehérvárit már hosszabb idő óta egy szere-
csentársulat időz, melynek előadásait meglehetős

került a választás mert csak egy szavazattal Wjői- 
tunk es így reme jük, hogy adott Ígéreténél fogva 
toggetlenseg, elveket vallani és megtartani fogja 
, , ?erJdka. szerkesztőséget ezen nvilatkozatún- 
wv?airíuuaSU f k te köteténél fogva
legközelebb becses lapjába fölvenni. 6;

Számtalan választó nevében -t
Révész Gvörgy, ’

irodalom.
I . Ai term^.szettudomanyi társu­
lat kiadasaban megjelen Hermann Ottótól A fil-
é°rdSÁé/ia’ veszkiáItás a magyar szőlők 
ér dekében, egy rajzzal és kő nyomatú 
színes táblával; másoiiik kiadás Ára
o kr Megrendelhető a társulat titkári hivatalába 
(Budapest regi Llydópület). E népszerűén irott kis

J“ei\e S° kiadása tízezer példányban ter- 
jedt e! hazánkban, megismerteti a fillokszéra fejlő­
dését, történetet, továbbá hogy miképen okozza a ' 
bajt mikent kell a fillokszérát keresni és miként 
lehet felismerni, mik lehetnek az óvó intézkedések 
stb. A taisulat e második kiadást ötezer példány- * 
ban állíttatta ki s az érdeklődő közönségnek, 5 krjá- 
val rendelkezesere bocsátja. ■

— „Családi háztartás künvvveze- 
,e,se czimen Zalai Márktól a debreczeni kereske­
delmi szakiskola tanárától egy könvv jelent mZ, Debreczenben, Telegdi K. L&s SmánXn A 
könyv ezelja volna: a családi háztartás nagy és kis 
dolgainak rendszeres följegyzósére utasítást adni
!!fy b°tgy a kazi asszony valóságos családi emlék­
könyvet vezethessen a családot és háztartást ér­
deklő esemenyek följegyzósére. Csak az a baj ho»v
UTf í! na,at Szak'köre aokkal inkább" ’ elfo- 
guUtá tette, hogy sem gyakorlati hasznúvá tudott 
volna válni ulyan komplikált és tudományos „könyv-

LZ“1’ tu”1' miadenfále rubrikát állított ösz- 
LMtonhZ¥ eZAkheZ- ‘1 konyha meliett Külön irodát 
L SLbereAníZm é'- számvevőt- sőt tán Íródeákot 
!s tartani. A könyv ara 1 frt, s a hozzá szükséges 
„főkonyv - napló“ „fogyasztási könyv“, mosás jegy­
zek“ összesen még 1 írtért szerezhető me* gJ 
•u x ”,Pet.ö.fi Sándor emlókezete-
hAn'f M k!rra,Z' ePisztola’ a pozsonyi Toldy-kör- 
ben felolvasta és irta Kolmár József. ” 1
tatása*“3 610 PetŐfi Palyafutását ad Hexameterek- 

notam „Zalán
lenik meg Budapesten SiVéSVte 8 e16"“ Ily czm llatt Je" 

1 ^ pH tíb 6 r-m 3-ffVar n y n t a r
a,et,p£.ír^ Ä -e,.

évre 2 frt 50

szótárból“,
jelent a harmadik füzet.

TT. ,7 K.ét regény. 
Jiktori““ • - Aradon megjelent:
V kt » r 1 b- regény, irta Vasvári Ferencz nyom' 

S a és kiadta Ráthy lápöt és fia. Estémé™
kötetben van egyesítve három kötet s áL 1 frt 50
regéty s”fő nalkaUtréseKfíle sze™tklszüh 

sólek kónerík A e t>aIand0k ós valószinütlen- 
mi?0 n P k*-A szerzo erre alkalmas hazának ta-
líihilistoS^ul18 S báladat°s szereplőknek a

bizományában az^ úgynevezett5 pL1:"?61
jelent meg melv Len,7Z-tt ■ T- konyvtárban“ 
hoz forffalomha yEnnfli s 68 seleJtes könyveket 
bűntett“ Flip Cí 7me -A Piere fittéi 
lai János a regénye’ fordította Szik-

nos. A 284 lapra terjedő könyv ára 40 kr.

Színház, művészet.
lesz. A s7élrpefLPASZSnb.az,nak holnap vendége
madonnája Reto neT SAzmtaixtiulat széPhangu Pri' 
fel „Bokkacsé“ -Antó°la kisasszony lép
- szerződtetés czéJjáw|BSZerepeben _ hir SZ6rint

próbái meffLSdL/umü*UJ operett ^P^
. '. g ezdődtek. Az operett szerzői •
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Kornevilli harangok“ után indultak, , r 
ket a franczia népóletből vaUáL a a foszereplŐ- 
qnette darabjában, tele mintPl^i-
}f.öseQ keringőkkel, melyek közült^kü* 
első szama igen sikerült , k 1 a ^'lk felvonás A két főszerep Komáromi fa p0pnláris lesz- 
kezében van. Az első egy naiv 68 KáPolnai 
az utóbbi pedig jegyesét egy parlL/T?^ 
szám. Ének tekintetében szebb £ níhí i,°? -,at" 
szerepet operettben meo- nein neh.ezebb tenor 
(Kápolnái) szerepe. Erdős i p k’ ™int a Bibolt 
élénk és vidám paraszt leányt fog Eani
« s£i

april 3-án hangverseny/ ad * V w ^ zo.n&oramüvész, 
Mii sorozat: 1. Volkman n Trl p g"‘a termében- váth A. .Tőrös^Sem^TL1’- 2/T 
a) Bevezetés és fuga, b) Valse hriiismi Boi7atb 
Mendelssohn. „SJw Soí f R

Magyar rhapsodia Kezdete fel 8 órakor Helyárak • 
horszek d írt. számozottszék 2 fit, bemenet lit
tus Dolesaíí'5Gabriella h°§y X au-
venilegszereplését a Magdolna ezimi/an naPel6t.?. feÍezte be
z,Ínség nagy elismerésül fogadta a mnkedvelSraiento A ^ 
esu záskor tízszer kihívták • . ."e*6 tolleptét, s bu-meg. - R a ma z itfer PrlpaS ^jagcsokorral tisztelték 
esnzni a kolozsváriaktól. — JU1 n á r rpnvfr01lb8n foS elbu- 
Ml», marad itt; „tódj. . ***£%$&, ft g ‘

Egyletek, társulatok.
sir. <r~xiulárosi iparoskörben dr. Sehle- 
sn er Adolf szemész, ma este „A szemüvegről és

A"nat timSatea 
után, mily nagyszerű munkaerőt nyer meg újból
az embenseg az áltál, hogy mindazon látási zavaro­
ké, melyek a szem optikai hibáiban vannak raeg- 
aapina. szemüvegek segítségével pótolni lehet: 
eloado megvilágítja azon kérdést, vájjon a tériek 
birtokában voltak-e mar a szemüvegnek vagy nem ? 
Bebizonyítani iparkodik, hogy az ókor fénytani és 
szemeszi ismerteiéiből következtetvén, erre nemmel 
kell telelnünk : es hogy csakis a régi mivelődés és 
eondolhozasmod tökéletes megsemmisítése után az 
embenseg, habar egy végzetes balhit elfogultságá- 
ban. mégis az alehymia által elméjét a kísérlet 
aldasos^ inodszerehez szoktatta és ezután felfedezésre 
es feltaialcisra nepesitette. A szemüveg megbeesul- 
heílen talaj mán ja legnagyobb valószínűséggel az ni 
időszámítás 13. századából származik, azon század­
ból. melyben Roger Bacon élt, ki tudvalevőleg első 
tét. optikai kiserieteket üvegből való csiszolt go- 
lyokkai es golyószeletekkel. A szemüveg legelső 
teltiineset homály rejti. A legértékesebb "okmányt 
egy olasz sírkő nyújtja, mely az alatta nyugvó lio- 
rernu polgárt, Salvino degli armati-t, mint a szem­
üveg teitalalojat jelezi. - Az előadás egy nemso­
kára megjelenő nagyobb dolgozatnak részét képezi. 

A paedagogiai társulat ma, a két

é s j avaslat kíséretében határozta be­
mül at ni. .............. .......  •  ................... .....

Törvényszéki csarnok.
— Rá ez Pali a törvényszék előtt. 

Hazárdjáték miatt a vádlottak padján ültek ma 
Kleiner József csehországi származású 44 éves 
budapesti mészáros és háztulajdonos, ismeretes nasi- 
vasi bankar; továbbá R á c z Pali országszerte is­
meretes czigány prímás, 64 éves ember, a ki­
nek 34 gyermeke közül 22 életben van.
A bankot Nagy Jakab hajdanta tilinkómü- 
vész, ezidőszerint pedig réndőr-biztos, egy fiatal 
ember panasza folytán, a ki a Schödl-féle kávéház­
ban 120 frtot elvesztett a nasi-vasi-bankon, foglalta 
le s jelentette fel az említett két egyént. Voltak a 
teremben még vagy buszán, de azokat nem je­
gyezhette fel, mert nem ismerte őket. — A mai 
napon tartott végtárgyaláson Kleiner azt val­
lotta, hogy ő nem kártyázott, a terembe is akkor 
ment be, mikor már Nagy Jakab megjelenése ott 
lármát idézett elő ;• R á c z Pali bevallotta, hogy 
bent volt a játékteremben, de ő csak nézte 
a játékot, a mi nem nasi-vasi, hanem ártat­
lan kalabriász volt. — Kijelentette, hogy ő 
soha sem kártyázik, mert nincs pénze, akkor 
volt kezében utoljára kártya, mikor katona volt. 
Ennek ellenében Nagy Jakab esküvel is ígérte 
erősíteni, hogy mindakettő a teremben volt snasi- 
vasit játszottak, franczia kártyával. Minthogy pedig 
tudvalevőleg a nasi-vasit magyar kártyával játszáC 
a törvényszék Nagy Jakab előadását bizonyítékul 
cl nem fogadhatván, vádlottakat felmentette.

meg-bizottságokkoz a város részéről is küldetnek 
bizőffak. A sövényházi töltésvonal é heten egészen 
kész lesz. A nagy erélylyel és erőkifejtéssel folytatott 
gátépítés a kedvezőtlen időjárás daczára meglepő 
gyorsan foganatosíttatott, a töltés nagyon rövid idő 
alatt készült el. A földmunkálatokat csak február 
12-ikón kezdték.

A töltés teljesen megbízható külső védbástyául 
szolgál Szegednek és Dorozsma, Tápé,Algyő községek­
nek. A vonal az algyői állomás közelében az alföldi 
vasúti töltéshez csatlakozik, s innét kisebb-nagyobb ka­
nyarulatokkal a sövényházi magaslatokon,” Szopor- 
hegyen és Vadkerten át a homoki dombokig ter­
jed. Hossza az egész töltésnek 9 kilometer. Ebből 
4900 meterre terjedő szakaszt Gregersen épí­
tette a többi házi kezelés mellett készült.

A töltés kitűnő anyagból való és 27 láb ma­
gasságú viz ellen biztos védelmet nyújt; koronája 
3,-5 meter szélességben váltakozik ; a töltés 
rézsűje a belső oldalon 1—1 és félhez, a viz felőli 
oldalon 1 : 3-hoz viszonos lejtővel bir. Gregersen

Ágoston, fiatal főv. tanár. Az első a történelem mód­
szeréről értekezett és mint mindig, úgy most is 
nagy élvezettel hallgatta a társulat. Dr. Tóbei Áo-oston 
azonban mint vendég értekezett Diesterwegrőirmiért 
is kiváló figyelemmel hallgatta a társulat. Röviden 
elmondta munkája keletkezésének históriáját hogy 
az eredetileg nagyobb terjedelmű akart lenni; de 
mivel a kormány megtagadta a subventiót, azért 
kisebb keretet kellett szabnia. Kifejtette, hogy minő 
hatásai volt Diesterweg az európai tanügyre, aztán 
át'ért Diesterweg életrajzára addig, míg D. az 
egyetem gradnst elnyeré. Különösen egy érdekes 
episod vonta magára figyelmünket, mely kótsógki- 
vüiivé teszi, hogy a felolvasó nagy hivatóttsággal bir a 
paedagogiai szakirodalom terén. Ugyanis beszél ő 
Diesterweg egy gyermekkori pajkosságáról. Erről 
áttér a naturalisnmsra és annak megteremtőjére.

TÁVIRATOK.
Szeged, márez. 24. (Az „Egyetértés“ 

tudósítójának távirata.) A kisajátításokra végre tény­
leg rátérnek. A fölsővárosi tömeges kisajátítások 
eszközlésére a királyi biztos Komjáthy Béla el­
nöklete alatt Pili ich Kálmán és Rónay Béla 
tanácstagokból álló bizottságot, a belvár- sban és e 
városrésznek az alsóvárossal kapcsolatos utczáiban 
eszközlendő kisajátítások teljesítésére pedig V é gh 
Aurél elnöklete alatt Szemző Gyula és Eozen- 
berg Izsó tanácstagokból álló bizottságot nevezett 
ki. A kisajátítási tervek nyolez napig közszemlére 
tétetnek ki. hogy a telkek tulajdonosai netáni ész­
revételeiket eleve megtehessék. A kisajátítási el­

járásnál lehetőleg a barátságos egyezkedést igye­
keznek elérni. Irányadó elv az, hogy kisajátított 
telekért lehetőleg egyenértékű más telek adassék.

A királyi biztosság ma hirdetményt tesz 
közzé, melylyel lehetővé óhajtja tenni, hogy a viz- 
károsultak, kiknek telkei a szabályozás által épen 
nem vagy csak csekély mértékben változnak, ne 
hátráltassanak továbbra is az építkezés megkezdhe- 
tósében. E végből a biztosság műszaki osztálya az

t o-o_______ma a ttCI, % fékeket már általános kitűzés bevégezóse elétt
nyul-ntczai iskola helyiségében felolvasó ülést tar- ]s„kijelöli a felek egyszerű megkeresésére és azigy 
tolt. A felolvasások : Mayer Miksa és dr Tóbei kijelölt telkeken emelendő épületekre nézve a vá-
1 ............ ‘ 1 rosi hatóság az engedélyt megadja. Kapcsolatban

ezzel intézkedett a királyi biztos, hogy ily magán­
felek az építkezési engedély megnyerése után ha ezért 
folyamodnak, építési anyagokban előleget 
kaphassanak a rájuk eső sególypénzből.

Szeged város köztörvényhatósági bizottságá­
nak a rekonstrukczionalis javaslatok elfogadását illető 
határozatait a vasárnapi rendkívüli közgyűlés meg­
bízása folytán ma délelőtt nyújtotta át Tisza La­
jos királyi biztosnak az e végből kinevezett kül­
döttség, mely a tanács tagjaiból és 32 városi kép 
viselőből állott es Pálfy Ferencz polgármester 
által vezettetett. E küldöttség egyúttal a város kö­
zönsége "hálájának is kifejezést adott, mire a kirá- 
rályi biztos lelkes bőszedben válaszolt, jövőre nézve 
is biztosítván a várost legjobb,törekvéseiről.

_________  , Szeged, márez. 24. (0. É.) A királyi biztos-
Kimutatja Rousseaunak világtörténelmi fontosságát I órakor tisztelgett a város kiil-
ós hatását. így aztán áttér a rationalismusra ki- ,lttsepe' A polgármester átnyújtó a törvényható- 
nmtatja, hogy ennek kell a nevelésben a domináló faf. , a rekonstrukezióra vonatkozó határozatait és 
elemnek lenni és hogy ennek megalkotója ■ Diester- kifejezte a varos háláját a kormány és a királyi 
weg stb. Mint halljuk e fiatal tudósunk'Lipcsébe ,HZtoS/rant;,
megy a Züllerféle paedagogiumba és valószínűié» , , . királyi biztos szívélyesen fogadta a küldött- 
kormányköltségen. " ° seget es elismeréssel nyilatkozott Szeged áldozat-

— Nagybeeskerékről írják nekünk e hó készségéről,, melylyel a város újjáépítésére megtette 
helybeli dalárda, mely pár hó előtt alakult és az első lépést. A második lépés az állam részéről 

“'u" " nem fog elmaradni és a kitűzött czél fényesen si-
keriilend. Végül azzal bocsátá el a küldöttséget, 
hogy Szeged feltámadásának nagy ünnepét nem­
sokára már megünnepelhetjük.

Szeged, marcz. 24. (0. É.) Az árvízkárosul­
tak a könyöradományokból rajok eső jutalékot 
részben készpénzben, részben építési anyagokban 
fogják kapni. — A királyi biztosság fölhívja a viz- 
károsultakat, jelentsek be, hogy a könyöradomá­
nyokból részükre jutandó segély fejében minő, és 
körül belöl mennyi építési anyagot kívánnak igóny- 
bevenni, avógből hogy a könyüradományok ki­
osztása alkalmából kivánatuk a régükre eső 
segély arányában a lehetőséghez képest tekin­
tetbe vétethessék. A bejelentés határideje márez. 
31-től april 14-ig terjed. Az állam 'által be­
szerzett jó minőségű építkezési anyagok egységes 
árai a követke ők: 1. Az égetett tégla 1000dbként 
22 frt 50 kr. 2. Az oltott kövér mész köbmtrként 6 frt.
3. Az építési marosi homok kübm. 2 frt 70 kr. 4.
Az épitési tiszai homok köbm. 1 frt 60 kr. A fa­
anyagok árai: 1. Épületfa gömbölyű állapotban köbm.
5 frt 36 kr. 2. A fűrészárué, és pedig deszkáé köbm.
12 frt 30 kr; lécz és párnafáé 9 frt 56 kr; fűrészelt épü­
letfáé 13 frt; a száldeszkából 100 db 5 frt 98 kr, a vastag 
szál deszka dbja 23 kr. 3. A rudas anyagok da­
rabja 45 kr. A kisajátítások márczius 31-kón kez­
detnek meg a Kápolna-uczában. Az eljárás gyorsí­
tása végett több bizottság fog működni, s a° felek 
közt a barátságos kiegyezés módja alkalmaztatik. A

loryval 
gósit.

Kanyaró miatt ismét két iskolát zártak be; a 
szentmihalytelki és feketeszóli tanyai iskolákat.

Időjárás derült. Áradás mérsékelt, az utolsó 
24 óra alatt 4 centim. Vízállás 5-78 cmeter.

Konstantinápol,márez. 4. (Az,,Egyet­
ért é s“ tudósítójának távirata.) Skutari- 
ból a kormányzó távirati jelentést tett a 
portának, hogy a mootenegróiak a határ 
mellett, Dulcinió közelében hadi csapatokat 
összevonnak és hogy Miklós fejedelem 
a muzulmánokat fejedelemségében mind 
lefegyverkezteti. Erre Savas pasa Ró­
mába és Cettinjébe sürgönyzött ezen eljá­
rás, megszüntetése végett és feleletülCorti 
gróf kormánya nevében kije­
lenti, hogy ez Miklós fejede- 
lem eljárását tökéletesen he­
lyesli és támogatni fogja.

Pétervár, márez. 24. (Az „Egyetér- 
tudósitójának távirata.) A haditör­

vényszék, mely Konstantinápolybon fiú­
méra u ezredes gyilkosa elitéltetése tár- , Beri,n már„7Í111! 9, n,„ , 
gyában egybehivatott, három keresztény és B i s m a r c k herczegnói ebédelt és^8 ~?üap

i tteni éghajlatot e 1 v i s e 1 h e 11 e n- 
n e k találja. " ........ , —■

Biüsszel, márez. 24. (az „Egyetértés“ 
távirata.) Rudolf trónörökös legközelebbi, husz- 
szabb tartamú itt tartózkodására a laekeni termek 
berendeztettek.

Paris, márez. 24. (Az ^Egyetértés“ táv­
irata.) Az idegen jezsuiták kiutasítása, valószínűleg 
csekély számuk miatt, elmarad; de a novicia- 
tus ok bezáratnak. Angeriben egy jezsuita 
böjti prédikátor szidalmazta a modern társadalmat 
s a köztársasági kormányzatot. A lelkész a predi- 
kátió után nyilvánosan tiltakozott.

Brüsszel, márez. 24. (Az „Egyetértés“ táv- 
iiata.) Rudolf trónörökös tegnap reggel 11 óra- 
kor innen elutazott. A belga király s- a flan- 
driai gróf ki kisérték a főherczeget az északi pálya­
udvarhoz, hol a néptömegtől lelkesen üdvözöltetett.

23-áról: a _ ^ __________
Hertelendy József torontálmegyei főispán fővédnöksége, Stein- 
haeh Antal elnöklete és Kersch Feien ez tanár vezetése alatt 
áll, tegnap tartá első dalestélyét a helybeli kaszinó nagy­
termében. A jelen volt szép száma műértő közönség tet­
szését nyilváníts. Remélhető, hogy a dalárda, mely 3 hó alatt 
ily szép előmenetelt tanúsított, később hazánk daltársnlatai 
között helyet foglalhat.

Fővárosi ügyek.
— Az adó kivető bizottságok a 

holnapi naptól kezdve részint e hó 30-áig, részint 
31-ikéig húsvéti szünetet tartanak. Husvét után 
újra fölveszik működésűk fonalát s ekkor a VI. ke­
rületi bizottság a terézvárosi 1433—1435, a VII. 
kerületi terézvárosi 656—666, s a Vili—X. kerü­
leti a kőbányai 1596—1700 régi telekkönyvi ház­
számok alatt összeirt III. osztályú kereseti adó kö­
telesek adólajstromát tárgyalja. A többit pótlólag 
közöljük.

— Uj német színkör nyitkatása végett 
nyújtott be kérvényt Müller, a gyapju-utezai né­
met színház igazgatója a főv. tanácshoz. A szín­
kört magántelken akarta létesíteni s igy a főváros­
tól nem kért telket, hanem csupán színi engedélyt. 
A tanács mai ülésében tekintettel arra, hogy Bu­
dapesten két német színház van, melyek a fővá­
rosi német ajkú közönség igényeit eléggé kielégít­
hetik s igy a német múzsának újabb hajlékra 
szüksége nincsen, a ké rvényt a légközeleb- 
b i közgyűlésnek elutasító vélemény

I fogja , melyek alapszabályai, a__fran 
1 czia nyilvános joggal ellenkezésben állók­
nak fognak találtatni. A jezsuitáknak 
nem lesz megengedve felhatalmazásért fo­
lyamodni.

London, márez. 24. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) Cross miniszter kijelenti, hogy teljesen 
valótlan Hartington azon állítása, hogy Német­
ország és Ausztriára egész nyugodtan rá lehetett volna 
hagyni az oroszok Konstantinapolyba való vonulá­
sának megakadályozását. Németország akkor 
egészen paszive viselte magát, Ausztria önma­
gában nem bízott; csak Anglia akeziója, az 
indiai csapatok tartalékosainak behívása s a fekete 
tengeri hajóhad akadályozták meg az oroszok be­
vonulását Konstantinapolyba.

London, márez. 24. A királynő ize-
szakaszán e héten szintén teljesen befejezni hiszik I nete feloszlatja a parlia mentet j A búcsúzáénál a király sa^lyeseTmegiizta^trón"

ÄÄ rÍSLT T, 'Tf-1

nyozva. — A viszonyok a hatalmakhoz I . Bécs)i értéktőzsde,
barátságosak és Európa nyugalmának fenn- kedvező hangUh™]y a (Ategnapf Isti «Ldén tyiMnuit 
tartasara nezve kedvezők. A királynő re- MkmöJLt5682611 ^rv®?7” a mai elő tőzsdén, járadé- 
ményh, hogy Afghanisztán ügyei is miha- szilárdabb ;
marább rendezve lesznek, S megelégedéssel I maeasabban fizettettek. A bankplaezon ellenben lány-
utal az ipar emelkedésére és a kereste- — um
delemre súlyosodé nyomás megszűnésére. b„k íliáíVttíVi uíio™™

Berlin, márez. 24. (Az „Egyetért és“ táv- ' ^ 79Q" ' ’ gy' ^
irata.) A pápa feltételesen elismeri az állam ellen- 
vetési jogát a lelkészek kinevezésénél. P u 11 k a- 
m e r az egyházi törvényszékektől bekövetelte a le­
tett püspökök névsorát. Ma jelenti, hogy a kúria 
ezek „újonnan való megválasztatásába“ bele fog 
egyezni s ezzel az állami letételt el fogja ismerni, 
még megerősítésre vár.

Athen, _ márczius 24. (Polit. Corr.) A kamra 
rikoupis kivánatára elnapolta magát márczius
,jSi. hogy neki idő engedtessék a költségvetés 

módosítására.
„„ . Belgrad, márczius 24. (Polit. Corr.) Tegnap

tes tudósítójának távirata.) A haditör- I fs. . k ki a gonosztévők kiadásái-a és a konzula-
tusi igazságszolgáltatásra vonatkozó óla sz-szerb 
egyezmények ratifikáezióit.

Berlin, márczius 24.
Un, m T- , , . „ , , ----------- v — I , marék herczegnói ebédelt és ma Péter-
hat muzulmán tagból all. A keresztény ta- varra utazott.
gok H óba rt. Vitális és Musaferl Paris, márez. 24. (Az „Egyetértés“ táv- 
pasak. Oroszország konstantinápolyi kép- irata-) A „Journal des Debats“ jelenti, hogy az 
viselője 0 n o u kijelentvén, hogy az ide- orosz hatalmasok hangulata folyton változik Lo­
gen hatalmak nagykövetei ezen eljárást ri s-M élik off, ki eddig a sajtót nem bánta, 
nem, helyeslik, biztosítást nyert a porta ré- most azt is szigorúbb rendszabályok alá veti. 
szóról, hogy az ítélet hozatalánál a török London, márez. 24. (Az „Egyetértés“ 
kormány az igazságot és Oroszország iránti távirata.) Northeot e miniszter tegnap egy vá- 
kötelezettséget tartandja szem előtt. lasztói gyűlésen felolvasta a bécsi nagykövetnek

Konstantinápoly , márczius 24. (Az E11 i o t n a k Sürgönyét, a melyben az mondatik,
„Egyetértés“ tudósítójának távirata.) I boSy Haymerle igen kívánja, miszerint vagy a 
A szultán elnöklete alatt Jaldizlykösk pa- I saÍtbban vagy a parlamentben megezáfoltassa- 
lotában miniszteri tanács tartatott, mely a nak azon szavak, melyeket Gladstone az 
török - montenegrói határkérdéssel. I oszü;ák császárnak tulajdonított. Elliot a maga

részéről ezt szintén kívánja. A mint Ferencz Jó­
zseffel Gladstone beszéde felől szólt, ezt 
e miatt igen derült hangulatban találta. A császár 
nem volt bosszús. Elliot azt mondja, hogy nem vi­
selheti ezt el oly nyugodtan, mert megsértve órzé ma­

in agy. aranyrente

maradt és figyelemre 
nem fordult elő, csak bánkegyesületi

tor ok - montenegrói határkérdéssel, 
illetőleg az ez ügyben a montenegrói feje­
delem által előterjesztett ajánlattal foglal­
kozott. D j e w d e t pasa nagy hévvel meg­
támadván az ajánlatot, azt javasolta, hogy 
mondja ki a porta, mikép a berlini szer-

„lip 70 ne . V — .--------> ““*6.7• “iLcivauo. co4.9U, já-20frJkM ?r*nyU?A?ll. ~ - magy araay rente 1°3.55- 

J s d « kezdetén a bankegyesület részvÁ
lebnr1 mú=gL;Sfaiemelke-fo’ M lntézet mérlegének közzététe­
lekor , máskülönben a jatekpapirok árfolyamai nem változtak

, e?J®z5etik: Ritelrészvény 298.80, angol bank 
153.5 unm bank 114.-, bank-egyesület 151 - man-var 
brtelbank 285.25 államvasut 277.75, Károly-Lajos^ui
26íI. , járadék 72.95—, innerbersri___
103.52—, 2Ö frankos ar. 9.47—,

A hangulat később . is szilárd 
méltó árfolyamváltozás 
részvények gyengültek.
1 cn 6 g -y- e,z 1 ® VÁ, :n Hitelrészvény 298.90, angol bank
£vesüietni50b7a5k í- 4'21°’Tmagyar kllelbank 285.25, bank 
egyesület 150.75, Karoly-Lajos vasút 263. , gőzh részv
dalm7mértr^anbPrgÍ l28'25’ PaPirÍáradék 72 95-, biro-‘
ariy1 R47y2fL^7onmSrany rente 103-62V»'20 bankos

vénv 9?7éo7tán,2 éfakor jegyeztetik: Hitelrész- 
1 an^ kank 153 3U, unió-bank 113 60 masvai 

bitelbanlc 284 75, államvasut 277.50, Károly-Lajós rasut 
5^59' 6°zhaJó reszv_612—, tiszai vasút 244.75, tramway 
244.75, papirjaradek 72.90, m. aranyjáradék 103.52'/, 1864-ki 
sorsjegy Í72.50, községi sorsjegy 120.25, 20 frankos arany 
9.48-, birodalmi mái ka 58.42'/.,. 31

Zárlatkor a következő jegyzések történtek: 
•Bécs, marez. 24. Hitelrészvény 297.—, lombard 87 25 

arany jar 88.20— eondon 118.70, galieziai 262.60, 1864-eg
■ , 1860-as 129.40, Frankfurt'57.75, nemzeti bank 841_

angol-osztrák 153.30, allamvasut 277.50, Napoleond’or 9.40—’ 
ktehi rsjegy J180. -, porosz pénzdtalv. 58.40,’ 

Nyomott °r°' 80rsjegy ■“> ezüst járadék 73.40.

fia i®£Co?, ™ra7 24. M. fdldteherm kötv. 91.— erdélyi 
fold. kotv. 89.25, nagy. záloglevél 101.75, erdélyi vasút 
142. , magy ael. asut 83.—, Magy. sorsjegy 114.75 »A. 
/mvr™11 fil'fiO, arany járadék 103.55, magy. vas. kölcsön 
1 'fi-'''' magy. hitel 284.75, alföld 158.—, magy. éjszak-kel. 
vas. 146. - kel. va-iuti elsőbbs. 80.75 tiszai • vasút 244 50 
kinest. utalv. 1873. 153.— . ’
oű. márczius 24. Hitelrészv. 295.50, magy. hitel
-84 , lombard 87.—, magy. aranyjár. 103.35, rente V2.75— 
angol-osztrák 152.50, államvasut 277.—, Napoleon’dor 9.50— 
galieziai 262 2.o, osztr. aranyr. 88, —. Lanyha.

Bécsi gabnatőzsde.............
,, - Becs, márez. 24. (Az „Egyetértés“ távirata’) 
Erős realizálásokra es további 6500 mm. felmondott árunál 
h u z a tavaszra hanyatlott és 14 írton kináltatott. Az effektiv 
üzletben a mai tőzsdén nem mutatkozott semmiféle mozgf- 
om, az irány lényegesen lanyhult és a forgalom élettelén 

maradt. Múlt szombathoz b-ónoot za •_ .1 .
zodés kivitele, illetőleg Gusioje fegyverrel I azon vád által, hogy a császár egy alkalmi meg- I csébb a búza
leendő elfnodaláca noob-íc, ------- -------- j I ÍA»vzését nőmnek I- .1ÜLL ' rozs ma^arlT—'%favaszra 13-92,/il3 Î'

870 k87?5 i. Zab 8J0, írngeri máSSni/sra
8.70—8.75, készáru regi 8.50—8.6 >, uj 8.59—8.60. J

Szesz. Ma üzletkötés nem jutott nyilvánossá»™ - 
kész áru 37.50 írton jegyeztetett névlegesen. ” ’

leendő elfoglalása, csakis Montenegro gond- Jegyzósét nemcsak ismételte mások előtt, hanem 
ját képezheti. A tanács után Corti gróf, *s ferdítette. Hay merle szükségesnek találja, 
olasz nagykövet, Savas pasához jegyzé- 1 makadályozni azt, hogy e történetet valaki Ausz- 
ket intézett, melyben kijelenté, hogy rög- diában igaznak tartsa. — Beszéde további folya- 
tön elhagy jaKonstantinápolyt, maban Nor theote még azt is mondta, hogy 
ha aporta a törő k-m ontenegrói minden angolnak Gladstone oktalanságát érezni 
kérdést nem intézi el Mentene- ke|lett> amint ez Ausztriáról, a nagy alkot- 
g r 0 javára Erre a szultán uj minisz- mányu államról oly módon beszélt, mintha Ausz- 
tertanácsot hivatott egybe tria még mindig az lenne, ami volt s amint Orosz-

London, marcz. 24. (Az „Egyetértés“ I országot Ausztriával szemben mint a szabadság 
távirata,) A Daily Telegraph berlini levele- országát tüntette fel. Gladstone tán Lengyelország
zoje,úgy értesül, hogy az o s z tr ák-n é met sző 
vétség megkötése után Bismarck igen óhajtotta 
An glia csatlakozását, de Beaconfield noha 
örült a szövetségnek, nem akarta Angliát lekötni. 
Egy liberális kabinet sem járhatott volna más­
kép el.

Páris, márez. 24. A hírlapok állításai 
ellenében, képviselői körökben biztosnak 
mondják, hogy a rendeletek által, melyek 
közzététele már legközelebb fog megtör­
ténni, a francziaországi szerze­
tek rögtöni feloszlatása fog kimon­
datni. A külföldi jezsuitákat rög­
tön ki fogják utasítani s ezen 
szerzet zárdáinak nem hat havi, hanem 
csak három havi határidőt fognak koncze- 
dálni ügyeik rendezésére és ingóságuk 
eladására nézve. A többi felhatalmazással 
nem biró szerzetek intézeteit utasítani fog­
ják lehetőleg rövid határidő alatt alapsza­
bályaikat előterjeszteni. A kormány azokat 
vizsgálni s mindama szerzeteket feloszlatni

szabadságára gondolt.
London, márez. 24. A parliament 

berekesztése ma délután ment végbe. 
Cairus mindkét házban olvasta fel a ki­
rálynő izenetét. A képviselők és a pairek 
csak csekély számmal voltak jelen.

Pétervár, márczius 24. (az „Egyetértő s“ 
távirata.) A ezár felköszöntését Vilmos császárra, 
eddig csak a Golos tárgyalja. A Golos szerint jó­
zanul nem lehet sem a czárnak, sem az orosz 
népnek, s az orosz sajtónak Németország 
ellen háborús szándékot tulajdonítani. — S ko­
fa e 1 e ff ma Tiflisbe utazik.

London, márez. 24. (Az „Egyetértés“ 
távirata.) Turkesztáni jelentések szerint az afghán 
ezredek Gholam Lyder tekintélye előtt többé nem 
hajolnak meg. Ez Ab dürr ah mann valami ak­
tiójával látszik összefüggésben lenni.

* Pétervár, márez. 24. (Az „Egyetértés“ 
távirata). C h a n z y tábornok a franczia nagy­
követ meghűlés következtében vasárnap óta a 
szobát őrzi. Egy orosz lap szerint a nagykövet az

Külföldi értéktőzsdék.
Berlin, márez. 24. Játékpapirok, bankok, bányaértékek 

gyengébbek, vasutak szilárdak, ugyszinte külföldi fondok is.
•n, P,lrjar fi225- magyar aranyjáradék 88 40 10 

milliós kölcsön 68.90, hitelrészvény 519.—. lombard 149 50 
kassa-oderbergi 55.20, orosz papírpénz 213.60, ezüst járadék 
*ii 50, m- amcsi utalv. k. vas. elsőbbs. kötv. 79 60
Bécw-iT170 30 5 ~’ 8allCZÍaÍ 1U1D- romániai 52.60, váltó

Frr2™4£fnrt’ márcz- 24- Papirjáradék 62.‘A, osztr
238n25arÍombafd 74 f hltelrészvény 2.64—- osztr- allamvasut 
238.25, lombard 74 s/8, magy. gahcziai vas. 116. -, váltóár-
íolyam Becsre 171.20, ezüst járadék 62.50, magy. aranyjár. 
88. s osztr, bankrészvény 718.—, galieziai 224.37 Erzsébet 
nyugati vasút 163.87, tiszai vas. ’elsőbbs. 82.25 magy kbes 
tán utalv. —, váltó Béesre —. Lanyha 
, .. Páris, marcz. 24. 3°/0-os évjáradék 82.77 törlesztési 
éyjaradek 85.20, lombard 193.—, magy. aranyjáradék 88 68117’97i.oszír- áfiam^sut 59l”röksora: 
jegy 36.50, osztr. aranyjar. 76.15. Szilárd.

Külföldi gabaatőzsdék.
Páris, márez. 24. (Zárlati árfolyamok). Búzaliszt 

f°.lyón hcPtx13p5, áprilisra 32.75, május-juniusra 
3-V.8°, mfjrmtói * hónapra 31.—. Liszt f. hóra 66.25 ap- 
nlisra 66.50, majus-juniusra 66.75, májustól 4 hónapra 
win ■ Repezeolaj f. nora 77.50, áprilisra 77.75, iá- 
justoi 4 ^hónapra 79.75, utolsó 4 hónapra 81.50. Szesz 
’ . ,fla. /9 50’ aPrjllsra 74.75, májustól 4 hónapra 72 25 
ntolso 4 hónapra 10.-. Búza tartva, liszt szilárd, olaj baisse 
szesz csendes, szép. ’ J ’

»ertlo, márez.24.(Zárlati árfolyamok). Búza anrif- 
—májusra 227.50, május—júniusra 225 Rozs loeo 175 —
raliusra VF™" 'vif' maÍn8—ínniusra 173.50, junius- 
junusra 1/1.—. Zab april—maiusra 148— ipáina_
júniusra 149.50 Repezeolaj loeo 53.60,aprŰ-máiusra 
53.40, szép -októberre 57 30. Sze>z loeo 62.30, máreziu^ 
62.10, april-májusra 62.10, aug—szeptemberre 64.—.
—anrilUrf ooí*’ “b“' 24‘B.uza mareziusra223.—,’márez. 
rüff lOT 22 mar<3ziusra l70.—, márczius-ap-
riusra IbH.—, Repezeolaj loeo 53.—, marezitfsra 57 — 
márezms—áprilisra —. Szesz loeo 61.80 márezius— 
áprilisra —máj.-jen 6150. ‘ ^

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzetei (azonos a P. Lloydéval) márczius 24. Osztel. I
1878-ra

Termény

Búza

■g '£• „ -'r
« íé j;-?®® kilogramm.
íj«]l Írtől i írtig

1 Ár
100 ki ogramm.

S A ! írtől írtig

báaaáfi szilárd
i

U*s* vidéki

peétvidáki

NLdrmcgyci

ésinKmagyarorsza-'i

76 13.95
78 14.30 i
80
7«
76 14 1

! 78 14 85 !
60
74 !
76 13 85
76 14-20
80 !!t 74
76 14. I

Ü 78 14 35 j
bU
74
76
78
80
74

i 76 13.60 !
•; 78 14.-
; !

140a
1440

1410 
;445

13 90 j
14 25 i'

14.10 
14.4 „

tí
13.75 

j| 14.15

13 85 
; 14 20

|- 13.70
i; 13 95
i!
; 13 85 
i 14 5?0

13.90 
14 25

13 95 
1430

1380
1415

13.95
14.30

'I

—lí13 JO 
14,15

13 40 
13 80

13 55 
13 90

i;
Termény Jrányiat

J
Faj

Minőség kr

Zab
Tengert

Repoze

Köles
Kend. rmagj

csendes
szilárd

szilárd
szilárd
szilárd

. , lj 100 kilogrammként
heotoliterenk. ----- -------- .—----------

írtig

takarmány 
égé niva«d i 
sörfőzdéi 1

II
bánsági 

má nemű 
káposzta 
bánsági

II

70-72
60—6262-64
64-66
86-40

75
78

J írttől_
10.65- 

7 90 
850

7.65 
860 
8-50 
8.05
7Í80

10 80 
815 
9 40

7.90 
8 65 
8 55 
8.15

Értékpapírok 1 Utolsó árkelet 

pénz
Osztat, ii 

[1878-ra.'!

repeze. 
bánáti.

lanyha

szilárd

tavaszra
őszre

szept—október 
máji'S—jnn.1880 : 

tavaszra 
őszre

aug,- szept.

I, a

Értékpapírok Utolsó Árkeld t

Szilva lanyha bosn. hord. p.__
Szesz szilárd régi módú élesztő, h. n. F. 
8zesz szilárd és uj mód a, burgonya p. 87

13 97'', ■5
ea a

865- e *
7.65 m asl

•* j
s 1

1402«/.

8.70 
7-70 -

25.- á. 87. - zsák p. 25.— á. —• szerb. 24.50 a. p,25. - 
ízt.-, h n p. 35. áru 36. —

a. 38.

Államadósság,
Magyar vasad kölesön..................................
Oöeöri állam vasúti zálegiov. .... 
Magy. keleti vasat I. kib. ....

- « n H...................................
Magy. kel. vasad államkötr. ar. . .
Magy. nyeremény-kölcsön 100 írt . .

ssrsjegy-köloson 50 frt . 
lttl lkl magy államk-kölcsön v strl. f. es. S»/e 
1871-lki „ w „ v- strl. 1. ez. 6« t
1878-íki magy. kfr. kincstári utalv. í. ez; t«8 
1874 itf „ w n f es. «»/,
Magy. aranyjáradék •*/, adómentes

«Hdtebermeutcsltéel kötvények .

fccfisat. 170 Irt
» 100 frt
„ 300 frt
N 7uu frt

120-

8050 
93 50 
82 25 

115 25 
114 25

103 45 
91 - 
90-

*20 50

80 ‘5 
94
82 75 

115 75 
114.75

103 60 
9125 
90 25 ||

Értékpapírok I Utolsó árkelet

pénz
Magy. IKdtehermenieeltési kötvények temesi 

n ft „ 1867. záradékkal
” . * »» erdélyi .

Magy. őrsi. Jel. nrbéjf válts. kötv. (100 frt) 5-/a . 
Szőlődézsma váltsági kötvény (100 frt) . ,
Magy. kir. pénztárjegyek 6 hóra ..... 
Osztrák államadósság papírban 5% ....

ff * ozüst kamat jan.—jnl. 5*/g
ff ff n n apr. —okt. 5'J/„Osztrák aranyjáradák.......................................... ?
ff fi klscrsolással 1860-bó! á 50v frt,
m tt f* 1860-ből á 100 frt
• ff «f 1864-ből á 100 frt

„ » „ ff » 1864-ből á 50 frt
rust Tát* kMceöne 187fluből &/0 ..... 

1871-ből 5

t9 50
88 25
89 — 
89 — 
91 50

100- 
|! 72 90
;j 72 95
ü 72 95
jj 88
:j 129-
:! iso
I 173 — 

171 
10125 
10125

90- 
88 75

92-

7310 
7310 
7310 
8815

130 j
131 I 
174 

172 
101 75 1 
10175
mmmm

Biztosit# tirnlttok.
!: magy. bírt. társ . .
ü Pannónia vígeb. társ. • . 
i Pesti bist. Intését . . .
!; Ökle vissbist. társ.. .

Vasateko
Alföld-fiumei....................

; Ara d-körösvölgyi .... 
i Báttassék-dombdvárl , .

Déli vasút........................
BiesakkeleU vasat , . .
srdéiyl vasat...................
Kassa-oderbergi vasul . 
Osztrák államvasut . . . 
?ées-ba.*csl vasút . . .
Tlssavidfkl.........................
VágvMg/i vasat ....
Osztr. dnnagőzhaj. társ. »
Budai hegypálya . . .
Fesd közúti vaspálya . ,

Bankok.
Ált. m. municip. hitelb. .

M n hitelbank . . . 
Anglo-osztrák bank . .
Bihari keresk. bank , .
Dettai tak és hitel-egylet 
ffervát leszámitoló-bank . 
Iparbank, budapesti . .
Kísblrt. ÍÖldh. intézete . 

i Lipőtr. bünk jrész.-társ. .
Magy. ált. ÍÖldh. részv. te.
Magy. jelzálog hitelb. . .
Osztrák hitelintézet . . 
Osztrák-magyar bank . . 
t. magy. iparbank . - .
Pesti keresked. bank 
Pest-budai kézm. bank .
Sziszek! hitelbank . . .
„Union" bank...................

befis. SOS frt
ff 800 „». ne*

3500
1275

204

3550
1300

206

158 50,
14250 ’ 
8760 

14650 
14175 
128 
277- 
194 - 
245 -

I
Takarékpénztárak.

Országé* központi 
Pesti első kazal .

100 , 
1000 ,

180 — 
284 75 
153-

/5

153
49

298 50 
835 
173 
614 88 -

114.50

1885“
8700

143 88- 
147 - 
142 25 
12*50 
278 - 
195 
245.50

185 
285 25 
154

58

63 - 
154 
49 50 

299 
838 
175 
615 .

115

Pakrao-daruvár-kutinjai
▼us-zalamegyel első .

r o k

• «»«. rnu :
• 1«. i• *0,. 100.

ütalítf Ireeiat 

pTnz ára

Bizealeek.
Co.certi. m.lo* . . . 
•1.0 b.dapesti 

I Sn.rt.l .... *
Heng.rmsle* , ' ‘ '

Milnir.it és »űtft . .
_ • . . m. út!PtoB.nl» . .■ fíktori» . . ;

bél*. 800« 
, 500 .
. *00.
. 600 ,
. 160 ,. *00.. 1*0.. 1000 ,
, 300 ,

Különféle vállalatok.

7 -

..............
*« 'ír.. TMS»t6dé 

vscbwmdt-féle sieszrrir 
O. apjmn. ís.iz.t. „i,( m, 
Kereskei. testület épület. 
KOny »nyom. „Athenaenm1* 

1« Pesti tágzv. t.
n Franklin . .

Koszén és téglagyár . . 
Bima-murányi vasmű . 
Salgő-tarjáni kőszénbánya 
8*lgó-tarj4nf vasöntöde . 

_ Schljck-féle vasöntöde
os_ !' Serfőzde első magyar .
in |! Sertéshizlaiő ....

_ !| Sóskúti kőbánya ....
*4— !i u. csöatlisztgyir
6— i reairénybirsisig

___ ; regle és mészégető njl.ki
fj - e8,‘*gyár, kőbánvai . .

ji Záloglevelek.
lj *•***• Klikit. l»t. papír «rtík

beüt. 105 «
• S®"n *00 n
.. *00
” is­it *00 ,

100.
100 „ 
*00 „ 
600 M 
*00 „ 
*00« 
*00» 
*00 *00 „ 
*00

. , «. „ »ratty T. esüst
jelzálog sank . , .
***• ÍSldh. rí.iT. Ura. .'

470 
1790 
286 - 
770 
252. 
370 
817- 

1290- 
525 -

102 50 
467 
295 - 
185.-
51ő!-
655.-
113*- 

8100. 111 — 
150 
129 50 
550 
183 —

248-

6050
118.—

102 — 
98^0 

116 70 
94.50 

101.- 
95«-

428
60-

475 
1800 
287 — 
780.- 
2í 4- 
375 — 
339 — 

13(0- 
530-

103 - 
470 - 
300 —

525 —
660 —

115 —
112*- 

162- 
1S0 — 
562 — 
181 —

250 —

•sztr.-magyar bank e. A ,
Pesti kereskedelmi bank . . . 
Kisbirtekoaek földhitelintézete .

*k

8%

800 „ 
100 „ 
100 „ 
100*

Elsőbbségek. 
Báttassék-dombovár-zá- 

ktoyi vasút .... befiz. 200 frt #■/, 
Dunagőzhaj. társaság . „ 200 „ 5fy
. .** „ . „ 300 „ 5®/g
Bssak-keleti vaspálya . S% befiz. 300 frt 
„ v «. ar. 5°e „ 300 „
“W- gtóoz. vaspálya 5«/, „ 500 „ 
I. erdüljri vaspálya . . 5"/0 „ SOO „ 
eyor-st^ren^bent. vaa. 6°/, „ 200 „ 
Kassa-oderbergi vasat. 5'/, „ *00 „ 
VígvSlgyt vasat . . . 5°|„ ,. 200 „ 
„ 1. ríBik.Tt/,0/,
Bodapesti láaczhld . . 6»/n 
Kőszén és téglagy. kStv. 0»
Ltoyd és tőzsdeéptü«t .
Stiriai-Horvát (éaysiéa 

bányászati társalat . 6%

Magánsorsjegyek.
Bsrtrák hitelintézet . . . . .

Pénznemek.
Cl. k. arany.................................
Osztrák-magyar 8 frtos araay ,
80 frankos »tany........................
Török arany líra
Osztrák és magyar ezüst . .
Bőmái birodalmi bankjegyek

Váltók árfolyama.
Német bankpiaciét 100 máik 
Amsterdam 100 hollandi írtért , 
Brüssel 100 frankért . .
Páris 100 frankért .
Zürich 100 frankért . . . ' 
ávájezi bankpiacok . . . . , 
London 10 font sterlingért . ] ]

10*75 
108 25

60.

84-

102 50 
99 I 

117 —1 
95 —j

l?í 59 1 iw iont sterlingért
95 50 . Saentpiterrári 100 rnhslfrt

*•/,
3«/,

180^0

5 52 
9*7 - 
9 47-

6825

57 70 
97 95 
46 80 
46 90 
4685 
4685 

Tl860J

KIS 
102 60

8026|

8425

9L60]

ÍU.— I

6.54 
948 - 
948- I

68 85

57 90 
98 — 
46 90 
47- 
4690 I 
4690 

1*8 70 f

k
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Az Hl

Lechner József
óra - rabára alapittatott 18QE.

Budapesten,
IV. Iter. íáczi-uteza 7. sz.

Kárpitos, alapítva 1850. dírzus.
Bamberger F. 

bútor-raktára Budapest 
Ferencz-Józsefrakpart 5. szám.

teljes bebútorozás elyállultatik.

Varrógépek
a Wheeler s Wilson Míg. Co.-tól j

cs. k. udvari szállítók
csak is

OHM CL O.-nálj
Józsefién 5. szám.

Brunner K.
Egészségi gyermekkocsik 5—50ft.
Fröbl’-féle tanszerek, szabadbani játékok I 
es szalmakalap-raktár — Árjegyzékek f 

kívánatra ingyen,
Budapest, váczi-utcza 18. sz.

KMITZ C.
Budapest,

12 sz. Dorottya-utca 12 sz.j
Legnagyobb

monogramul- és névjegy-gyár. j

Posner Károly Lajos]
magy. kir. udvari-szállitó

papír., író- és rajzeszköz üzleti
vonalzóintézet,

üzleti konyvgyár könyv és kőnyomda.
Érzsébettér 7. sz.

Benedek Gábor
arany- eztlst- ékszerárak és | 

zsebórák gyári-raktára
Hatvani-utcza 17. szám.

Molzer Simon
Budapest, kigyótér 2. szám ajánlja a

tavaszt idényre
legújabb női öltönyök, felöltök, kabátkák 
és eső köpenyegek legolcsóbb árakon — 

nagyban és kicsinyben.

A vászon-üzlet beszüntetése miatt
Tökéletes végeladás

Wetzer és Lobmayer-nál\
Budapesten

„A szép magyar nőhöz“ koronaherezeg- 
uteza 20-ik szám alatt.

Sieburger
Legújabb

papír szőnyegek- és diszitések-ben j
Budapest, lürdö-utczu 8. sz.

(Gróf Andrássy-palota.)

KLEMEJÍT .1 ÁT* O
kosárfonó

Budapest, IV. kigyó-utcza 6
. Mindennemű kosár - gyermek - kocsik, 

virág-asztalok és nád-kaliezkák, dús vá­
lasztékú raktára.

n

Zongorák és harmoniumok
uj és átjátszottak legjobban és legolcsób­
ban kaphatók
Éder Antal Gyula

zongora gyári, raktárában IV. kér. Feren- 
cziek-tere 4..Árjegyzékek szívesen meg-1 
küldetnek. 1

Unger F. W. fia
JDeáknteza 7,

I alapítva 1835. ajánlja urifehérnemü, I 
I gallér, kezelő, nyakkendő szilárd gyárt-1 
I manyait. Harisnya- és knpcza-raktár le?-1 

olcsóbb beszerzési forrása.

Latzkovits A.
I Budapest, váci-utcza 33. j

j Mindennemű férfidivatczikkek raktára, 
ingekben nagy választék.

Kánya József 
előbb Kánya és Horváth

Józseftér Iá. sz. a.
Nagy választék mindennemű bel- és kill- j 
földi női-ruha kelmékben. Ruhák a legu-1 
jabb divat szerint jutányos áron, és rövid j 

idő alatt készíttetnek.

Lőpor ős roítaiiő anyagok
legjobban legolcsóbban kaphatók Éder 
Antal Gyula első magyar kir. lőpor 

és robbanó szerek főraktárában
IV. kér. Ferencziek-tere 4.

Deutsch Berta
Művirág,

disztoll-gyár és nöi-kalap terme j
Budapest, IV. váezi-utcza 12. sz.

Kosár gyermek - kocsi gyári - raktára ] 
Harisbázár.

|Grimm Gusztáv!
könyvkereskedése

Badapssten, 17. lerántó tere 9. szám
(a hatvani-utczai oldalon.)

IA lel- és külföldi irodalom gazdag rak­
tára. 1

Kész fehérnemnek
urak, hölgyek és gyermekek számára, 

jo és olcsó, csak is kapható a
CSiKT ÁRMIN, fehérnemű gyá­
rában Budapest, sugárút (octogon) 63. 
szám árjegyzéket mindenkinek kívánatra 

ingyen és bérmentve küldöm.

Hoepfner Gyula
órás

Budapest, kigyó-uteza 3. sz.j
ajánlja dúsan felszerelt mindennemű óráki 
raktárát egy évi jótállás mellett. * 1

Javítások pontosan eszközöltetnek.

Áts és Társa

Budapest, Szervitatér 4.

női-, divat- szövet-
kész r u ha-rahtár.

Brenner Károly,
Bécsi- és Deákutcza sarkán
legrégibb varrógép üzlet

Wheeler & Wilson 37 fit 80 kr. Singer 
szabad. 45 fit.

Strobl, Baris és Kollerich 
Gyár nyul-uteza 15. sz. Szikviz-készülék

legjobb szerkezetű szikviz és ön-1 
működő készülékek, pontosan és [ 
olcsón szállít a es. k. sz. 1. m. ás-1 
vány viz és szikviz-késziilék-gyár I
>1. Millacher és Wagner!

t Budapest Il.k. hatvani utcza 291. f

Láng M.
magy. kir. udvari-szállitó,

porcellán-raktára 
Mária-Valeria-utcza és Redouttérl 

sarkán.

DlbTL EMIL
ezelőtt

Berger J. és M. ,
kézmüáru-raktára Budapesten Kristóftér j
Mintákkal kívánatra készséggel szolgálok. *

Kollerich Bal és fial
első magyar

sodronyszövet-fonat és szitaáru-gyára 
Ferencz-József rakpart 

(Aldmmsor) 21-ik szám.
Ajánl sodrony kerítéseket s ablakrosté­
lyokat.

Engl M. A. és fia
Buda pest, váczi-utcza.
Mindennemű réz, aczél. la­
katos-áruk, b á d o g e m a 11- 
edény és szerszámok raktára.

MOSSMER JÓZSEF j
Budapest,

koronaherczeg- (uri-)uteza 13 j
Mró Orczy-Iéie láz a postapalotával szánton.

Legnagyobb raktára mindennemű
vászon- és fehérnemű cikkeknek!

háziberendezés és kelengyék számára.

lEB'u.d.a.i jESálsócssjr j 
keserű viz-forrás

kapható minden fűszerkereskedésben 
gyógyszertárban.

Loser testvérek
fűszerkereskedés Budapest.

Benedek Testvérek.
Budapest, Karoly-uteza 1. bolt-szám 28.1 
ajánlják disztartalmu raktárukat minden-1 
nemű asztalos- és kárpitos-bútorokból a| 
legolcsóbb gyári árakon.

' Szállodai, fürdői és menyasszonyi ki­
állítások jutányosán elfogadtatnak és gyor­
san eszközöltetnek.

Kész férfi ruhák
legolcsóbban kaphatók

Schönberger J.
ruhabazárjában, Budapest, kigyó-tér 1L 
sz. Ugyanott nagy választék a' legújabb) 
bel- és külföldi szövetekben.

Építési vállalkozóknak

STEOBACH M. A.|
VI. Deák-utcza 3. szám

portland-cement, közönséges és háztető-l 
tégla áztatott és mázitott tégla, épitésij 
diszitvények, kőanyag csőket, kéményrak-1 
vány és kövezettáblák. e

•ANGOL KIRÁLYNŐ“ SZÁLLODA.
Ezen régismeretes első rangú szál-1 

lód», mely a gőzhajókikötési hely köze-8 
léucn fekszik, 190 kényelmes bebutorozott j 
szobát és szalont tartalmaz ; szobák I fitóll 
felfele. Mintaszerű tisztaság, figyelmes! 
kiszolgáltatás a szállodatulajdonos sze-f 
mély es vezetése alatt. Schalek Lipót.l

Frankl B.
lagizilárdabb, legrégibb és legnagyobb

butorbeszerzési forrás
Budapest,

|V. nádop-nteza 17. szám.

Síremlékek
az országban legnagyobb választékban 
s legjutányosabb áron kaphatók Ge­
ren day A, első orsz. szab, marványmü 

gyárosnál Budapesten. 
Rajzok díjmentesen küldetnek.

Pórfi F.I váczi-utrza 31. szám,
■ Legnjabb
1 tavaszi kalapok

I nrI- divat ezikkeb.

B

Skriván Feracz
Budapest,

Háris-Bazárban 9. sz.

kalap-raktára.

Bruchy József,
VI. haltér á. ss. I
fütőszer-gyáros j

ajánlja újabb
szerkezetű takarék-| 

tűzhelyeit.

Hatschek JMÍiksa | Vízhatlan mész és portlandcementj

Csík József
legrégibb gyár Magyarországban j

Budapest, Itudolfrakpavl H.

liltszerész 
Budapest, váci-utca 23.1
ajánlja látszerészi czikkek nagy I 

I raktárát legolcsóbb árakon. — [ 
LSürgönyzök 7 frt 50-tól felfelé. |

TAUB KAROLY
Józseftér,

fürdö-utfza sor 13 szám, 
Vászon, kész, fehérnemű és sző-l 
nyeg raktár — kiházasitási szüg- 

ségletek.

Szelnár József
mag- és virágcsarnoka (ezelőtt Gindrich)] 

Budapest.
(17. korfinalerczeí-(Bri-) utcza 16. szám,|

ajánl Ízléses
báli és lakodalmi bokrétákat.

Elegáns tavaszi felöltő
és divatos

hölgy ruha kelmék
Keller és Zsitvapál

Budapest, Szervita-épület.

ts= VÉfiELADÁS. _
Az üzlet átalakítása végett mindenféle ru­
hakelmék, selyemszövetek, színes és fe­
kete Indisch cachemirok. színes és fekete 
ternók rendkívüli leszállított áron adat­
nak el; szövet- és selyemmaradékok 

majd nem ingyen kaphatók 
BUllillt SÁMUELNÉL, Budapesten, liálványitícza 2. sz.

Valódi teknyösbéka fésüket|
és legújabb

naperny őket
olcsón árusít

STERX 1ÍERXÁT.
Bálványutcza 2. sz.

Mázi sürgönyök
villanyos vagy légnyomatu és villám1 

bálitok felszerelését elvállal

O li in
józseftér 5.

sciÜelder F. UTÓDAI

Budapest, fíorottya-utcsa I. 
a „Magyar Király“ szálloda épületében.

Ajánlja dúsan ellátott raktárát, crejon, I 
oxford és chiffon ingek darabját 2 fit|
50 kr. Valamint napernyőket feltűnő ol­
csó árakon.

Gisrgl Henrik
üveg-raktára.

váczi-utcza 1T. szám, |
ajánlja legfinomabb és legújabb ivó-, éa| 
asztali készleteit. — Ugyszinte ké-| 
pék berámazása pontosan és olcsón esz-1 

közöltetik.

szabadalm. Dnna-gózhajdzási-társaság.

MENETTERV
a

Budapest-Zimony-Orsova-Cralats

között közlekedő

póstahajók számára 1880. márczius 24-től
további intézkedésig.

LEFELÉ:
Budapestről VJ monyig: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön, pénteken esti 11 órakor 

» Orsoea-Gala ízig : kedden és pénteken esti 11 órakor.
Mohácsról Zimonyly : kedden, szerdán, csütörtökön, pénteken, szombaton reggeli 8 órakor.

I Orsóvá-Gat atzig : szerdán és szombaton reggeli 8 órakor.
Eszén ról Zimonyig: kedden, szerdán, csütörtökön, pénteken, szombaton reggeli 9 órakor.

n Orsova-Galatzig: szerdán és szombaton reggeli 9 órakor 
Zimonyról „ „ esti 10 órakor. '
Ocsóváról Galatzig : csütörtökön és vasárnapon délelőtt.
Érkezés Galatzr a szombaton és kedden délelőtt.

FÖLFELÉ:
Galatzról Budapestig: hétfőn és csütörtökön reggel 10 órakor.
Gturgevoról Budapestig : kedden és pénteken délután.
Orsósáról Budapestig: vasárnapon és csütörtökön reggel.
Báziásról „ vasárnapon és csütörtökön délután.
ZimontfTÓl. „ hétfőn, szerdán, pénteken, szombaton, vasárnapon reggeli 6 órakor
äSj» ” " délelőtti 11 órakor.

J.A» ” . v; ” , , r „ „ délután 5 „Siíc'£LP,k„ yÄSfftÄ'ir' "gE*"»'■ “°r-

sunyi, *P„ngl t, „

állomásokat közleked,6 P$stalmjók a promontori, tétényl, apostagi és szegszárdi
fclfeTé “ intik 1 f tf lé k; “ 3Z eresi> adonyi> ta*si> szalki, hartai és ordasi állomásokat pedig csak

ÁSnak4 csaffiSsto?" ** WeUmenelben a cs. kir. szab. osztrák államvasnt vonalaival, továbbá az alföldi és mohács-

Az Pl Sit’s fnlfoló 'J’imrm -ss-AI ai x  _ -mm- 1 , , _ __ „

arsa
BUDAPEST,

nádor-utcza 4L
ajánlják a nagyérdemű gazdaközönsóenek

dü
íFffrrr

u. m.

GÖZMOZDONYOKAT

fa- és szál mafütéshez,
szabadalm. szalma fii tő gőzmozdunyobat. gőzesép- 

tógépeket üszögtiszlitó készülékkel.

járgányokat,
járgány - cséplőgépeket,

malmokat,

-rostákat,
TBIEUREKET, stb. stb.

és szegszárdi állo-

péesi vasúttal
tZ«aíllí^í!,31Í!lé r/J™nyt>1 márcz. 34-én, s Mohácsról márcz. 35-én elmarad 
A többiben változatlanul marad a márczius 10-ki menetterv.

Tcrnosorozatok
8 számban,

melyben a 90 szám akként van elosztva, hogy minden 
búzásra 6—9 TERMO és számtalan AMBO jön ki.

Egy sorozat ára 1 frt (játékutasitással.)
Kapható: Budapest, VQ. kér. rózsa-uteza 24. sz. 

L em. 7. ajtó. l^Eajrer 2Sáxol3T
40 a Temweroxstok“ kiadója.

Szemben a népszínházzal.

Orient nagy szálloda.
Szállodám, mely Budapest legélénkebb és leg­

nagyobb forgalmi helyén, azaz a kerepest utoh áll, 
megérdemli miszerint a nagyérdemű utazó közönség 
pártolásánál, már annál inkább örvendhessen, mert 
az alanti szoba árjegyzék szerint, bátran állíthatom, 
hogy szállodám — ámbár bútorzata ép oly finom, 
mint a többi első rendű szállodáé, a fővárosban leg­
olcsóbb.

Legyen szabad a n. é. utazó közönség becses 
fáimét arra is felhívnom, hogy szállodám előtt ha- 

—1 el minden irányban a ióvonatu vaspálya, valamint 
minden társaskoesi Végül pedig az nj lóverseny tér­
hez szintén a kerepesi utón lesz a közlekedés, úgy 
társas kocsik, mint magánfogatok részére.

Árjegyzék.
L emelet.

1 finoman bútorozott utezai szoba két ágygval 
- -egy „ 

u. emelet.
1 finoman bútorozott ntcsai szoba két ágygyal

A magyarországi forgalmi igazgatóság.

Brigié J. 6s Miller
gép és rostalemez 

gyára
BUDAPESTFÜT, 

a Margit-hid közelében,
készít

Trieneröket (kon­
kolyválasztó)

6 különféle nagyságban 
Trieur hengereket malmok számára.
Kőplatókat. 7g
Szelelő-rostákat.
Szitákat és rostákat cséplőgépek számára.

Gazdasági vetőmagvak.

Kerestetik eg, 600-tól «00^^ 
holdig jó minőségű birtok,: lótakaiók
lakás és gazdasági épületek-^ 
kel ellátva 10 évtől 15 évig!

“MSÖDDAPEST, lajó-toH 3.
tavérre Bácsmegye in-jugyanott a bolti berendezés

177175 -

végeladása

téztetni.

Leginemabt ^

f m lóriik x
' «1 L Bar ríntíiiT-serlöiltkJI t

olcsón eladandó.

i
Franczia luezerna 
Magyar luezerna ( 
Stíriai vörös lóhere ( 
Réti here lehérvirágu J 
lörök-Baltacim

aranka
mentes
tiszta

magvak

Burgundi répa, sárga és vörös
„ valódi sárga oberndorfi
» laposkerek bécsi
„ óriás fajok

Czukor-répa, fehér nagy.
búza Chant­

s'
CLe-

1.20

egy" rwf ”III. emelet.
1 finoman bútorozott utezai szoba két ágygyal

. , . -Jjdrari szobák a EL és Hl. emeleten 70 krtól 
1 nt .»fl krig. Mély tisztelettel

Frízek J. szálloda tulajdonosnő.

180 
1 —

1.60
1-

Hónapos Szobák loen lutánvneen cl-llalnalf

S-
P"

Mr. Pringle nemesitett eredeti amerikai tavasz 
plain 1 kilo 1 írt 80 kr. Defiance 1 kilo 1 frt 80 kr.

Takarmány fümagvak:
Franezia üre zab, olasz peije, angol és skothoni perje ker­

tekbe évelő pázsitnak, fümagvegyilletek nedves és száraz föl­
dek, kaszálók, töltések, gátak, vizszakadások és hegyoldalok begye- 
pilésére. Mindennemű takarmány-fümagvak, ezek közt kitűnő 
takarmány-újdonság az egyptomi gyöngy hides (Penni- 
cillaria spioata) rendkívül bőtermő és bárminemű földben megtermő 
igen tápláló takarmány-növény, melyből 1200 négyszögöles hold 
földbe csak 3 kilo elégséges,'mégis 309 mázsánál több terem. 
Eredeti tiszta minőségben tenyésztési utasítással kapható

Földessy Lajos,
201 magkereskedésébe •= Budapest, (Mária-Valéria-u. 7.)

Bnks8r(Bockbier) 
" 3 márcinsl. mírcínsl 

és aszük sir,
dr ejyzfk szerint, 

8*11 írd, pon'oa azolgál»- 
:At ajánlj*

az eli6 magy részvény 
srrff.7dr nalifbiőr-fÁraktári:
FLEISSNER, J.

(líha87aa,BM3tosiiiieii6il

Magyarország, Horvát-, 
Szlavón- és Evdólyországban 
egy jó czikkhez

ügynökök
felvétetnek, kiknek mellék­
jövedelem nynjtatik. Alkal­
mas volnának: működő hiva­
talnokok, kiknek szabadide­
jük is van, nyugalmazott hi­
vatalnokok, postamesterek, ki­
sebb kereskedők város és me­
zővárosokban. Igénylők for­
duljanak Oppodi és Ellenber- 
gerhez, Budapest, Deák­
utcza 7. sz.

avissanfe haj essentia
Be LE'TOSSE-fól Parisban.

kitűnő hatással bir a hajtalaj tisztítására, mely a hajkoipa képző­
dését és a haj kihullását meggátolja; igen kedvelt fejmosó szer, 
mert jótékony hatást eszközöl a fejbőrre. Egy üveg ára 1 frt 20 kr 

Akik valóban jó, a czélnak minden irányban meg­
felelő hajkenőcsöt óhajtanak, tegyenek egy kísérletet a

Pomade Bavissante
kitűnő kajkenőcsescl, mely a hajat szépíti és ápolja, a hajtalajt 
megerősíti, a korpa képződését meggátolja, a haj kihullását m gakn- 

í I) daiyozza, annak természetes fényt és hullámos alakot kölcsönöz, és
I " a legkésőbb korig védi a megősznlés ellen. Egy tégely ára 1 forint.

Ravissante hajápoló olaj.
Legjobb óvszer a haj őszülése és kihullása ellen, mely a 

korpa-képződést meggátolja a beteg hajat uj életre hozza és a baj 
növését bámulatosan előmozdítja. Ajánlható azoknak, akik hajkenőcs 

helyett hajolajat használnak. Hatása csodálatos. Egy üveg ára 1 frt.
Valódi minőségben kapható

TÖRÖK JÓZSEF ur gyógyszertíipiibaii,
Budapesten király-uteza Í2. szám

Első budapesti bútor-bazár.

w bőé ma
Weisz és Márkus Bliapist, Mf-ticza 3 sz,

Ajánlják dúsan ellátott bőrraktárukat czipészsk és csizmadiák 
részére, u. m :
vikszos bőr talp, sarok bőr
laghbőr szarvas bőr
barkás bőr chevreaux bőr
zerge bőr orosz lagbőr
hasított bőr orosz bagaria bőr
irha bőr és bárkás bőr , __________ ____

Eladás nagyban és darabokban, külfeló küldemények utánvé­
tel mellett teljesítettnek, minden rendelés rögtön legnagyobb pon­
tossággal és lelkiismeretesen eszközöltetik.

100
keztyü-bőr 
bélés bőr 
színes bőr 
talpbélés bőr 
Mollon bőr 
bőr minden színben

I. CSOPOJtT. 
HAló-szo 1» a.

1 pár 1 ajt. Bifíon .... 33 frt 
1 pár nyoszolya..........................22 frt
1 ajtó mosdószekreny . . . 12 Irt
2 ójjeli szekrény .... 12 frt

Kbédlö-szoba.
1 12 szem. ebédlő-asztal . . IC frt 
1 kredencz, pohárszék . . 25 frt
G nádszék..................................... 15 frt
1 díván.......................................... 30 frt
1 fakereíü tükör...........................15 frt

Fogadó-szoba.
1 rlpsz garnitúra......................110 frt
1 diszasztal ............................... 20 frt
1 aranykeretü tükör .... 20 frt

II. CSOPORT.
1 pár 2 ajtajú siffon ... 45 fit 
1 pár nyoszolya.......................... 30 frt
1 drb 2 ajtajú mosdó ... 16 frt
2 drb éjjeli szekrény . . . 14 irt

Kbédlő-szoba.
1 18 szem. ebédlő-asztal . . 20 frt 
1 kredencz ál vány nyúl . . 35 frt
6 finom nádszók...........................18 frt
1 díván gobel inból .... 40 frt
1 fakeretü tükör..........................20 frt

Fogadó-szoba.
1 gobelin garnitúra .... i3ű frt
1 diszasztal.................................... 25 frt
1 aranykeretü tükör .... 25 frt 
1 ezüstállvány................................ 12 frt

III. C SOPORT.
1 pár faragott 2 ajtaja siifon 
1 pár faragott nyoszolya . .
1 pár már ványaiapu éjjeli . 
1 drb 1 ajtajú mosdószekrény

Ebéd lei-szoba.
1 24 szem. ebédlő-ásztal . .
6 gót nádszék ......................
1 tinóm kredencz márványból 
1 fakeretü tükör 
1 tükör, a iá asztal márván»-

nyal.................................\
1 gobelin ottom-ín ...

Fogadó-szoba.
1 finom selyemgarnituva .
1 faragott disz-asztal . . .
1 aranykeretü tükör . . .
1 conzol-asztal márványává! 
1 ezüst-szekrény . .

IV. CSOPORT.
1 pár finom siffon ....
1 pár finom nyoszolya . . .
1 pár márvanyulapu.*éjjeli . 
1 pár márványalapu mosdó .

Fogadó-szoba.
1 finom franczia garnitúra 
1 finom dísz-asztal ....
1 aranykeretü tükör 
1 arany-couzol márványával 
1 ezüst szekrény . . . 

öltöző tükör faragott. .

Ebédlő-szoba.
1 finom kredencz............................ 75 frt
1 ebédlő-asztal.............................50 frt
6 faragott gótszék .... 42 írt
1 faragott keretű tükör . . 40 frt
1 faragott coiizol márvány . 25 fi t
1 finom Ottoman............................70 frt

V. CSOPORT.
1 pár igen finom siffon . . 80 frt

í11 í 1 pár igen finom nyoszolya . 75 frt
j l pár igen finom éjjeli *. . 30 frt 
j 1 didi mosdó márványnyal . 40 frt 

ni ni i 1 Jutíe díván ... . .. 40 frt
' 111 ! 4 taborette...................................... 40 frt

un r . 1 pipere-asztal tükörrel . . 20 frt
5‘; Kbédlő-szoba.

■■ü f -t I ^ ^nom márványalap kred. . 100 frt 
^ “ 1 -finom ebédlő-asztal . . . 50 frt
. “ j C finom faragott gótszék . . 50 írt

** j 1 fin. faragott fakereíü tükör 50 frí 
: 1 fin. márványalapu conzol . 35 frt 

CO fi t j 1 ettomán franez. Bourette . 80 fit
2 karszék hozzá.......................... 45 frt
4 taborette..................................... 50 ft-t
1 szervéttaprés...........................lő frt

Fogadó-szoba.
1 finom egész behúzott gar­

nitúra ................................. 250 frt
1 disz-asztal................................ 50 frt
l arany keretű tükör . . . 100 frt 
1 arany conzol murváin lap. 40 frt 
- drapperia felszerelve . . 50 frt
1 finom ezüst-szerván te . . 73 frt

szállíttatnak. Meg nem fe-

1 n3i iró-asztal......................*, IrI , ut
, ,, , Vldrki megrei.de],-»ék 20'/0-nyl elilleg beküldése mellett utánvételle1 
lelő áru 14 nap alatt az átvételtől, visszavétetik és az összeg visszaad« tik 

Csomagolás 4° 0. Kepes árjegyzékek ingyen.
Első budapesti bútor-bazár

O P P O Dl és EL LE9ÍBEBC1EB
„ , Benk-utcza S-ik szám I. emelet 

Flókttulet: X-Kanigsán Ellenberger és Társa ezé- alatt.

Budapest, nyomatott Schlesinger és Wohlauer könyvnyomdájában. Károly-kaszárnya (rostély-utcza) 3. szám.
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fc .Egyetértés- meneti*
84'lk számához __

Az Egyetértés I
Ma tárgyaltatott , , ^ aSl SaJtoPOre. 

által sági es­
küdtszék által lapunk sajtóptf A S^r-6^ 

egyik legkitűnőbb szónoka és készség
radio s állt szemközt Eö t vöt ^ Volt aköz‘ 
vel. ki védelmezte a vádlottakat s ?° • képvisel0" 
noki képességének hatalmával 'tellttf SZÓ" 
tette a vádlevél bizonyítékait A , Semmivó
zasa után bíróság, esküdtszék és uö -eSZ,ed elhang" 
tunt fel a vád, mintha puszta zaklat • °DS®g előtt ugJ 

vf* s ™nth„ , kömdlóú* Umtíetl tT‘"

■“í* mmt «• h«gyvádlottatelíreltolJt“
mente.,evei az esküdtszéki intézmény * fo1-
T isz a Kálmán kezébe «ZZV 6\ '***

L ö w TA!v , ' I1^esmit han-
Low Tobias királyi főügyészi

Az eredmeny lapunknak s lapu "
tusainak ienyes igazolása s egyúttal
rendőrségnek az utczai zavarok afatti

eit esattanos elitelese lett.
Az esküdtszóki tárgyalás

volt:
J^.^rgját képezi az „Egyetértés“ f z • 

január 14-ikt számában a január i “í Ki ! , f. e!í 
hozott tudósítás, melynek két r k Auntetesrül
Ekk s BudnyänszkÄa Lá8zl0
H-ügyi közvádló a közbéke és TsenfetT
:za ko s. megzavarására való lázi tás tíát. - F 
1 " °jfas munkatársunk irta s mind a 6 ellen 
rz t lamugyeszseg sajtópert indított. E 6 közül ma 
tmiUett kettőnek sajtópere került a
de. \ aloszmtí, hogy az esküdtszék

goztatott is dr. 
Ivettes. he-

k munka- 
a fővárosi 

magaviseleté-

loly ama következő

tan a többi ellen a vád elejtetik. 
A mai tárgyalásra a
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K o v á t s Gyulát, 
Bélát, T h a 1 y Guidot

a közvádló

K

Oki terme már jó™l kilenc SuclSífmeí
Bbb $-4

a tárgyalás fél 10-kor kezdődött 
A bíróság következő volt: Elnök: Kriszt

* M“y

«14Ä"““ *•L6w t<w “sp-

A személyesen megjelent vádlottakat: L á s z 1 ó 
■leket es Budnyanszky Gyulát Eötvös
!tSe°zraggJ 81 kepVÍSe10 8 budap^ti ügyvéd

A berendelt esküdtek névjegyzéke felolvastat- 
1 u. kitűnt, hogy a rendes esküdtek közül csak 26 
o .- nt meg o6-ig tehat a jelenlevő pótesküdtek 
tórából egeszittetnek ki/

Az esküdtek k i s o r solás á r a 
un a sor a közvádló a következőket 
(b. E u 1 e n b e r g Sándort, dr. 

t h Károlyt, L ég rádi 
Hell y Ignáczot.

Midőn Helfy Ignácz nevénél 
erői elhangzott a „nem fogadom el“ kijelentés 
a közönség körében derültséget keltett.

A vádlottak visszavetették Ga'rtner Antalt 
1 ridV Pe,r § .Mórt és Hoffmann Lipótot. 

Mindkét részről elfogadtattak a következők : 
Széher-Zoltán, Guszmann Gusztáv. Hirschi 

r >Pß\ Karo1^ HaaB Ödön, Maszák Hugó, 
Gradl Adóit, Együd István, dr. Shreyer MabTReh- 
rich í erencz, Jungfer Gyula, dr. Tauszig János. 
A/, esküdtszék tehát ezekből alakult meg.Póttagokul 
M-orsoltattak T e 1 k e s s y Iván és Blaustein 
József.

Az esküdtek leteszik a szokásos esküt.
Elnök kérdéseire az egyik vádlott László Elek 

iel- jiti, hogy 28 éves evang. vallásu, erdélyi magyar 
i'ádi születésű s foglalkozásra nézve hirlapiró.

A másik vádlott Rudnyánszky Gyula, 22 éves 
nvitramegyei, özdöki születésű, róm. kath. vallásu, 
foglalkozása hirlapiró. ’

Eelolvastatik a védlevél mely következőleg 
hangzik.
Tekintetes esküdtszéki sajtóbiróság!

A Budapesten (Schlesinger és Wohlauer 
nyomdájában) nyomtatott „Egyetértés“ politikai és 
közgazdasági napilap f. ó. 14-ik számában „A tün- 
tetés“ felirattal megjelent közlemény az 1848. 18. 
tervényezikk szerint büntetendő sajTóvétséget fog­
lalván magában: ennek törvényes megtorlása végett 
indítványomra a vizsgalat teljesittetett. — Ennek 
folytán mar most a jelzett nyomtatványnak, a nagym. 
minisztertanács vonatkozó megbízásának és a vizs­
gálati iratoknak csatolása mellett, tiszteletteljesen a 
r vetkező vádlevelet terjesztem elő:

1. A közbéke és csend erőszakos megzavarására 
u!ó lazítás rejlik abban, midőn elmondatik, hogy 
a néptömeg a kaszinói épület ablakait betörni 
a«arta, a feldobott négykrajezárosokra az abla- 
b k nem csörömpöltek, hanem csak koppan- 
tak. kő pedig az asphaltos utczán nem volt

es azutan igy folytatja a czikk: „A lelkesedés 
elmessege kitalálta azt is, hogy mikép és mit dob­
jon, hogy csörömpöljön utána“, majd ismét: 
^liusz ablakiéba vár becsinálásra ... Telik“... 
"!'™ utcza> erőszakoskodásról nyilvánosan azt 
Hirdetik, hogy annak forrása a „lelkesedés“; 
m|kor az utczai erőszakoskodások okozta kárra nézve 
azt hirdetik kárörömmel,'hogy a kárvalloltaktól „te- 

1 . ebben a lázifás a közbéke és csend erőszakos
megzavarására félreismerhetetlen, mert semmi sem in- 
gerejhet az [ erőszakoskodások újabb elkövetésére, 
mintha motívuma lelkesedésnek magasz- 
taltahk, mintha azt akarja elhitetni a lá- 
zito, hogy az, a ki kárt vallott mégis érdemli, hogy 
kart valljon.

2. A czikk további folyamában elmondatik, 
Hogy a rendőrség a kővel dobálókat elfogni töre­
kedett, de mihelyt űzőbe vett egy dobálót, a nép útját 
ailta az üldöző rendőröknek sa dobálok igy kikerülhet­
tek az elfogatási és ezután ez mondatik: „E köz­
ben meg semmi nagyobb rendetlenség 
nem történt. — A közönség éljenzett, s verte be 
az ablakokat egész rendben. S vége is lett volna 
az ablaküvegek elfogy tával a demonstratiónak. ha 
nem történik valami. - Egyik rendőr valakihez 
gorombán szólt; az ur rendre utasitá. A rendőr 
kardot rántott .... A nép azonnal leteperte a 
a vakmerőt s bajtársai úgy vitték be félhalva a rend- 
őrségi palotába. “ A közbéke és csend erőszakos inegza- 
varasara való lázit ás, ezen tételekben ismét félreismer- 

etetlen. Lázitás az, midőn az utczai erőszakos­
kodással es a rendőrségnek az erőszakoskodók elfogatá- 
saban való megakadályozásával szemben az mon­
datik, hogy semmi nagyobb rendellenség nem tör­
tént, midőn vakmerőnek mondatik az a rendőr, a 
ki hivatasanak teljesítésében eljárni kiván.
, Miután elmondatott a kaszinó előtti erősza- 
koskodás, áttér a czikk a nemzeti színház előtt 
történtekre es ezeket mondja: „A tüntetők részé­
ről a legcsekelyebb erőszakoskodás, illetlenség nem 
esett. — Az intézők ez alatt eloltották a gáz- 
ampakat, kaposztahójjal, szemétgolyókkal dobálták a 
lovasokat“. Majd ismét: (A tömeg) jött kiíe- 
jezm élénk, érzelmeit azon nemes bajnok iránt, a 
ki szolasszabadsága jogát s az igazságot megvédeni 
lati an síkra szállt. Jött megvetését kifejezni a me­
rénylővel szemben, s a kaszinó hallgatása felett. A 
tömeg szétoszlott volna, a tömeg nem kívánt erő- 
szalíos eszközökhöz nyúlni.“ Az idézett tételekben 
a közbeke es csend erőszakos megzavarására irá- 
nyuio lazítás ismét félreismerhetlen; — ha

közbéke és csend oly súlyos megzavarására, 
minőben a czikk az eseményeket feltünteti, ha ut­
czai tömeges erőszakoskodásra, a rendőrség elleni 
tettleges ellenszegülésre, az mondatik, hogy még 
illetlenséget sem képez, hogy egy nemes bajnok 
iránti rolrons^nves demonstráczió: ez felhívás a 
közbeke megzavarására, ez lázitás,

megtorolni méltóztassék. Budapesten, 1880. február 
25-én.

Kozma Sándor
kir. főügyész.

Felolvastalak ezután a védlevélben érintett 
czikk egész terjedelmében. Az azt követő tudósítás 
felolvasása azonban mellőztetik, minthogy, mint a 
védő kiemeli, az nem képezi vád tárgyát. Ehhez 
közvádló is hozzájárul.

Elnök kérdésére László Elek kijelenti hogy 
a vádlevélben 1. és 2-ik, valamint Rudnyánszky 
Gyula, hogy az abban a 3-dik és 4-dik pont 
alatt felsorolt passusokat és az azokat tartal­
mazó czikket ők Írták és érette elvállalják a fele­

nem törvén, a bizonyi-

4. A katonaság interventiója folytán a czikk azt 
keidi. „De hat mi ez"? muszkák jönnek irtó háborúra ?“ 
Majd elmondván, hogy egy fiatal ember szurony által 
megsebesítve, halva rogyott össze és igy folytatja : . . . 
„es martyrja lón a legvadabb, a iegnj omorultabb 
tamadasnak! Ki számol ezért ? Tűrhető-e ily gyil- 
kossag a legcsekélyebb ok nélkül? Békés nép kö­
zött, a mely csak érzelmeit tolmácsoló, de tett- 
legessegre nem fajult ? Ki láthat most a 
jovobe . Ki all jót, hogy a boszuszomj dü­
heben nem fog-e elégtételt követelni, 
a nép ?“ — — Majd ismét 
katonaság eljárását: „a vért áhitó 
badon elégíthették ki

l.i

Olympia kisasszony.
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ELSŐ KÉSZ.

Mások gyermekeinek atyja.
VII.

Mulass násznép.
(Folytatás.)

— Tudja meg tehát, hogy gyermekünk is 
volt. — Keresztlevele meg van. Hallja, a keresztié­
vel meg van, én kivettem a polgármesteri hivatal­
tól : a gyermeket Péternek hívják, atyja Masset de 
GlainviiJe Henrik — az ón vagyok — és atyja 
Gesvres Genevieve Helen grófné. Érti most?

Az orvos nem tévesztő szem elől; önelégül­
ten mosolygott, hogy észleleteiben nem csalódott; 
minden, mit látott, igazolta véleményét; ez a ro­
ham volt. Az első tekintetre észrevette, hogy ezen 
ember őrült, és a hallottak nagyon kielégítették 
des Etanges grófot. Henrik magánkívül volt, azt 
hitte gúnyt űznek belőle, és kiáltá:

— Ha ön nem teljesiti kívánságomat, beron­
tok a termekbe, és a vendégektől fogom kérdezni, 
hogy hol van gyermekem anyja.

Ekkor des Etanges gróf felnyitotta az ajtót és 
beszólt a mellékszobába:

— Fogják el, de vigyázzanak, mert ingerült 
állapotban van ; ez a roham.

Három ember ezüst gombos egyenruhában 
m tgrohanta a szép Henriket. Ez utóbbi kezdetben 
elcsodálkozott e váratlan támadáson és midőn meg­
támadták: védekezni kezdett; kiáltani akart; de ha 
a r-zegény ördög erős volt, megtámadó! még erő­
sebbek voltak; ütlegelni ,akart, de összeszori- 
tott ökle tehetetlenné vált. Erezte, hogy megfogjak 
lábszárait és lekőtözik karjait; most a földre 
terítették, a küzdelem lehetetlenné vált, fogva volt; 
kiáltani akart, de rögtön betömték száját, érezte, 
hogy megkötözik, ez borzasztó volt, ő el volt 
veszve. Elfogták, mint valami őrültet, mi lesz be­
lőle ? E gondolatra elrémült. Most eszébe jutottak 
saját szavai és helyesen sejtette, hogy ezen aljas­
ságért lakolni fog; most dühöngött, folytonosan

venni 
így Írja le a 
bérszolgák sza- 

~ „vitézségük“ szóraját
egyeseken, kapuszogletekben, lámpák alatt, házfa- 
lak mellett, h elhangzott a kétségbe esett sególvki- 
alltas. Hasztalan! a zsarnoké a tér.“ Végre ekként 
szól a katonaság felléptének hatásáról: °

. „Az ingerültség e vakmerő gyalá­
zatos eljárás fölött lázba hozta az egész 
varost, íehzgatta a leghidegebb ke- 
dely eke .“ - Ezen tételekben a jogszerűen 
igénybe vett katonaság irtóháborura induló musz- 
kaknalc vert ahitó bérszolgáknak, zsarnoknak az 
eljárás vakmerőnek, gyalázatosnak mondatván- to- 
vabba a boszutszomjuhozó nép elégtétel-vételére 
történvén utalás, vegre az mondatván, hogy ezen 
eljárás az egesz varost lázba hozta: e tételekben a 
közbeke es csend erőszakos megzavarására való la­
zítás félreismerhetetlen.

A teljesített vizsgálat során megálapittatott, 
hogy az 1. es 2. alatt az 1848: XVIII. t ez. 21 
§-a ertelmeben megjelölt tételek szerzője László 
Elek budapesti lakos, hirlapiró, (IV. kerület, szerb 
utcza --■szám) ; a 3. és 4. alatt megjelöltek szer­
zője pedig Budnyánszky Gyula budapesti 
lakos, hiilapiro (IV. kerület, váczi utcza 9. szám.)

A közbeke es csend erőszakos 
megza vara sára való Iá z i tás az 1848 • 
XVIII. t. ez. 9. §-a szerint büntetendő sajtóvétsék 
leven, mélyért az idézett t. ez. 13. §-a értelmében 
első sorban a szerző vonandó feleletre:

Vadolom László Elek hírlapírót és 
®“d n Jans z ky Gyula hirlapirót az 1848: 
XVIII. t.-cz. 9. §-ba ütköző lázitás miatt és tisz- 
letteljesen kérem az esküdtszéki bíróságot hogy 
törvényt és igazságot szolgáltatni és e sajtóvétséget

harapdálta a kendőt, melyJyel betömték száját es 
ajkai tajtekzottak; ő óit, erős, bátor volt; és mégis 
tehetetlenné, mozdulatlanná vált, mint a halott 
Megradták és elhurczolták. Nála az élet csak a te­
kintetben nyilvánult, de hóhéra merően a szeme 
közó nézett, az elszéditette és félni kezdett.

A három férfi megragadta és levitte a titkos 
lépcsőm Midőn leértek, egy kocsiba vetették mely­
nek különös alakja még fokozta Henrik aggodal­
mait. Ez egy keskeny kocsi volt, hasonlított a bér­
kocsikhoz, de ülés nem volt benne, és csak egy 
ajtaja volt, mely kulcscsal záródott. Belülről egészen ki 
volt párnázva. Des Etanges gróf követte a férfiakat és 
mindenre ügyelt, ez még nagyobb zavarba ejté a 
szép Henriket, és hasztalan iparkodott eltalálni, 
hogy mi czélja lehet ezen embernek. Figyelmét nem 
kerülte el, hogy a gróf az egyik férfivel halkan be­
szelt. Latta, hogy kivette jegyzőkönyvét, kiszakított 
egy lapot, erre utasításokat irt, átadta a férfinak 
es megparancsolta, hogy rendeletéit pontosan tel­
jesítsék. Végül igy szólt:

— Ma este, ha megérkeznek, .ne tartsanak 
semmitől ; holnap korán reggel eljövök.

A szép Henrik megkötözve és betömött száj­
jal a kocsiba vettetett, szerette volna kiszabadítani 
kezeit, hogy megfojtsa azt, ki szinte beszállót!, és 
egy lámpást kért, mely levétetett a kocsiról. Ezzel 
egy férfi megvilágitá Henrik arczát. Des Etanges 
gróf hidegen, nyugodtan nem törődve Henrik itn- 
gatodzásaival felemelte a szerencsétlen szemhéjait 
hogy lássa, ha a szemhez nem tódult-e vér; ke­
zeit az agyra tette, mutató ujjával a halántékot 
ennté, es miután az arcz megtartá ideges eltorzu­
lását, a szemek vadul forogtak, és a száj tajtékzott 
az őrültek orvosa fennhangon igy elmélkedett: ’

— Most az érzéketlenség pillanata állott be 
. . . induljanak, jól vigyázzanak, legyenek óva­
tosak, ő nagyon veszedelmes. Holnap reggel meg-

Előleges észrevételek 
tási eljárás befejeztetik.

Dr. Löw Tóbiás közvádló a következő vádhe- 
szédet mondja:

Lázitás miatt emelünk vádat. Első kérdés te­
hát, mire felvilágosítást kérhetnek az, hogy mi 
a lázitás ? Lázitás az, a minek czélja kedó' 
lyekben oly nyugtalanságot oly ingerültséget, 
oly szenvedélyeket kelteni fel, a melyek felidézhe­
tik a közbéke és csend erőszakos megzavarását, 
melyek tehát a közbéke és csend megzavarására 
veszélyt képeznek. A sajtószabadság korlátlanul ér­
vényesült hazánkban. A közvádló tétlenül nézi, mint 
történik mindennap, hogy a kormány és hatóságok tet­
tei a legszabadabban és legélesebben biráltatnak s 
nem lép fel mindaddig, inig ezen támadások csak a 
jo izlest , es a józanságot és nem egyszersmind a 
sajtótörvényt sértik s nem irányulnak a közrend 
és béke megzavarására. De ki nem bírál, hanem 
gyaláz és rágalmakat szór, ki gyűlöletet és megve 
tést szór a hatóságok és rend ellen, ki elégedetlen­
séget kelt a tömegben, ki oly hangulatba hozza az 
embereket, hogy azok hajlandók lehetnek állítóla­
gos sérelmekből és viszás helyzetekből a kibonta­
kozást erőszakos utón keresni, az lázit a közbeke 
megzavarására, azt a sajtószabadság nem védi. A 
tényleg bekövetkező rendmegzavarás nem kívánta­
tik meg a lazítás fogalmához, hanem annak lehe­
tősége előidézésével a cselekmény be van fejezve, 
így állapítja meg a lázitás fogalmát nemcsak a mi 
sajtótörvényünk, hanem minden európai müveit és 
szabadelvű állam törvényhozása. Ily értelemben 
vesszük mi is, midőn vádat emelünk.

Minthogy e vád tárgyát képező nyomtatvá­
nyok tudósítást tartalmaznak, azon további kérdés 
merül fel, vájjon lehet-e tudósításban lazítást elkö­
vetni ? A válasz igen egyszerű. Nem a formában 
rejlik a nyomtatvány lényege, hanem a tartalom­
ban. Ha a vád tárgya jóhiszemű tudósítást tartal­
maz, akkor bizonyára nem emelünk panaszt. De 
csak a forma tudósítás, a lényeg, a tartalom lázi- 
tas;„ A közleményekben nem a tényeknek közlése 
a fő dolog, hanem oly érzelmeknek ébresztése, me­
lyek a közbeke megzavarására veszélyt képeznek 
A fő czél az volt, hogy a tüntetések ismétlődjenek 
a minthogy tényleg ismétlődtek is.

A czikk szerint a lelkesedés vezette azo­
kat, kik kövekkel beverve az ablakokat, büntetendő 
erőszakoskodást követtek el. A czikk január 14-en 
jelent meg. Tehát akkor, a mikor az utczai zavar­
gások már több nap óta folyamatban voltak. A tur­
bulens tömeg azon vette magát észre, hogy egy 
nagy nemzeti hírlap az utczai erőszakoskodáso­
kat lelkesedésre vezeti vissza. Ebben tehát lázitás 
rejlik

a katonaságról. A katonaság eljárását vakmerőnek 
vadnak s nyomorultnak bélyegzi. Ez gyülölsógszi- 
tas ez lazítás. Figyelmeztet arra, hogy minő er­
kölcsi hatást gyakorolhat azon körülmény, hogyha 
a fovaros esküdtei felmentik azon vádlottat, ki igy 
tamadja meg a törvény alapján szervezett haderőt 
s az ellen megvetést és gyűlöletet szór. Kiemeli 
Hogy a czikkben egyenesen valótlan dolgok foglal­
tatnak s a ezikkiró még az nap éjjel jelenti azon 
üatast, melyet ezen események a fővárosban kelte- 
nek. A czel tehát a lázitás volt.

Azon, események, melyek e czikk hátterét ké­
pezik, kétségtelenül szomorú jelenségek voltak és 
ha a ezikkirók nem tettek volna egyebet, mint bár 
a iegkimeletlenebbül megtámadják saját nézetük 
szerint a történteket, a rendőrséget, a közvádló bi­
zonyara nem emelt volna vádat, mire csak az kény- 
szeritette, mert a czikk a visszaélt a sajtószabad- 
saggal es czikkirók tulmentek a törvényes határo­
kon és lazítást követtek el.

1 ^rtónt eseményeket politikai szempontból 
szoktak megbírálni. Lehetnek az esküdtek között 
olyanok, kiket politikai pártállásuk különben más 
telíogasra, vezet az események megítélésében : de 
szóló az esküdtek igazságérzetére hivatkozik s attól 
var igazságot s reményű, hogy igazságot még neta­
lán ellenzéki esküdtektől is fog nyerni. Figyelmezteti 
az esküdteket esküjükre, s bírói hivatásukra, mely­
ben, eltekintve politikai érzelmeiktől, a törvényt 
ke!.,..sz.em ®lMt , tartaniok. Az esküdtszék nem 
politikai testület és nem áll hivatásában a politikai 
demonstráczió. Ha az esküdtszék nem igy fogná fel 

az esküdteknek határozata legtávolabbról 
1 ei?,nteDÓ ,a kormányt, hanem magára az es- 
kudtszek! intézményre hárulna vissza. Az esküdt­
szék hivatása az, hogy igazságot szolgáltasson és 
nem az, hogy politikát űzzön. Ha ezt tenné s po­
litikai szempontok által tántorittatná el magát az 
igazság érzetétől, oly tekintet alá esnék, mint a 
hamisan tanúskodó és önmaga ellen követne el 
árulást s elítélné az esküdtszóki intézményt.

Az angol esküdtszék történelméből eo-y jel­
lemző esetet jegyzett lel a történelem. - Az első 
iranczia köztársaság, a konzulátus idejében történt.

egy londoni hírlapi czikk megtámadta N a- 
p o le ont, ki Londonban sajtópert indított. Akkor 
Angliában nem volt gyűlöltebb ország, mint a franczia 
köztársaság s nem volt gyűlöltebb ember, mint Napó­
leon M a ck i n t o s a legkitűnőbb szónokok egyike 
védelmezte a vádlottat. A nemzeti gyűlölet, a poli­
tikai szenvedély, a védelem ereje, minden a vád 
lőtt mellett a vad ellen szóltak. Az elnök a nagy 
nemzeti gyűlöletre czélozva csak, annyitt mondott, 
„ívem szabad az igazság útjáról eltántorittatni, sem 
a múltban szenvedett sérelmek, sem a jövendőben 
bekövetkezhető sérelmek gondolata által.“ Az es­
küdtszék egyhangúlag kimondta a vétkest. Erősebb 
volt benne az igazság, mint a nemzeti gyűlölet, A 
mi alkotmányunkat szeretjük összehasonlítani az 
angol alkotmánynyal, kívánatos volna, hogy a ma­
gyar esküdtszéket is az angol esküdtszék mellett em 
litsek. Kéri az esküdtszéket, hogy mondja ki i 
vádlottakra a vétkest.

hivatását, 
sem

szól
„Húsz ablak vár becsináltatásra. Telik. ..“így 

továbbá a czikk.
A czikirónak nincs egy intő szava sem az 

erőszakoskodás ellen, egy árva szóval sem mondja, 
nogy bűntett követtetett el, de azt mégis mondja 
hogy telik azoktól, kik kárt vallottak. Már most ha 
egy nagy nemzeti hírlap az erőszakos ablak beve- 
íest lelkesedésre vezeti vissza, s azt mondja hogy 
a kárvallottaktól telik, mi más ez, mint szembe 
alhtasa azon elemeknek, melyek az ablakbeveró- 
sekre lelkesedni készek, azon osztályok ellen me­
lyeknek vagyonából telik arra, hogy az ily’ lelke- 
süles rombolásait megfizesse. Mi más ez, mint 
lazítás ?

A közvádló továbbá lázitást lát abban, hogy a 
czikk a történtekben semmi nagyobb rendetlenséget 
nem talál.

Megragadta bizonyára az esküdtek figyelmét 
a „vakmerő“ szó. A czikk nem azt mondja vak­
merőnek, ki erőszakot gyakorolt, hanem vakmerő 
azon rendőr, ki ezen törvénytelenségek közepette 
fegyverhez nyúlt. „A rendőr kardot rántott, a nép 
azonnal leteperte a vakmerőt.“ így szól a czikk 
vájjon nem szól-e ebből a tettek helyeslése? Nem 
lazitas-e ?

Áttér a czikk a nemzeti színház előtt törtón- 
tekre. A katonaság interventiója folytán a czikk azt 
keidi. „De hát mi ez ? muszkák jönnek irtó 
háborúra “ E kérdést a czikk az eljáró katonaságra 
mondja, katonaságra, amelyhez testvéreink s fiaink 
tartoznak, melyet az ország vérével és adójával 
tartunk, melynek hivatása a magyar szent 
korona tartományainak integritását megvédel- 
mezm s a belrendet s biztonságot fenntartani. A czikk 
további folyamában is ily bűnös hangon beszél

Három louist adott az embereknek, és mig a 
kocsi elindult, elégül ten felment. 8
• _ Menrifc le volt sújtva; kezdetben dü-
hoskodott, káromkodott, de most vógkóp elcsüg­
gedt. Most igyekezett az eseményeket megmagya­
rázni * szép Henrik maga után Ítélt másokról is 

a magyarázaton, melyet talált, u igy
rázni, a 
és elrémült

vélekedett: „Midőn des Etanges gróf nőül vette 
Gesvres kisasszonyt, igen jól tudta, hogy kit vesz 
el>, eíj en eSJ titkot akartam eladni neki, melyet 
mai ismert. Úgy látszik a gróf a házasságot üz­
letnek tekrate, szemet hunyt és azt hitte, hogy a 
kedvesen kívül senki sem tudja Gesvres kisasz- 
szony helyzetet.
1 • , ,®z leginkább akkor nyilvánult, midőn a leg- 
kisebb felindulás nélkül hallotta a valót. Sőt nagyon 
elegüknek látszott, midőn szemem közó nézett, és 

: «Szóljon, szóljon nyiltan barátom.“ Ő 
időt kért, hogy elküldhessen e különös emberekért. 
Szándéka valószínűleg az,hogy mindenáron menekülni 
akar egy embertől, ki többet tud, mint tudni kel 
lene. Engem bezárnak, hüsre tesznek... azonban 
reményijük, hogy egy bűntettől óvakodni fognak, 
en a holnapi napot hallám említeni.

A szép Henrik megtekintő kísérőit, de még 
jobban elremült, midőn látta, hogy ezek oly közö­
nyösen tekintenek reá. Úgy viselték magukat, 
mintha nem is léteznék, vagy mintha egy csomag, 
vagy hulla lenne ... de hová viszik ? Észrevette 
n°gy a kocsi lassabban halad, azután megáll. Ek- 

. a Bárom férfi leszállóit, és reá csukták a ko­
csi ajtajai. Most egy ajtót hallott nyílni, és midőn 
a kocsi újra megindult, úgy tetszett neki, mintha a 
kapusnál egy őrt látott volna, ekkor egész tes­
teben megrázkódott, és minden izmán hideg fu­
tott végig. 6

Eötvös Károly védőügyvéd :
T. esküdt uraim ! A t. közvádló ur beszédjé­

nek utolsó részére kívánok mindenek előtt némi 
megjegyzéseket tenni.

. , -üt. köz vádló ur beszedőnek utolsó részében 
kitért, legalább részben azon események politikai 
jelentőségének ecsetelósére, amelyek a beperelt hir- 
lapi czikkeknek hátterét képezik és a melyeknek 
politikai jelentősége alkalmid szolgált neki arra 
nézve, hogy az esküdtekhez bizonyos oktatást in­
tézzen az iránt, hogy az esküdtszék ezen kérdés­
nek megítélésénél annak politikai oldalára ne 
tekintsen ; hogy az esküdtek politikai meggyőző­
désüktől vonuljanak vissza és. hogy az itt fenforgó 
esetben csak arra tekintsenek, amire esküjök utalja 
okét és amit tőlük a jog, törvény és igazság köve­
tel. Midőn a közvádló ur, őszintén bevallom, be­
szédének ezen igen kitűnő részét előadta, á köz­
vádló ur csaknem hasonló természetű vétségbe 
esett, mint a minővel a vádlott urakat vádolja.

Beszédének elején ugyanis, a melyre még lesz 
szerencsém visszatérni, akként határozza meg a la­
zítás büntetőjogi fogalmát, hogy lázit az, a ki a 
szenvedélyekre akar hatni a helyett, hogy a meg­
győződésre hatna kizárólag. A közvádló ur igen si­
került beszédében — és ezt nem vádkópen emlí­
tem fel — annyira törekedett lelkesíteni, annyira 
lelke meggyőződésének mélységes fenékéről szedte 
az erveket az esküdtszék politikai meggyőződése és 
az esküdt uraknak netalán azon tévedése ellenében, 
hogy ők talán politikai meggyőződésüknek némi 
súlyt engednének ezen tárgyalásnál, hogy felhívása, 
lelkesítő beszéde már csaknem a szenvedélyek fel­
keltésével volt határos.

Súlyos vadakat emel az esküdtszóki intézmény 
ellen, azonban nem ezen, hanem általában az oly 
esküdtszéki intézmény ellen, a mely hasonló kér­
désekben határozatának meghozatalára talán politi- 
kai meggyőződésónk engedne befolyást és azt 
mondja, hogy ha az- esküdtszéki határozat azon 
irányban fogna kiütni, a mely a kormányra nézve 
nem kedvező, az esküdtszóki határozat nem a kor­

mányra mér súlyos csepást, hanem egyedül és ki. 
zarolag magara az esküdtszéki intézményre, és ha 
az esküdtek a politikai szenvedélyek hatása alatt 
megieledkeznenek hivatásukról és esküjükről, mint 
mondja a józan közvéfoinény elfordulna azon es­
küdtszéktől, amely politikát kever a maga határo­
zatának meghozatalába s hogy ily esküdtszék kije­
lentése voltakepen nem ér többet, mint a hamis
^árulást 10gy llj esküdtszék önmaga ellen követne

Én, habár beismerem azt, hogy e formulázás
nwTi ',gaZ'. f hog^ az éu jog-nézetemnek is 
megfelel kénytelen vagyok mégis kijelenteni, hogy 
en egyaltalaban nem látom szükségét annak, hogy 
az esküdt urak kötelességük teljesítésére ekként 
ügyelneztettessenek, mert ón azt hiszem, hogy 
anélkül, hogy akér a közvádló ur, akár pedig en 
ezt megtennők, maga azon eskü, amelyre a köz- 
vadlo ur is hivatkozott és maga azon feladat, ame­
lyet a tek. kir, törvényszék itt érintett, sőt magá­
nak ezen ügynek természete teljesen elégséges arra, 

esk?díek, minden különös, figyelmeztetés 
nélkül is teljesítsek kötelességüket. És én megjegy- 
zem hogy tárgyalásunk alapját voltaképen nem az 
esküdtszék kepezi, hanem azon hírlapi czikk, ame­
lyet, a vádlott urak magukénak vallanak és ezért 
en magat az esküdtszóki intézményt tárgyalásom 
körébe bevonni nem is szándékozom.

A közvádló ur védlevelében az állittatik, ho<ry 
a beperelt hírlapi czikkben a közbéke és csend erő­
szakos megzavarására való lázitás foglaltatik. A köz- 
viidlo ur, a ki különben a vádlevélnek nem be- 
nJllJBOja, hanem csak képviselője, szükségét látta 
annak, hogy bebizonyítsa vagy legalább bebizonyí­
tani törekedjek a t. esküdt urak előtt, hogy mi vol­
takepen a lázitás bűnténye ? És itt ki kell jelen­
tenem, hogy a közvedló ur beszédjének ezen ré­
szére különösen nagy szükség volt, a miből azon- 
ban meg nem következtetem azt, hogy ő annak a 
szükségnek képes is volt megtelelni. Nagy szükség 
volt eire azért, mert meg vagyok róla győződve 
hogy az, a ki pusztán ezen hírlapi czikket és a 
vadlevelet olvssta volna el, a lázitás bűntényének 
fogalmat soha sem ismerte volna meg, mert azt. 
hogy ezen hírlapi czikkek csakugyan lázitást ké­
peznek, sem a vádlevélnek, sem pedig a közvádló- 
nak nem sikerült bebizonyítania és az én erős meg­
győződésem az, hogy ezt soha senkinek sem fog 
sikerülni bebizonyítania. "

Azt mondja a közvádló ur, hogy lázitás az a 
tény, a mely az emberekben oly nyugtalanságot, 
ingerültséget és szenvedélyt képes felkelteni, a 
mely a közbéke és csendre nézve veszélyt képez.

Lehet, hogy a lázitásnak ez a köznapi fo­
galma. Azonban ón azon nézetben vagyok, hogy 
itt nem a közönséges felfogás szerint kell eljárni 
es az esküdtszéknek határozni, hanem a mint a 
közvádló ur is mondotta, a törvény, jog és igaz­
ság szerint. Ha törvényeink értelmében lázitás bűn­
tényé van ezen czikkben, akkor a vádlottak min­
denesetre el fognak ítéltetni; de ha a lázitás bűn­
ténye ezen czikkben fel nem található, akkor ter­
mészetesen a felmentés fog bekövetkezni.

Kezemben van t. esküdt urak, a büntető tör­
vénykönyv. E törvénykönyvnek 152. és 153-ik §-a 
megmondja azt, hogy mi a lázadás. A 152. 8. 
ezeket mondja:

„A csoportosulás, melynek czélja:
1. az országgyűlést, annak valamelyik házát vagy bi­

zottságát ;
2. a közös ügyek tárgyalására kiküldött bizottságokat, 

vagy ezek egyikét, vagy azoknak valamelyik albizottságát:
3 a magyar kormányt erőszakkal, vagy veszélyes fe- 

nyegetessel hivatásának szabad gyakorlatában akadályozni, 
vagy valaminek elhatározására, valamely intézkedésre, vagy 
\alaminek elhagyására kényszeríteni: a lázadás bűntettét 
kepezi “

Hazai törvényeink szerint tehát az itt felsorolt 
tényekre való felhívás képez lázitást és az, a ki 
ezekre, vagy ezek egyikére felhív, felbojt, az erre 
szükséges eszközöket és alkalmakat előteremti : 
lázi tó.

A következő 153. §. ezeket tartalmazza:
„Lázadást képez azon csoportosulás is, melynek czélja: 

a polgárok valamelyik osztályát, nemzetiségét vagy hitfeleke- 
zetet fegyveresen megtámadni,“

No t. esküdt urak, ha ez képezi a magyara 
törvények értelmében a lázitás bűntényét, akkor 
bocsánatot kérek a köz vádló úrtól, ezen czikkben 
kezdettől fogva végig egyetlenegy árva szó sem 
foglaltatik, a mely a lázadás előidézésére töreked­
nék, és a mely lázitást foglalna magában.

Nem azt akarom ón ezzel mondani, hogy 
azok a dolgok, a melyek a hatvani utczában tör­
ténték, akkor, a mikor történtek, törvényes dolgok 
voltak, hogy azok nem voltak helytelenek, hogy 
azok nem voltak kárhozatosak, és hogy azok 
a dolgok ne ip voltak hazai törvényeink súlya alá 
esők Nem ! Én azokat oly tényeknek ismerem el,'a 
minőknek a közvádló ur ecsetelte és e tekintetben tőle 
miben sem térek el. Én mindenekelőtt azon né­
zetben vagyok, hogy a törvényeknek tiszteletét és 
végrehajtását kell követelni minden oldalról és hogy 
az utczai zavargások, zajongások és ablakbeverósek 
magukban vévo nőm politikai események. De akár 
politikai események azok, akár pedig nem, azok 
soha sem megengedett dolgok és annak, a ki azo­
kat elköveti, bűnhődnie kell. Ez nézetem. Sőt t0-

Börtönbe kerülte-e ?
Bár mi történjék vele, ő küzdeni, védekezni 

fog; ha megöltek volna, ám legyen ; de börtönbe 
jutni, a törvény kezébe kerülni! Oh ettől irtód- 
zott! Kétkedni akart, de lehetetlen volt, ő valóban 
börtönbe jutott; egy nagy sötét épületbe, a kis 
ablakok vas rostélylyal voltak ellátva és az egész 
épület még éjjel is ki volt világítva... és való­
ban börtön volt! Mi lesz belőle? Mi tevő legyen’ 
9h ! mennyire gyűlölte most Gesvres Genevióvet 
es Costin szobrászt. E két nyomorultat! E két 
személy okozta vesztét, mert ők nyújtottak alkal­
mat egy aljasság elkövetésére és most elfogatták. 
. A kocsi, mely lépést haladt, megállóit. Ugyan 
azon emberek, kik megkötözték és elfogták, most 
egy /élig sötét helyiségbe vitték, és a földre fek­
tették. A három férfihez még egy negyedik is

_ ugyanazon óvatos­
le volt vetkőztetve újra

csatlakozott. Henrik érezte, hogy lábszárairól le-
oldjak a köteleket,de erősen megfogták, hogy men- sem 
mozdulhatott, ezután lehúzták czipőit, és levetették 
ruháit. 0 a nyomorultnak eszébe sem jutott fellá­
zadni ő le volt sújtva, legyőzetett; mindent meg­
engedett ; csak egy vágya volt, hogy szájából ki­
vegyek a kendót . . . szólani akart . . ezen 
leiül az izgalom annyira erőt vett rajta, hogy azt 
hitte, meg kell fúlnia .... levetkőztették, a lábak 
után jött a derék; de mindig 
saggal jártak el, és midőn 
megkötözték a végtagokat . . . Kezdetben nem 
csodálkozott, mert azt hitte, hogy reá akarják adni 
a íegyencz öltönyt; de mezítelenül hagyták feküdni 
es szaja még mindig be volt tömve . . . midőn 
tökéletesen le volt vetkőztetve, még szorosabban 
megKotöztelí, még jobban betömték száját, és az 
egyik férfi igy szólt:

— Most jól van!
,,, ~ Vigyétek el, szólt a másik, ki parancsolni
látszott, es várjátok nyolez perczig.

A szép Henrik érezte, hogy ismét felemelik • 
most tekintetét nyugtalanul majd az egyik, majd 
a másik férfire szegzó, és izgatottan kérdezni lát­
szott ; egy más helyiségbe vitték, hol meztelen 
testen nagy nedvességet érzett; itt alig lehetett 
látni, de egy sajátságos kalitka félét még is mesr- 
külömböztetett; ehhez vitték. Ekkor még jobban 
felt, kiáltani, védekezni akart; a kötelek feikarczol- 
ták bőrét, es fuldokolni kezdett. A kalitkába tet­
tek, es reá zárták.

Itt egy végső megerőtetéssel fogaival szót- 
tepte a vaszonkendőt, melylyel betömték száját és

ti gyilkosok vagytok ?
kiáltá:

— Nyomorultak!
Mit akartok velem ?

Rajta! kiáltá nevetve a férfi, ki a többiek­
nek parancsolt, ezzel kivette óráját és megtekintő. 
Az egyik férfi meghúzott egy kötelet és egyszerre 
minden oldalról hideg vizzuhany esett a sze­
gény ördögre. Ez borzasztó volt; élesen felsikoltott 
ordított ezután fuldokolt, didergett és kiáltá:
,llu - Kegyelem! kegyelem! Én meghalok, nem 
állhatom ki többé, megfulok . ..

A férfiak kórlelhetlenek voltak. Az, ki paran­
csolt, a perczeket számította.

A szép Henrik, fuldokolt, hörgött és azután
elterült a kalitkában. A vizzuhany még mindég 
esett. A nyolczadik perezben már semmit sem le­
hetett hallani. A férfi parancsára a vizzuhany meg- 
szűnt.

Most igy szólt:
— Menjenek, fektessek a ezellába.
A négy. férfi felemelte a nyomorult, élettelen 

testet es elvitte ... A hires őrült-orvos rendelete 
teljesittetett.

VIII.

A n á s z - é j.

A hires orvos, e tudományos csillag, az em­
beriség megmeniője, kezeit dörzsölve önelégülten 
felment szobájába. Az ilju Gesvres grófnő kedvese 
nem létezett többé, most csak az őrültek orvosa 
élt, ki behatóan tanulmányozta a bajt és ki hatá­
rozottan azt állította, hogy a legbolondabb embe­
rek azok, kiken legkevésbé látszik meg. Lajos or­
vos önmagával meg volt elégedve. Az első tekin­
tetre észrevette, hogy őrülttel van dolga. Őt nem le­
hetett megcsalni. 0 mindjárt észrevette, hogy az illető 
mily rögeszmében szenved. A szerencsétlen minden 
áron Vagyonhoz akart jutni. E szerint csakugyan őrült 
volt. Ls mindez következetesen be lett bizonyítva! 
Vsak egy őrült, egy bamba, vagy egy ellenség 
mondhatja a férjnek, ki két óra előtt nősült: „A 
hölgy, kit ön elvett, az ón kedvesem, és én azért 
jöttem, hogy ezt megmondjam önnek.“ Ez eszte- 
lenseg volt. Ezután, midőn be akarta bizonyítani, 
esztelensegeket beszólt; az ifjú herczegnó anya 
volt! Ez minden határon tnlment: e finom, bá­
jos, kedves gyermek, mely oly hajlékony volt, mint 

,rozsat4 Mjya legyen! E gyermek, mely most 
jött ki a zárdából, és mely idejét atyja és gyóntató 
atyja közt tölté ! .... Ez egyszerűen az őrültség 
netovábbja volt. A szerencsétlen meggazdagodási 
duheben, kétségkívül hallott a gazdag Gesvres kis- 
asszony eskü főjéről beszélni, és azt képzelte, hogy 
o a férj! Örült álmában annyira ment, hogy már 
atyanak tartotta magát. Midőn a férjjel állott szem­
ben^ a valóságba ütközött, és az időnkénti őrültség 
makacsságával azt képzelte, hogy nejét elrabolták 
tőle. Ekkor pénzt akart, hogy megfizettesse a rajta 
elkövetett igaztalanságot.

(Folytatása következik.)



Vább megyek. Még akkor is, ha azok politikai 
események, vagy ha azok politikai események­
nek szülői és ha azokkal — nem a mi vi­
szonyainkról beszélek, hanem általában — 
egy országosan gyűlölt kormányt, vagy egy az egész 
nemzet által megnnt rendszert lehetne is megvál­
toztatni és ha az ablak-beverésekkel és utczai za­
vargások előidézésével egy nemzetnek jólétet és 
boldogságot lehetne adni: még akkor is azt mon­
danám azon vádlottnak, aki előttem mint esküdt 
vagy biró előtt állana, hogy az, amit tettél, az bűn­
tény volt, habár annak következménye áldásos 
volt is a nemzetre nézve, azt mondanám neki ; 
helytelenül cselekedtél, elveszed annak bünte­
tését és csak lelkiismereted nyugalmában s nemze­
ted jóllétében találd meg az elismerést. Az, a ki 
csatába megy t. esküdt uraim, lőjjön, de legyen el­
készülve arra, hogy visszalőnek. Ez nézetem.

Es itt bocsásson meg a t. közvádló ur, hogy 
habár vele elítélem is a tüntetésnek azon módját, 
a mely ezelőtt nem tudom hány héttel, január 
10-étől 15-éig a főváros utezáin lefolyt, de még eb­
ből nem következik az, hogy ezen hirlapi czikk 
idézte azt elő, vagy ez segítette azt előidézni, avagy 
ez bojtott arra fel vagy ez lázitott.

Engedje meg itt a t. esküdtszék, hogy né­
hány körülményre figyelmeztessem at. esküdt urakat.

A szóban levő krawallok ezelőtt körülbelül 10 
héttel történtek és én megvallom, hogy úgy elfe­
lejtettem azokat, azoknak nagy jelentősége és hord­
erejű úgy elmosódott emlékezetemben, hogy most 
ezen hírlapokat újra elő kellett vennem és a t. 
közvádió urnák ezen előadását, a melyben a kra- j 
vallóknak oly rettenetes alakját tüntette fel, kellett 
meghallgatnom, hogy emlékemben felidéztessenek 
azon jelenetek, a melyek január 10 és 15-ke közt 
a főváros némely utezáin lefolytak. Elfelejtettem 
azokat teljesen és tökéletesen. Lehet, hogy az esküdt 
urak nem felejtették el, ámbár én nem hiszem. Én azt 
gondolom, hogy a t. esküdt urak is úgy jártak azon ret­
tenetes lázadással,ahogy jártam én,hogy ma már urunk 
születése utáni ISSO-iki esztendőnek márczius ha­
vában bizony-bizony sok gondolkozásra van sztik-

Őrs-ég kezdetben békésen viselte ma­
gát, nem igyekezett megzavarni a 
rendet, egyenkint sétáltak a gyalogok és lova­
sok az utcza közepén.“

Engedjen meg a t közvádló ur, de én azt 
hiszem, hogy e szavak szenvedélyt felgerjeszteni 
absolute nem képesek. E passzus nem is egyéb, 
mint humoros elbeszélése valamely dolognak. Azt 
mondani a rendőrségről, amely nem azért volt oda 
küldve, hogy rendetlenséget csináljon, de sőt más­
nak ne engedje meg a rendetlenkedést, azt mon­
dani erről, hogy kezdetben békésen viselte magát, 
nem igyekezett megzavarni a rendet, csakugyan 
humorisztikus. Ha tehát valamely czikk azon kez­
dődik, hogy a rendőrség kezdetben az utczán 
békésen viselte magát, és nem igyekezett megza­
varni a rendet, e fölött az olvasó publikum min­
denesetre nevetni fog, de semmiesetre sem lázad fel.

Azt mondja továbbá e czikk: „Eközben még 
semmi nagyobb rendetlenség nem történt. A kö­
zönség éljenzett s verte be az ablakokat egész rend­
ben. S vége is lett volna az ablaküvegek elfogytá- 
val a demonstrácziónak, ha nem történik valami. 
Egyik rendőr valakihez gorombán szólt 
rendreutasitá. A rendőr kardot rántott!“

Mikor én a következő napon ezen czikket 
elolvastam és látogatást tettem az „Egyet- 
ó r t é s“ szerkesztőségében, a szerkesztő­
ség jelenlevő tagjainak azt mondottam: uraim! 
tréfát a dologból ne csináljunk, komikus és humo- 
ristikus dologgá a kravallt ne tegyük, mivel az ol­
vasó publikum azt gondolhatná, hogy ez színpadi 
előadás, a mely fölött tréfálkozni lehet. Bocsánatot 
kérek, de ha egy lap azt írja, hogy „a közönség 
eljenzett és verte be az ablakot egész rend­
ben“ ezt a szenvedélyek felköltésére való izga­
tásnak és a közcsend és rend megzavarására való 
bátorításnak mondani teljesen lehetetlen.

Azt mondja továbbá e czikk: „Két gyalog­
rendőrt vezettek be véres fejjel a biztosok biztos 
helyre. Egy lovas rendőr lováról letaszítva ször- 

szidta lovának

mert hiszen a nemzeti kaszinónak ma egyetlen 
?Sy, ^hlaka sincs bevert állapotban. Ha tehat egy 
tudósító jövendölgetésre veti fejét és azt mondja 
hogy ha beveretnek is az ablakok, azok meg fog- 
nak csináltatni, mert az uraknak van rá pénzük 
ez lehet mahczia, sikerült humor, jó vagy rósz élez’ 
de lazítás soha sem lehet.

,. A második szó, a melyhez a közvádló ur oly 
rendkívüli súlyos következményeket fűzött, és 
melyből a lazítás bűntényét akarta kimagyarázni 
„vakmerő.“

Az inkriminált czikk ugyanis a következőket I 2“ 9?óJéSZ«?,'’“f1k ,elóadva' Azt tehát> hogy 
mondja : „Az egyik SIS L Tiah-1 .emberek> min«k a vádlott „rak,

az rendreutasitá. A rendőr kafdot rán- I léiét/™°llü hatásokról, a szem- 
tott. L kardrantas szülte a későbbi eseményeket.

donosok, gazdag és értelmes emberek vettek részt, j lat, hogy politikai perekben az esküdtek ismét lé­
én voltam mindnyájok közt a legmérsókeltebb a I felé gravitálnak. Nem lenne feltűnő dolog, ha ren
rendőrség eljárásánakmegbirálásában és hogy a fő- u:”1' ° »ur «k™; —-—51 —z,~
varosi bizottság nagybirtokos tagjai akkor sokkal 
ölesebben Ítélték el a rendőrségnek eljárását, mint 
en magam. Móltóztassék a t. közvádló urnák figye­
lembe venni, hogy a fővárosi rendőrnek az a "ter­
mészete, hogy ő szintén ember, sőt igen gyakran , oa,., &i6Z,e-
goiomba, neveletlen ember és hogy ezen 5 nap lesbitését óhajtom, de annál is inkább remélem, hogy

igen sok visszaélés történt, amelyek e czikk- I el fb ír mnní a? tAn miriAn fnlneiormc i,,■.

des birák előtt a védő abirói függetlenségről szólna, 
ép úgy nem lehet feltűnő, hogy én az esküdtszé­
ket arra kérem, hogy ne tartsák szem előtt politi­
kai aspiráczióikat, hanem csakis az igazság által 
vezéreltessék magukat. En tisztelője vagyok az es­
küdtszéki intézménynek, annak fentartását, kiszó-

, v “ üvuuwwi voonujjn cjvcit
A nép azoonal leteperte a vakmerőt, s bajtár- 
sai úgy vittek be félhalva a rendőrség palotába.“ 

A közvádió ur azt mondja, hogy kit képzel­
het az ember vakmerőnek, mikor ezt olvassa? 
Vájjon nem azt képzelné-e az ember 

fekszem a szavakra, mert 
tehetségem rossz, de a

az ur

nem em 
e tekintetben emlékező

, - »----- közvádló ur észjárása ez
volt, hogy a vakmerő kifejezés azt illeti, a ki a 
rendőrt letiporta? De csodák csodája, ez a szó 
meg sem a rendbontókra vonatkozik, hanem azon 
rendőrre, ki hivatásához képest kardot rántott.

éves fiatal emberek, minők a vádlott urak, 
ük történt iszonyú brutalitásokról, a szem­

lelet első heveben másképen Írjanak, követelni csak­
nem lehetetlen.

Azt fogja mondani erre a köz vádló ur, hogy 
a nem tudnak szépen és tárgyilagosan irni, ak- 

kor ne írjanak. En azonban erre is felelek. Mikor 
oly dolgok történnék az ország fővárosában, a mi­
nők január 10- es 15-ike közt történtek, a hírla­
poknak a történtekről tüzetes jelentést kell hoz- 
mok Ez a publikum parancsa és a publiczitás kö­
telessége. Azt a •
lent volna anélkü
letesen elbeszélné, a nagy közönség nem becsülte 
volna többre, mint arra. hogy összetépje s pipára gyújt­
son vele. Ezen időben hallottam egy anekdotát elbeszél-Bocsánatot kérek, de kénytelen vagyok meg-

iéftést, sem0pedigSíázÍtásVtanemekópezSeé? eí folyt I vagy eTÄ a7 kö'°g7 m^tö^e 

modom a közvádló urnák io-azsifocierotoioh,»., i ii ,. szer.,nt a, '■ kozvadlo urnák igen t.
midőn egyetlenegy rendőr8 áll gSzemközth 50-60 I • ur,eSíik nap elment a
zsongó, dühöngő és hozzáteszem, talán egy kissé
ittas néppel, es az egyetlen rendőr ezekre kardot 
rant, minő szóval fogja ezen eljárást jelölni ? Azt 
t0®autalaij„mondani, hogy ezen rendőr eszélyesés 
körültekintő volt, hogy talán megfontolta tettének 
következményeit, akkor, midőn egy ember és egy 
kard, a mi összesen csak két darab áll 60 ember­
rel s annak 120 karjával szemközt? Lehet, hogy
fiz nfim a lümAÉL l.l.. 1 1 , , . . 1 _ . o J

főkapitány úrhoz megtudni, hogy mi történt az 
ejjel { A főkapitány úrtól pedig azt a választ nyerte, 
,®Sy _ o ,csah az( tudja a mi a rendőrségi palota kö­

rül történt, a többi az „E g y e t ó r t é s“-ben van 
megírva. Ebből világos, hogy nemcsak a közönség­
nek, hanem magának a hatóságnak is hasznára 
vált az, hogy az „Egy e tó r t é s“ lehetőleg kimerí­
tően közölte azt, a mi az előző éjjel történt.

el fog jönni az idő, midőn iölösleges lesz figyel­
meztetni arra, hogy itt az esküdtszék igazságot 
szolgáltat s nem politikai demonstráczió közege. 
— A mi lázadás és lazítás definitióját il­
leti, a védő itt összezavarja a fogalmakat, úgy 
jár el, mintha valaki a Löwe és az Ameisen Löwe 
szavakat, avagy pedig hűtlen kezelést s a hűtlen­
séget összezavarná. A lázadás a legsúlyosabb, a 
lazítás igen könnyű vétség. A védő felolvasta az 
uj büntető törvénynek a lázadásról szóló §-át. Szóló 
felolvassa a lazításról szóló 173-dik §-t, mely igy 
hangzjk :

Öt évi^ terjedhető államfogházzal büntetendő az, ki a 
ű’/nninivZti„ir a trónöröidés törvényes

vagy a törvény kötelező 
. . , ki az alkotmány egyes

intézményéi, a monarchia másik államával fennálló "kapcso­
lat, vagy a magyar államot képező országok közt fennálló 
allainközösség ellen.avagy a királynak,az országgyűlések, az or­
szággyűlési bizottságoknak, vagy a közösügyek tárgyalására 
hivatott bizottságnak törvényes joga ellen lázit."

Szóló nem is állította, azt, hogy e ezikkben 
lázadásra való felhívás foglaltatik, de van lázitás. 
Ez sokkal kevésbé büntetendő, de minden esetre 
büntetendő. Megtámadja továbbá szóló a védő azon 
theoriáját, hogy csak a lap első oldalának tulajdo­
nit jelentőséget, Azt nem lehet mondani, hogy tu­
dósításban nem lehet lazítani. Erről az eseményről 
tan 100 tudósítás is jelent meg, de ezek egyikót 
se hoztuk ide, csak ezt, mert csak ez lázitó. Nem 
azt mondja, hogy ne Írjanak azok, kik nem tudnak

nyen sziuta lovanat rossz szerszá-
seg hogy visszaemlékezzenek arra, hogy ezelőtt 10 I rendőr, mert’ lováról ^eeSfélfnemTehetett1 egye- 
hettel vo.takepen mi is történt a főváros utezáin. | bet, mint bánatában szörnyen szidni a lószerszámot,

mintha ez volna oka annak, hogy a lóról leesett’
— meo'irni valami evcnvodól^ :___

-drra. hogy valami történt, mindenki emlékezik; 
de hogv lázadás történt volna, és hogy ennek kö­
vetkeztében az. a ki ezen dologról beszélt, lázitást 
követett volna el, ez ugv én előtten. mint a t. esküdt 
urak előtt valami ujdonszerü dolog. Ézen hírlapnak, a 
melyben ezen czikkek megjelentek,még csak eszeágá- 
ban sem volt azon utczai krawallokat előidézni, vagy 
pedig azoknak előidézésére izgatni. Móltóztassa- 
nak csak megnézni ezen lapot,"És itt megjegy­
zem. hogy bármit mondjanak is a törvények, egy 
hírlapnak, egy hírlap papirosának minden oldala 
és helye tényleg lázitást nem követhet el. Ha pl. 
a nagy közönség egy még oly izgató dolgot tar­
talmazó hírlapi közlést fog olvasni ott, a hol az 
orvosszerekről, a Hofi -János-félemaláta kivonati sör­
ről és ..j he(>resham“életb. társaságról vannak hirdeté­
sek. erre a közönség még nem fog puskát és ágyút 
ragadni, hanem azt fogja gondolni, hogy. mert 
itt találom a malátakivonatot, a Csokolade-Küffer- 
le-t is, ez bizonyosan valami tréfa. Azonban a 
hírlapoknak nemcsak ezen utolsó oldala ilyen fur­
csa természetű. A harmadik oldal is ilyen, a hol 
a színházról, művészetről vannak közlemények és 
a táviratok és az újdonságok találtatnak. Ha itt 
tog valaki egy lázitó czikket közölni, ez minden­
esetre humort fog előidézni, de lázitást semmieset­
re sem. Ilyen ezen lapnak a második oldala is. A 
hirlapnak t. esküdt uraim nálunk az első a főoldala 
az, a hol a midőn oly korszak következik be, a 
melyben egy hirlapnak lázitania kell, vagy lázita- 
nia lehet, a lázitás elkövettetni szokott, mivel az 
első oldal az, a melyen a lázitás gyász, vagy vörös 
keretben, koszorúval, vagy kereszttel, jellel, vagy 
jel nélkül, elkövethető. Valamint pl. a mére^ által 
való gyilkosságot nem lehet elkövetni fehér czűkorral 
open úgy nem lehet a lázitást elkövetni a hirlapnak bár-

megirni valami szenvedély felköltésóre irányuló 
dolognak — mondani szintén nem lehet.

. r iszonyú zavar — igy folytatja a czikk, 
midőn a lovas rendőrök rohamát elbeszéli. — Min­
denki igyekezett menekülni, miután nem le­
hetett feltartani a felbőszült ál­
latokat" s itt zárjelbe oda teszi a czikk Írója:
(„hogy félreértés ne legyen: a lo vakat.“)

Ilyen kifejezésektől hemzseg az egész-czikk.
A fenséges és bizarr, a komikus és magasztos, a 
tréfálkodás, a humor, a szatyra és a lázitás össze­
férhetetlenek. Vagy nem humor az, a mit felol­
vasni szerencsés voltam, pedig ez lehetetlen, vagy
a czikk nem lázitó, mert oly lázadást, a hová az . , ------------
emberek kaczagva mennek, másutt, mint a színpad f-e blr meghatalmazást, hogy azt állítólagos ser-

Wt »7 ?igJ?bb ;SZ0’ lehet’ h°gy ehelyett jobban télén vaevok^a TJ " Kdt ura,k’ de keuj- obJ?ktlve írni, hanem azt mondja, hogy ne irtanak 
lett volna alkalmazható a „túlságos bátor“ kifeje- S k- a, doIoS megertesere nezve röviden | azok, kik nem tudnak szenvedélyeiknél " "
zes, de e szó ..vakmerő“ még sem rossz és se- foihozni, hogy ezen események legnagyobb-
hogy sem ellenkezik az igazsággal. f6SZt, , es }% óra közt történtek, hogy a

Ilyen, és ehhez hasonló dolgok azok. melyek- Svji ^ámitva három óra múlva már
ur a lázitás rettendő bűntényét. I hogy a^ mibhknT ‘ Tvíent f<? kellett venni|

n°gj a publikum tudja es tájékozva legyen az iránt
is például, hogy a következő éjjel mely utczában
ne járjon, ha nem akarja magát kitenni annak, a
minek azon szerencsétlen orvosnövendók kitette.
-Minthogy a lap szerkesztője nem képes maga a
tudósítást elkészíteni, megkéri barátait és munkatár-

ből a közvádió ur a laziíás rettendő bűntényét, 
Zt elkövettek^ a ™l,et a vádlott

Valamivel de nem sokkal fontosabb a köz- 
vadlo ur .beszedőnek azon része, a hol a katonasá- 

kuIonben helyes és igazságos védelmébe

szenvedélyeiknek legalább 
annyira parancsolni, hogy legalább lázitást ne kö­
vessenek el.

Eötvös Károly : Készen voltam a lázadás és 
a lazítás tényének büntetőjogi fogalmára vonatko­
zólag azon ellenvetésre, melyet a közvádló ur tett 
es en már előre is megjegyeztem a büntetőtörvény- 
könyvnek azon helyét, a melyét felolvasni szíves­
kedett. Ha a közvádió ur elismeri, hogy itt a lá­
zadás bűntényének absolute semmiféle jelensége 
sem forog fenn, akkor .„„zu ^

mi- - 9 , ,, ... v v------- kérdezve : „dehát
mi ez . muszkák jönnek irtó háborúra ? aljas el­
lenség orvul érkezik Ielődözni a becsületes 
gart : pol-

>°F meA|enek ,fs járjanak az utezákon éjié- hogy a t. esküdt urak figyelmét"Vfélhiviam’ a köz
Íítva futtILn i^trJ-ban’ hr°gJ ne rn^8m - TádJÓ Ur által is a bW
kutya futtában írjalr össze azt, a mit látták, mivel törvénykönyvnek, a melyből kitűnik Imn iL;

askulonben nem érhetné el azt, hogv a lap már tás bűntényének büntetőjogi fogalmát éneií hot Ip" 
reggeli 3 órakor a sajtó alól kikerüljön. Igen jó ' » Lt™ .;. ;l í. J g J?Palmat ePe.n ,ugy?e-

Erre nézve megjegyzem, mindenekelőtt, hogy I sí‘ “bjectlvítát- I íadásét. Azftog^ltóíllSíiííméshog,

atíLrSsi I räI« 1 — -sikrllt *ltó,MI6 urnak hebI
deszkáin, látni csakugyan nem lehet.

Azt mondja a közvádló ur, hogy e két ezikk- 
nek egyetlen egy szava sincs a rend érdekében, 
hogy a czikk egyáltalában nem oktatta a népet 
arra, hogy az ablakok bevetése voiíakópen nincs 
megengedve.

Kénytelen vagyok itt megjegyezni t. esküdt 
urak, hogy a hirlapnak a rend érdekében beszólni 
nem mindig feladata. Es igen kérem a t. közvádló 
urat, hogy ne méltóztassók engem félreérteni, mert 
ezzel nem akarom azt mondani, mintha valamely 
lapnak valaha meg volna engedhető az, hogy a 
rend ellen beszéljen. En csak annyit mondok, hogy 
igen sok lapnak gyakran az a helyzete, hogy a 
rendnek fentartása mellett nem beszélhet és ez vol- 
taképen publiczistikus érdek; hogy a sajtónak — 
hogy úgy mondjam — természete hozza magával 
azt, hogy akkor, midőn egyrészről a társadalom 
másrészről a rend fentartására hivatott közegek állanak 
egymással szemben, midőn pl. a rend fentartására hiva-
T a! f lrÄr»n/*nL Are L n i. t_Z__ 1 _ • M f i , •

tós vagy becsületsértés miatt védelmezze. De nem 
is arra van fektetve a vádlevél, hogy a katonaság 
becsületében megsértetett, hanem arra, hogy lázi- 
tas kovettetett el. Másrészről még az is csak lát- 
szolagos, hogy a katonaság meg van sértve, mer

nyilam. 
HogyLászló története ran megírva. Esméftóztasslnak eL I Hogy e czikkek meg vannak Írva R hn™ 

hinni, hogy midőn az utezákon oly események folynak ezeket vádlottak írták, az is kétségtelen ’de hnlr 
I^mjnt a minők akkor történtek, midőn l rendiség | e cikkekben Mzilás Ltónje IgStnél á*í
nyargaló lovakon üldözte a közönséget, midőn a k^ 
tonasag szuronyszegezve áll a publikummal szem- 
ben, midőn lövöldöznél, mert lövések is estek, ne-
hfi7 Tiinncif Alzii I nlr, '• i.l... j i . , . ’ .czikk" leírja, hogy a kerepesi-u? felőfTagy Tobni síolí ki,tä“0 t,al®ntum"kat kapni, minő 

zaj és lárma hallatszik és azt kérdi: de ' 1.szilt es azt kérdi • „At I n 7 /°.^’ ,™Tel oly helyre élemedett, hig- 
ez ? muszkák jönnek irtó háborúra aíias ellenség eht!ik..Javat már to’ólt embereket, királyi ta-
°m,I lemosni » becsületes' JLt? s„r! HTÍ! ' ‘Lt? képviselőket
f . , , ---- -- --------- - polgárt? serre
telel-: „nem, hanem a Kussevich-ezred két szakasza
jő." Az igaz hogy ezen előadás nem szokatlan, de
nőm io v>[illld6ZrnA—

hogy

^__. ' —ö-7. “v, vcluao UG1U özuKatian, aebe™ "" mind.ennapV 1®oks,z,or megtörténik a közólet-

nem lehet küldeni, mert nem vállalkoznak rá és 
™vef ily helyre csak fiatal és lelkesedni tudó em­
berek küldhetők, a kik el. vannak, szánva arra, 
hogy midőn a katonaság szuronyszegezve jő és lő
mP.fffnfQtriA/ííonnlr Ár. .. *___  1° " _>ben az, hogy valaki elbeszéli bn^ „77 - » ^awuasag szuronyszegezve jo es lő,

találkozik Péterrel Pál’al sógorával u™™ megfutamodjanak, es ha a viszonyok megengedik, 
val s ezt tréfásan igy «í Äft I ^káetatésáyj if ujrá
degefoelt az utczán, egyszerre látok valami nagy 
sotétseoret. w»»» valami bivaly, hát pedig

közvádló ur ezt az egyet felejtette el bebizonyítani 
úgy az előbbi, mint a mostani beszédében.

Védő kijelenti végül, hogy ha egyáltalán 
nem lett volna is tisztában a lázitás büntető-jogi 
fogalmával s ha aggodalma lett volna is az iránt 
vájjon csakugyan nincs-e lázitás a perbe vont czik- 
k?™®n : a közvádló előadásából teljesen meggyő­
ződött arról, hogy a beperelt czikkek e bűntől 
teljesen ártatlanok. Újra kéri vádlottak fölmentését.

Elnök kivannak a vádlottak szólni ?
László Elek: Én nem.

a második az országgyűlési függetlenségi nart ^érte- I k3zönsé§ által netán elkövetett rendetlensógek- 
kezletéröl, a harmadik a tiszavFdéki vafnt igazgató w pus.ztan elsorolasaraszoritkozik, mert nem akar- 
taMcaánat öaszeállitásáról. a negjedit . s,Lői ™i, T, dí S wí?"Ä.5SLSí
tulajdonjog tárgyában összehivott bizottság ülésé­
ről, az ötödik az „I j darabka Herczegoviná“-ról 
a hatodik a külföldről stb. szol. — Bocsásson 
meg a t. közvádió ur, de ha egy hirlap lázitó 
tendenczianak akar valamely irányban megfelelni, 
akkor az erre vonatkozó közleményt az első olda­
na teszi közé, mivel az első oldalt 10 közül ki- 

lencz ember, az utolsót pedig tiz közül alig egy 
ember olvassa; de ha valamely hirlap lázitó ten- 
dencziakra akarja felhasználni eszközül a papirost 
akkor az erre vonatkozó czikk Írását nem a tudó­
sítóra, reporterre, hanem más oly munkatársára 
bízza aki a közönséggel minél közvetlenebb érint­
kezésbe törekszik lenni naponként.

At. közvádló ur bebizonvitani törekedett azt 
hogy ezen czikkeknek egyes kitételei többnyire lá- 
zitast foglalnak magukban.

Felhívom a t, esküdt urak fegyelmét arra, 
hogy mikkel kísérelte meg bebizonyítani a közvádló 
ur azt. hogy e czik egyes kitételeiben lázitás fog­
laltatik. Azt mondja, hogy ő maga is belátja azt 
hogy ez voitaképen nem felhívó czikk, ho»y ez 
nem a publikumhoz intézett „Aufruf“, hogy ez 
nem manilestum, hanem közönséges hírlapi tudó­
sítás megtörtént tényekről. Felvetette már maga a 
kozvadlo ur azon kérdést, hogy lehet-e közönséges 
hírlapi tudósítás alakjában lázitást elkövetni ? 
valasza erre az volt, hogy lehet, mert nem 
a tomato! íügg az, hogy valamely czikk lázitó-e 
tagy sem. hanem a tartalomtól. Ehhez még hoz­
zátette azt is. hogy ha jóhiszemű tudósítást képez­
nének ezen hirlapi, czikkek, akkor nem foglaltatnék 
bennük lázitás; hogy ezen tudósításokból félrema- 
gyarázhatlanul kin az, hogy a szenvedélyeket akar­
tak felgeijeszteni.

mely rozsdás vórtü lovag a rendnek bajnokaként 
fellepni, s kivált éppen akkor, mikor a rendőrök, 
a mint ezt a közvádló ur előbb maga is konsta­
tálta és beismerte, valóban sok visszaélést, sok 
helytelenséget és hozzá teszem, sok brutalitást kö­
vettek el; épen akkor az „Egyetértés“ és an­
nak munkatársai egyáltalában nem érezhették ma­
gukat arra hivatva, hogy ők a rendőrség mellett 
es a rendőrség intentiói érdekében czikkeket kö­
zöljenek. De még ha a dolog igy állana is, a köz­

sötétséget, azt hiszem
nem más, mint Pál, a komám.“ Bocsánatot kérek 
e banahs példáért, de én nem tudom másként vi 
lagosan kifejezni azt, hogy mit jelent az ily fel­
kiáltás: „de hat mi ez ? muszkák jönnek irtó há 
borúra ? aljas ellenség orvul érkezik leöidösni a 
becsületes polgárt?“ Ez nem jelent egyebet, mint 
felkiáltást a mely a köznapi élet szokott phrazisai- 
b°l a h,rl8Pi nyelvre van átfordítva. Azonban nem 
mondom azt, hogy e szóvirág, habár ellentétül is 
van fotallitva, a Kussevieh-ezrednek megtisztelteié 
set jelenti, de állítom, hogy ennek nem volt czólji
ezred mmt Mt mondaui’ ho&y P a Kussevieh

Méltóztassók csak a t. közvádló urnák vissza­
emlékezni, e ezikkben az is van mondva, hoev • 
„a szuronyos hadfiak fájdalmas szívvel tá­
lán, de a felsőbb parancsnak engedve, megtámad­
tak a népét. Even passzus tökéletesen megfelel
na.ír q imf a .... _____i . o

es a rendőrség intentiói érdekében czikkeket kö
lég ha a dolog igy állana is a köz- i , .. , ——«■.v.uvu mogioiei au-

vádló ur mégis téved abban, mikor azt hiszi hogy 1 a- k®.zyadj° ur mondott, hogy ezen ka-
e czikkek a rend érdekében nem emelték fel szí nénSLT fjai^kbo1 a11’ a klket vérünkön és 
vukat, mivel tényleg csakugyan tették azt. Csak penzUf0Q tartunk eL
egy par idézetet engedjen meg a közvádló ur fel- - hs mos,t’ mikor ide jutottam, egy körül­
olvasnom. menyre vagyok kénytelen a t. esküdt urak figyel-

Az inkriminált czikk második részében, a mely friLÍntthL ® u CZ az’ a -mit a-L közvádl0 ur is 
miatt Budnyánszky ur van vádolva, a követ- fí pr ’a h5J Magyarorszag fővárosában alig volt 
kezok olvashatók: „A tömeg ekkor már beláthatat- ’ \ aZ3°n naPokban el ne Ítélte volna alan áramban hullámzott és Iámra nézve lehe ett Z?7°ka ’ de egyúttal el ne Ítélte volna a 
2-30U0, de a mérsékelt hangulat ismét 65 aTk ntézkedéseit. A fővárosi tör-
hódítani kezdett, s minden o"Ln át- K- ^at°Sag ,rendk!vüh közgyűlést akart tartani 
tekintő meggyőződhetett, hogy a tűn- 1 CSa~ azert’ tekintélyének egész
tetők néhány órai fütyöngés. éljenzajStán hé- ÍÍ J™"8 ,SUSSF a. rendől"ség eljárására azt, 
késen haza fognak térni.“ J ho§7 ,az otromba és brutális volt. Emlékezzék

A mérsékelt hangulat tehát ismét gvózni ív mf a kozv,adlb ur> bogy a főváros közgyü- 
kezdett és minden józan áttekintő meggyöíődhe- ite ä rendőrség eljárását, és e miatt felirt
tett, hoffv a tűn tetők nóhánv Arai I az orsóig mimezterelnökehez. Figyelmeztetem a

kozvadlo urat még arra is, hogy azon 5 napon át 
a íovaiosnak bizonyos utezáin, bizonyos időszakok- 
bazi kato”as?g,es rendőrség jelent meg felszegzett 
szuronyokkal hogy ezek a békés haladókat meg-
™dián-vba?tamaztá.k és nti°k folytatásában 
meggátolták, hogy mindez a nélkül történt

Azt mondja a közvádló ur, hogy bekövetke- 
zik-e a lázadás ténye vagy sem, nem tartozik a 
lazuas teljességéhez. Ezt én is beismerem, csakhogy 
kénytelen vagyok megjegyezni, hogy ekkor a vét­
ség nem kompiét, hanem csakis kísérlet. Azt hi

Hát bocsásson meg nekem a közvádió nr, de 
úgy a magán mint a politikai természetű biinté-

tett, hogy a tüntetők néhány órai zaj után békésen 
haza fognak térni. Mit jelent, ez? Én nem akarok 
a szavak annyi oldalú magyarázatába bocsátkozni 
a mint ezt a közvádló ur tette, de e szavak „a mér­
sékelt hangulat s minden józan áttekintő meggyő­
ződhetett“ világosan mutatják azt, hogy a czikk 
írója a közcsend és rend erőszakos megháboritásá- 
rol epen úgy vélekedett, mint a közvádló ur és én 
vagyis azt mutatják, hogy ha a tömeg egy része 
zajong es az ablakokat beveri, a mérsékelt, okos és 
józan felfogású ember azt nem helyesli. A czikk 
ezen része világosan mutatja azt, hogy a czikk iró-

^ ---------------- - v.,lu. , .. Rudnyánsíky Gyula az esküdtekhez néhány
visszamenjenek látni és szemlélni a tőrténendőket, [ovid , szót intéz, tagadva azt, hogy tudósításából 
s ha ekkor a tudósítók éjfélkor befejezték a szemléletet, barmi,y ellenséges indulattal is lázitási szándékot 
eljönnek a szerkesztőségbe,megírják a czikket oly gyor- lehessen kiolvasni. Nem akart sem indulatokat se 
san, a minőre az emberi kéz csak képes lehet, a minek szenvedélyeket felbujtogatni, csak egyszerűen a’fel- 
azonbän revideálására már nem jut idő: akkor az babonto tényék felsorolására szorítkozott. 
illető reporter mit sem törődik azzal, vájjon a Elnök összefoglalja a vád és védelem főbb
hasznait kifejezések jok-e vagy sem, hogy a kite- pontjait s felolvastatja az esküdtszék álé adandó 
jezesek foglalnak-e lazítást magukban vagy sem, I kérdéseket, melyek igy hangzanak:
mert előtte a fődolog az, hogy tudósítást adjon. I ké rd és: Megvannak-e az eskü
DOtisanator. b^firfilr ha ilvr 9 uL  1 I meto adatok után lelkiiRmurAtnUmn

a/,v műim)», nogy ez la- 
zitas es figyelmezteti az esküdt urakat, hogy fon­
toljak meg, hogy a használt kifejezések megfelel­
nek-e a tövónyességnek, vagy sem : én igen kót-
fekíne°8^ ^ ^ e^aras a bensd igazságnak meg-

!2i0ufSsavakgybnkeem1CS6nd ei"6SZak°S

6 *J „ Megvwinak-e az esküdtszék tagjai 
lelkiismeietokbeu győződve arról, vájjon az I kérdésben lei­
tete áM°ra kLbékrény Vífbeli- Pítiainak sa.)tói közzété­
teleI altat a kozbeke es «send erőszakos megzavarására való
lazítás sajtovetsegeben vádlott László Elek vétkes o 
vagy nem -1 >eiKes-o

III. kérdés a II-ikhoz hasonlóai 
vádló 

vagy nem ?
E kérdésekbe a lelek megnyugodnak, ezek

szem, hogy viszonos elismerés lejében a közvádló Ujbat az elnöknek szokásos figyelmeztető szavai 
ur megfogja engedni nekem, hogy a lázitáshoz min- utan, atadatnak az esküdtekn. k, kik a mellékte- 
den esetre szükséges, vájjon volt-e szándéka a czikk rembe lelreT°nulnak.
írónak lazítani, vagy nem. Már pedig annál az em- 
bernel, ki azt, a mit 6—7 utczában éjfélig egész­
ségének eleiének és bőre épségének koczkáztatá- 
saval, a katonaság elől futva, a rendőrségi kordo­
non kei esztiiltörve, látott, gyorsan lélekzetvétel nél­
kül papírra teszi: magának a czikk Írásának ezen 
technikája, az újságírásnak ezen, hogy úgy mondjam 
gyári természete már a lázitás tendentiáját teljesen 
kizárja. En most már nem időzöm e kérdésnél, mert 
meg vagyok róla győződve, hogy ha nem sikerült 
is a czikket a lehető szabatossággal megírni, három- 
aegyszáz oly szót lehet egy 5000 szóból álló czikk- 
ien találni, a melyek súlyosak és a melyek, ha a 
czikk egyeb szavakból nem állana, talán a lázitás 
üserletet foglalnak magukban. Azt hiszem, hogy a 

kozvadlo ur is be fogja látni, hogy a czikknek álta- 
felolvasott részei oly humorisziikusak, és oly 

jókedvű élezés és szatirikus előadását képezik a 
megtörtént tényeknek, hogy ..............

nyék között a legsúlyosabb az uralkodónak meg­
gyilkolása és ez minden országban, minden nép­
nél, minden időben egyike voit a legsúlyosabb té-

FZ aimÍ tbrT0n7eink szerint is a felség- vádló ur két szót és ezekhez nagy következtetne 
sertésnek legsúlyosabb esete, köze tartozik. Ha va- | két kapcsolt. E két szónak egyikföt betűből fii és

így szol: „telik“. Csodálatosnak tűnt fel előttem 
hogy e szóra: „telik“ ' ........... ’

i kerepesi- és az országúton, a hatvani utczá- 
ban vagy másutt katomu kordon lesz huzva, hogy a 
járok-kelők utjokat másfelé vegyék. Es én igen saj-

gyarázni teljesen lehetetlen.

“*• I. *hiS&*4Sí*«ÄÄ5Si$ Inem Ätt

tatlak és bántalmaztattak a rendőrség által
„Lgy elegáns fiatal ember - mondja" a czikk

^?rj, elbeszél .és-egyeire ™«koz6^'SSE I =5 Ä MM« L‘ I Si
íemkbfn» büntetendő cselekményt csökkent, midőn szerencsém volt hallani a köz- nj°mU!K keresztül hatolt a szemüregen az agyba
nem kepez, lelteve, ha az illető ország sajtotörvé- vádló ur előterjesztését I es az áJcfezat halva rogyott össze “ gy
aSSÄiÄÄS ,elBi r „í1 to-J« elkö- ,gJ SStra Ä S ha „z,

és a törvény rendelkezései szerint is sokkal nagyobbdo I r -tzba °y bűntényt, mmo a lázadás vagy flagranti oly hanson irla fo .. • történt, in

lamely szerencsétlenség már bekövetkezik, ha ezen 
tény elkövettetett: még magának ezen ténynek

, , hirlapi tudósitásnak
pedig hátteret voitaképen semmi más nem képezi, 
mint azon erőszakos tény, hogy a nemzeti kaszinó 
ablakai közül 18-20 tábla beveretett. Ezt beszéli, 
el a czikk és ezzel szemben azt mondja a közvád- 
ló ur, hogy e tudósításokban a fődolog az, hogy a 
szenvedélyek felkeltessenek.

Én azonban t. esküdt urak épen az ellenke­
ző véleményben vagyok. — A közvádló ur 
ugyanis néhány kifejezést olvasott fel ezen czikk- 
bol, azonban én ezeknek ellenkezőjét is fel tu­
dom a czikkből sorolni. A czikk például eze­
ket mondja: „Már fél kiiencz órakor el volt lepve 
a hatvani utcza és a mellék szép-uteza embertőmeg- 
gel: alig lehetett mozogni az utezákon és a rend

véve ki, egyetlen egy ember sincs, a ki a bünte- 
test kikerülhetne. Különben én azt, hogy egy ily 
ártatlan szónak kimondása: „telik“ miképen ké­
pezhet lazítást és hogy mikópen lehet erre ily I mint 
0ac) sulyt fektetni, en felfogni képes nem vagyok I volt orv

gyűlés, sót maga a törvényhozó testület is beszélt, 
SLnehet ezen. birlapirót. a kinek szemei előtt 
lebegett a véres jelenet, lazítással vádolni? Töb 
oet mondok 1 1 —

, , hogy itt igazsá
got szolgáltassanak. Nem teszem ezt azért, mert 
meg vagyok róla győződre, hogy a figyelmeztetésnek 
haszna nincs és hogy e nélkül is az igazság, jog és 
törvény szerint fognak a t. esküdt urak eljárni.

Még csak azt jelentem ki, hogy nem áll az, 
a mit a közvádló ur mond, hogy az esküdtszék! 
intézmény Ítéltetnék el akkor, ha a t. esküdt urak 
telmentenek 8» v3.dI0tt3.k31t j es hogy en hä 3 jelen 
esetben legjobb meggyőződésem ellenére is, 
elítélnék a tisztelt esküdt urak a vádlottakat, még 
akkor sem mondanám azt, hogy az esküdtszék

Negyed órányi tanácskozás után az esküdtek 
visszatérnék s ionökük Haag Ödön igy szól: Be- 
csuletemre es lelkiismeretemre, isten s ember előtt 
az esküdtszék ítélete a következő :

az I. kérdésre (f o g I a 11 a t i k-e a czikk- 
b e n i a z 11 a s ?) 8 nem, 4 igen.

A II. kérdésre (vétkes-e László-e Elek9! 9
nem, 3 igen. ’ 3
nem, 3 igen. kéldéS1‘e (véikeS"e Eudnyánszky ?j 9 

A bíróság visszavonulván, rövid tanácskozás
SáHtK8 Kri8Zt,elnök az esküdtszék S
alapjan o felségé a király nevében a vádlottakat 
buoilag is felmentetteknek nyilvánítja.
dii s fvádfoS p-uédŐ Üg7véd kérelmére védelmi 
3 L , d ttak költségéi fejeben 75 írtnak s 79
mlmÍBkT*81 kŐlt5éSet,,ek

____ A tárgyalás ezzel d, u. 2 órakor réget ért.

KÖZGAZDASÁG
Budapesti áru és értéktőzsde,

tiabuatőzsde.
u — mároz. 24.

Inm Ma! Z a , V,1 ama ’Sen csekély volt a forga- ídtak1 ^ MkJ° 7 lartózkodó álláspontban ma-

ÄÄ 10 k™' o'es6bhebLt„‘

jött kötés léire gabonanemekben szintén nem 
„„ banlOkn-alménlV8’ arp7a és tengeri átalá-

kijelentjése olyan, mint a hamis tanúé, ki maga el- I kereslet és eladás hiánSn^u az,<?nba?1 nagJobb 
fen követ el árulást. De én bizom abban, hogy az Határirin« i .. y ban valtozatlanul zárult,
esküdtszék, tekintetbe véve a czikk hangulatát te- ' —i— • • u-z,etöen szintén lanvha mii » uindok a t VA.vzmz— ------x,,tuu" I leKintetoe veve a czikk hangulatát, te- I ffalom a, z"l—;T7 szmten lanyha volt a for-

fővárosi bizottsági .Hékem kiutetbe véve azt, hogy mily nehéz körülmények naponkinti folvtnn°7 e<iSan Hanyatlanak, mert
ry előzetes éri£-P7A= gnak’, alka]mam közt teljesítették vádlottak hírlapírói kötelességüket, vétettek át n/?08 felmondások ma már nem

melyben’megbeszélték hoS mhl- a hogy a közönséget, sőt még magát a hatósá|ot is részt a Dierf’^0/7,8 felmondott áru egy nagy
törvényhatósági bizottságSs tájékozzák a történt dolgokról; tekintetbe véve azt, rendkívül nvn,J°?atlk"i A mai felmondasok már
a ,o„/a,íIL7g\..m™sag- 66 4°8y ^ lépést ken I hogy egy még olv kiváló ioei tehetségnek mint, I f™!.1 n70mast gyakoroltak - -

vagyok más jogi világban, vagy a közvádió ur 
van ott, mert e szóból „telik“, ily nagy 
horderejű következtetéseket vonni, merő lehe- 
tétlenség, Azt azonban beismerem, hogy eb­

van egy kis maliczia, hogy ez azt akarja

a
nem

ben
keUene ugyan felhoznom, habár a "közvádló ur 
hosszasan beszél a politikai dolgokról, de mégis

a rendőrök brutalitásával”sypmTmf rTT lepóst kell hogy egy még oly kiváló jogi tehetségnek, mint á 
kell»n0 ,l„l lmaval tizembeu megtenni. Nem | minőnek a t. közvádló urat az ország ismeri, sem

sikerült a lázitás bűntényét a büntetőjog határoz- 
mányainak megfelelőleg bebizonyítania: a váólotta- 
kat mindenesetre felmenteni fogják.

A közvádló
. • (• , . —o------use j ma- § veztetik As unnüt . p. í-----7— —" 1 igy válaszolt: Valamint arra gondolhat az ember
tenahs igazság, mit a következmények igazoltak, • gok értekezésén, fmelfben I hogy^ kinevezett törvényszéki bíró politikai perek-

jelentem, hogy a kaszinó tagjainak van annyi pón- S v7 tLÍ7 °,rszá60s Pártnak vagyok
zuk hogy ablakaikat, ha azok beveretnek is, meg- törik’ »3 ™ersékelt pártok közé tar-
csmáltassák. De ez önmagában véve egy nagy ml JEöfSjS?? S ^ensőgi pártnak ne 
tenalis íerazssur mit o ----- -—yj . 6-y,. . I veztetifc, és ennek daczára a tóvÁrnsi hizntteám

s z o k vá n y £ uTa" rfiTT'T u- ,árakra- lSJ 
ri 5 lrr,-ui U •iZIa krral, banati-tenffe- 
tozott. csökkentek, zab tavaszra nem vál-

Hivatalosan jegyeztetett.
MOkvanybuz8 tavaszra 13.971/.—14 02V,

11 is® buza szeptember-októberre llib­

ben felfelé gravi tál, ép úgy közel áll az a gondo- Bánáti tengeri máj.—junusra 8.65—8.70.Zab tavaszra 7.65—-7.7(X ^

eladatott :
Szokvauyl

élénkebb véli 
huza adatott r!j 
ni. 13.91, 250tj 
2500 mm. 13.8|

Bánáti tér
irt 60.

Zab tava i 
Őszi búza
Hivatalosai 

vanvbuza tál

Szokványt]
E7.ep(. okt.-re

Bánáti tér
8 frt 62(A.

Zab tava...
Káposztán) 
Rozs 10.61

Kötés hivad

Külföldi ír 
dén uralkodó 
gyakorolt a vétel 
vásároltattak, egl 
is magasabbak, 
elv kedvező.

Helyi pajiil 
kináltattak, más) 
intézetek, lakaiéi 
valuták keveset . 
járadékban nyer

aranyjáradók H 
szállitásra. A

aranyjáradék 1( 
vasút I. kib. S'il 
sorsjegySl 15.86,1 
hitel 285-ön kötf 
vásároltatott.

Első magyl 
571. fővárosi talf 
147—146.75, jié 
takarékpénztár >1 
rnon vásároltatot) 
58.30-on, váltó) 
letett.

Osztrák fai) 
alávetve hanyatll 
folyamok fontait) 
nfit és csak zári 
következő kötése 
vény 308.80-on 
után 298-ra és 
298.20-ra, zárul) 
szilárd maradt 
Pesti közúti VitbJ

Liquidaezitj 
részvény 284, 
magyar leszámit)

Kecskemet.
dócitása.) ldőjáiá=il 
s<ét, éjjel pedig kivi 
tálában pihennek, vl 
általán nem eszközöl 
zott. de nem sokára* 
de hideg és szeles

ifocs. már 
e z unton a föl 
kod.k es i mig « 

mái a múlt 
kezdett: Ez főleg 
ti,itó, de miután e, 
pos kilátás van. In 
ismét a rendes i 
báfyozni.

. A mi a pi 
kedvező és csak - 
h. napok óta példái 
misek tulüzerkedi 
h iiisse alatt szüksé 
készletek azonban 
idő alat növekedn 
tál megrázkódtatott 
n,\át és a tnrgalom 

Ez különbéi, 
zelebbi napok Ingj;

Budapest. L
nagy és 3060 db a 
bika dhja 80 írttól 
tH'g. 56S drb vág 
fejős- tehén, drbja i 
ólig. 815 borjú, d 
ötig Mind 100 k 
bus 48—51 írtig, 
fitig. Nyers szalon 
klgrmja 66- 68 fit 

Boriin maré. 
marha, 2141 no 
üzlet az ünnepek 
oka a gyenge kivin 
f-O. másodrendűért 
f\ edrendüért 30—é 
üzlet is ugyan?, 
még, hogy Harnbut: 
általában hanyatlott 
mely 60 márkán ke 
48 50 és oroszorsz 
igen kerestetett és 
60 fülért fizettek. - 
folyása alatt valan 
vásároltatott úgy t 
nak fontja 55. akire 

Prága, mán 
marha, elsőrendű 
sodrendü 500-COt 
380— 70 kgramniig 
28 db. Piaczra k< 
kgrammia 38 45 k 
56-68 kr„ 33 db 
ftzagi sertés 
m a g y a r 69—7i 
4.90 frt.

Becs. mán-zi 
Piaczra kei ült 68 
szúrt sertés, 2 
bárány. — A i 
kgrammra rúgott. - 
élénkebb volt. Az 
36.50 frt. magló 
Mind száz kilograr

Arad, márez. 
35._ . hordó nélküli 
37.75 hordóstól per 

Temesvár, 
szilárd, 10.00) 1. 1 
szilá'd. 10/0:1 1.

Boj
Kecskemét,

dósitása. A borüzlet I 
n.' abb 3.0', siller, kq 
nehány ezer akó vára 
pusztitott. miuián lett 
vek kiknél több ezer I 
nak, a jelenlegi á| 
számítandó.

Berlin, márez. I 
íelcrithetünk. A tartl 
ismét emelkedtek és * 
nogy a húsvéti 
btirgi jelentések szel 
elfogyott és finom 

Jegyzőnk; Vl



seaelMBSÄte

plénkebb volt 
hiiza adatott

mm.

van
mm. 11.16 

szók

Déli tőzsdén
eladatott:

Szokváuybuza tavaszra 3500 mm. la 97

Délutáni tőzsdéi 
forgalom s 12.500 mm fa

11 • !»• 2500 mm. 13
.ii. 13-91, 2o00 mm. 13.90, 2500 „Vm jfS; “ 
2500 mm. 13.84. ‘

Bánáti tengeri május—júniusra 5000
irt 60.

Zab tavaszra 1400 mm. 7 65 
Őszi búza szept.— októb.-re 2500 mm 
Hivatalosan felmondatott 12.500 mm 

v b 11 z a tavaszi f. hó 29-ére.

zártaikor
Szokványbuza tavaszra 13.85-13 871/ n • 

K»pt. okt.-re 10.-11.05. «• Őszi
Bánáti tengeri május—júniusra 8 frt 60 kr.

Zab tavaszra 7.65—7.671/;.
Káposztarepcze 13. Va—
Rozs 10.65- 10.80.

Terra<«xajtözgde
Kötés hivatalosan nem jegyezteti

Érték tőzsde.
Külföldi magas árfolyamok és a párisi tőzs­

én uralkodó kedvező hangulat igen jó befolyást 
gukorolt a vetelkedvre es különösen állami értékek 
vásároltattok .egyesek magas árfolyamon. Vasutak 
i> magasabbak, bankok iránya azonban 
ek kedvező.

Helyi papírok közül egyes malmok olcsóbban 
kmaltattak, masok magasabban tizettettek. Biztositó 
iutezetek. takarékpénztárak magasabbak. Váltók és 
v.-iliiták keveset változtak. A forgalom csak arany- 

nyert nagyobb kiterjedést, az 
elötözsdéu

103.40-J-103.45—103.50-en köttetett

járadékban

aranviáradék 
gzállitásra. A

aranyjáradék 
vasat I. kib.

déli tőzsdén
103.50, vasúti kölcsön 130, keleti 

SO-’s, papirjáradék 72.70, nyereinóny- 
S"r$jegy|llo.80, osztrák hitel 298.50 p' magyar 
hűti 285-ön köttetett. Magy. jelzálogbank 49-cn 
vásároltatott.

Klsö magyar biztositó 3500, közúti vaspálya 
;Aj. fővárosi takarékpénztár 425, észak keleti vas. 
117—146.<5, pées-baresi 195. tiszai 245, III. kér. 
ti karék pénztár 58. Schlick 130, sertóshizlaló 183- 

n vásároltatott. Husztrankos 9.47. bírod márka 
58.30-on, váltó német helyre 57.67i/2-en kot- 

tt.
Esti tőzsde.

LUztrák hitelrészvény nagy ingadozásnak volt 
ró;vetve hanyatló irányban. Kísérletet tettek az ár- 
í •iramok fentartására. de ez kezdetben nem sike­
rét es csak zárlat télé állt be némi javulás. A 
k vetkező kötések jöttek létre : Osztrák hitelrész- 
vecy 298.80-on indult meg, visszament 298.60 
után 298-ra és igy rohamosan lefelé 397.70— 
;”‘x2V-ra. zárul 297.60-on. Magyar aranyjáradék 
:.:!árd maradt és 103 45—103.50-en kerestetett. 
Ft ti közüli vaspálya 371 pénz.

I.iíjíiidaczionális árfolyamok: Magyar hitel- 
v-zvény 284, magyar nyeremény-sorsjegy 115, 

-gyár leszámítoló bank 117, Napoleon-arany 9.45.

A vetések állása.
Kecskemet, uiarezius 23. (Az „Egyetértő s; tu- 

•, 1 I.lőjáiáeunk még mindig télies, napközben hideg
ével pedig kivétel nélkül fagy. A szölómnnkálatok ál- 

;Kan pihennek, valamint a tavaszi veteményezés is egy- 
- ' :an nem eszközölhető. Tegnap és tegnapelőtt kissé hava- 
• de nem sokára eltiint szemeink elöl, ma tiszta időnk van; 
dr hideg és szeles.

b o n a.
A mozgalom, mely b u z a p i a-

G a
ii=cs. márez. 2t. 

i. ii Is o n a folyamatban levő tavaszi felmondások óta ural 
k -d.k/.-s .1 mig a múlt hét elölt megindult emelkedő irány­
zat mai a múlt hét végétől egész a mai napjg hanyatlani 
k-dett. Ez főleg a forezirozott pramiuaijátéknak tula/lonit- 
i. '\ de miután ez most már előreláthatólag megsziiot, ala- 
I - kilátás van. hogy a tőzsde irányát és az árakat ezentúl 

a rendes taktorok : a kinalat és kereslet fogják sza­
bályozni.

. A mi a piac-z jelenlegi helyzetét illeti, a mely elég 
- rezó és csak egy az, mi nyomasztólag hat, t. i. a már 

-apók éta példátlan rósz lisztfogyasztás. Es ez is a eoncur- 
xmsek tuiiizerkedcsének következménye, kik az őszi buza- 
: 'isse alatt szükségletén elül látták el magukat készlettel. E 
Észlelek azonban most már igen leapadtak úgy hogy rövid 
; io akt növekedni fog a eonsum-kereslet, az üzérkedés ál- 

megrázkódtatott pm-z ismét visszanyeri szilárdabb Írá­
st és a forgalom szilárdabb bázisra lesz fektetve.

Ez különben az optimisták véleménye és már a legkö- 
.-'ebbi napok fogják eldönteni, igazuk volt-e?

Marhavásár.
Budapest, márcz. 24. Eelhajtatott összesen: 1580 darab 

r ;r és 3060 db apró marha. Ebből eladatott n. m. 45 drb 
f -a dója 80 írttól 186 írtig. 790 drb ökör, párja 160 - 336 

' l. 568 drb vágó tehén, pária 145—264 írtig, 128 darab 
:-• s tehén, drbja 80—175 írtig. :.0 bivaly, párja 156—215 

ig. '15 borjú, dbja 9 - 28 írtig. 2245 bárány, párja 4—6.50 
"dg Mind 100 ktgrmonként: ökörhus 49—o3 1,, tehén- 
: s 48—51 frtig. borjúhús 60—74 írtig, bivaly hús 45-47 
■ : z. Nyers szalonna 100 klgrmja 66 68 frtig, sertészsír 100 
i -rmja 66 — 68 frtig.

Boriin máro-zé 22. Eladásra felhajtatott 2728 szarvas 
irha. jfl4l b o r j u, 9051 birka. A szarvasmarha 

e r az ünnepek daezára nem volt kielégítő, és ennek fő- 
">a d gyenge kivifelben rejlik. Legjobb áruért tizeitek 58 — 
*■ másodrendűért 48—5(>, harmadrendűért 42—45 és ne- 
. -Irendtiért 30—35 márkát 100 fontonként. — A sertés­

let is ugyanazon okból lanyhán folyt le és" ehez járult 
-g. hogy Hamburgból is alacsonyabb árakat jeleztek. A árak 

i •• iában "hanyatlottak, egyedül bakonyi maradt szilárd, 
r-.éiy 60 márkán köttetett, meklenburgi 52— 54, falusi 
48 50 és oroszországi 45—50 márka 100 fontként. Borjú 

kerestetett és átlag 45— 55, legjobbnak fontjáért pedig 
í" fülért fizettek. — A birkaüzlet a párisi irány be­
folyása alatt valamivel élénkebb volt és nagyobb tételekben 

tároltatott úgy belszükségletre, mint a kivitelre. Legjobb­
ak fontja 55, alárendelté 45—-O fillér.

Prága, márezius 22. Felhajtatott 432 szarvas- 
m a r h a. elsőrendű 645—810 kgrammig, 220 300 frt, má- 
fdrendú 500 - 600 kgrammig 160-195 frt, harmadrendű 
'U- 70 kgrammig 90—155 frt dbként; eladatlanul maradt 

-'db. Piaczra került továbbá 88 levágott bárány, 
k grammja 38 45 kr:192 1evágottborju kgrammja 
■ - -68 kr.. 33 db sertés, árak kgrammként, csehor­
szági sertés 52— 59 kr., galicziai 50— 58 kr., 
m a g v a r 69 — 73 kr., végre 359 bárány, dbja 8,60— 
4.90 frt. . . ,

Becs. márezius 24. (S z t.-m arxi marhavasa r.) 
Piaczra kei ült 6889 borjú, 816 é 1 ós erté s. 584 le­
sz u r t sertés, 2165 élő juh, 176 magló juh, 10143 
r arán y. — A feldolgozott f r i s hús itannyisége 36000 
igiammra rúgott. — Az ünnepek folytán az üzlet általában 
sfonfeebb volt. Az árak következők: Levágott borjú 
• 8 5<J frt. magló sertés 38.55 frt. élő juh 4654 frt. 
M:nd száz kilogrammként. Bár ájn y párja 6 16 fit.

m e k! e n b u r g i vaj 125-150 márka, közép 115-125, 
_ i „ 1 100 -120, h e s s e n i 110 115, t h ü r i n-
f t>ajor 90, sziléziai finom 100, m a-
6 y * r 94-98, lengyel 103-106 márka 50 kilóként

Tojás.
ze ... Per”»-.márez. 22. Az utolsó tojástőzsdén éleik üzlet’ 
es elegendő készlet mellett fizettek 60 dbként 2.90 márkát, a 
Sm L2"8?.- 290 márkát" Kicsiben az ár 3 márka, Itt

ment 39 < hordo 912 láda és Hamburgija 2302 láda tojás.

. , Gazdasági tudósítás.
ti,az ... ® ,yadvarhely, márcz. 21 (Az „Egyetértés“
; z’u* a még mindig tart. Az északi oldalokon a hó
ín i •* deli oldalokon felhúzta a vetést és a szél kitépte.

»tamk egészségesek, kivévén a juhokat, melyek mételyben 
j egesen hullottak. Nov. 14. óta istállóra szorult állataink 
takarmány készletet felemésztették a széna és szalma e 

matt letotte drága. A fa köböle 12 frt, a deszka köbmétere 
a 1t (rt> a zsindely ezere 2.60-3 frt, lécz száza 3-4 frt, 
A marhahúsnak 44 kr, sertésnek 48 kr klgja. A tojásból 6 db 
10 kr. A tyuk 50 - 60 kr. Búza 9 - 10 frt, rozs 6 6.50, ku- 
koricza o.50-6 frt hként.

. , Országos vásár.
. . marosvasarhely, márez. 20. (Az „Egyetértés“ tu­

dósítása.) _ Országos vásárunk nem sikerült. A közel esett rád-' 
™ Ll Tasaj a .Magyarországiak által • meglátogattatván, ua- 
gyoob gazdasági czélrá vásárlók hiányzottak, a szeszgyárak a 

ecsi arak esése miatt kimaradtak. A nagy ökröt nem vet 
~ közepes népies gazdák igényeinek megfelelő ökrök 

Env8, onU , ?0 frtig, a nagy ökör párja 350 - 400 frt, 
frtig, éves borjú 60—70 frtig dbja a javából 

vásároltatott. A lovak minősége és mennyisége is alant állott, 
közönséges jgás lovak 150—2u0 frtig párja fizettetett. Már a 
rósz barom vásár maga után vonja az iparosok rósz vásárát 
is babona becsi számlára vásároltatott búza 8 8.50, rozs 
b-b.50, kukorieza 5-5.50. A fának köböle 24 frt. Marhahús 
r* kr, sertéshús 48 kr kilónként. A báránynak párja 6—7 
it. lakarmanv szűk Az időjárás téli 10 fokos fagygyal. Ve- 
.eseink megrongálvák, repezénk elfogyva. A Maros jege sza- 
kadoz M.-Ludastól le elment.

ajánlatát is visszautasitotta, mert a részvényesek érdé- szab. asztr. kereskedelmi és ipar-hitel-intézetnek jut. i (Temesvár.) Szabó István 1020 frtra b ingatl 
keben.jobb eredményt vei elerhetm. Nagyon kótsó- A bank es áru-osztály forgalma: leszámitoltatott I csutain (N.-K»nizsa.) .Lenkey György 1544 0

Vidéki piaczok.
Temesvár, márcz. 23. (Temesvári Llovd.) Búza uj 73 kile 

^•20-12.30, 74 k. 12.60-12.70, 75 k. 13.80-13.00, 3 k. 
i cTiPm5' ■Rozs ó 10.40—10.50. Árpa uj 8.60- 8.70. Zab uj 
j.".710' Tengeri ó 8.40- 8.50, uj 8.10-8.15. Bepeze uj
11.5U-12.00. Métermázsáként.
n , Újvidék, márcz. 22. (Az „Egyetértés“ tudósítása.) 
babnauzletben némi forgalom észlelhető; vételkedvben nyo­
mott hangulat mutatkozik. Leginkább zab és kukorieza 
kerestetnek. Jegyzőnktiszta búza 13 80 - 11 fit, két 
K un 1 6 S ^ ’arTa "inea Kukorieza 7 20, zab
•a K íer mmaz®a- Élelmi piaczunkon egy csomó zöldség 
3-5 kr, egy kilo burgonya 8 - 9 kr, egy kilo sava­
nyított káposzta 18 kr, egy pár csirke 1.20, egy 
par sovány Ind 2.60, hízott ludnak darabja 3.50—4 frt, 
egy par p u 1 y k a 3-5 frt, egy 4 hetes malaoznak 
ara 2 50. egy tojásnak ára 2 kr, egv kilo vaj 1 frt, 
egy liter t e j s ü r ü 16 kr, egy liter tejfel 50- 60 kr, 
egy kilo marhahús 46 - 48 kr, borjúhús 56 kr, 
disznóim s 52 kr, disznózsír 75 kr per kilo, egy 
negyed b á lány 1.50. A zsír ára emelkedik naponta. Egy 
dn sovány 2 éves disznónak ára 25 forint. Kövei 
disznók per kilo adatnak 40 - 42 kron.

áru nagyban 
hordó nélkül,

S z e s as.
Arad, márcz. 22. Az üzlet sziHái. Kész 

35. fenrdó nélkül; részletben 3 
37 75 hordóstól per 100 liter 0 y ... .lu~,

Temesvár márcz. 23. Szesz: Nyers, hordo nelktd, 
s. a d 10 00' 1 \ 35.00—35.5v-ig. íinomitott hordo nelk. 
= -a d. 10/00 1. 37.00-37.56-ig.

Borüzleti tudósítás. a
Kecikemét, márezius 23. (Az ,,E gye tért es u- 

d -üása. A borüzlet következő árakon : feher jo 4M sila- 
' a’r b 30-, siller, kevés különbseggel arnsittatnak. Eladasr» 
n'-hanv ezer akó várakozik. A termesztő teli tdo so 
t -/Titort. min án letakarva nem voltak, ennélfogva az uze- 
rek kiknél több ezer akó van készletben, jodd 
rak. a jelenlegi ár szerint 56 liter, 
saaaitandó.

árra várakoz- 
azuz egy régi akó

vr a j.
Berlin, márez. 22 a vaj - ar„r-‘ -"'hetünk. A tartós kis szállítások következte^ az Mek 

emelkedtek és mindenfelé nagy erómegfeszitésbe Kernt,
hng 
bTirgi

2. M____ ám lemnÁÍ PITI PI RHO« 61.
n es

22 A va j n z 1 e t helyzetéről újat alig 
" " k következtében a 

7 erömegfeszitésbejeiatuwih ys iuuiucuiv.v —-ov Annn; Hám-
húsvéti szükségietnek elege^ lehe teljesen

elemesek szerint az ottani íe-ztei j 
ehrrymt és Unom fye ára ismét emelkedett. . .

Jegyzúnk; Futom * legfinomabb h o 1 e t e t n t

Vegyes közlemények.
I Magyar országos bank. Az Anglo-oszlrák 

bank képviselői a jövő héten ismét Budapestre ér­
eznek, hogy még egy utolsó kísérletet tegyenek 
bank megalapítására. \Y ah miaun Mór végleg 

visszavonta Ígéretét és nem lép az igazgatótanácsba, 
ellenben Sehe yr er György az Anglobank volt 
íivatalnoka kész belépni. Mini értesülünk, az Anglo­
bank Bittó Istvánnal kezd újra tárgyalásokat az 
elnökség átvételére nézve.

S A kisbirtokosok orsz. földhitelintézete
ügyében az orsz. magyar gazd. egyesület szakszö­
vetkezeti szakosztálya ma gr. Dessewffy Aurel el­
nöklete alatt a „Köztelken“ ülést tartott. A jelen 
voltak közül "megemlítjük br. Simonyi Lajost, Kerká- 
polyi Károlyt, Somsieh Pált, Mádai Izidort s Koriz- 
mies Lászlót. Az ülés tárgya azon módozatok meg­
állapítása volt, melyek szerint a vidéki hitelszövetke­
zetek létesítése nevezett hitelintézetre bízandó 
volna. A kisbirtokosok orsz. földhitelintézete ugyanis 
egy átiratot intézett az orsz. gazd. egyesület szö­
vetkezeti szakosztályának elnökségéhez, melyben 
késznek nyilatkozik a tervezett vidéki hitelszövet­
kezetek létesítésére. Evégből a szövetkezeti szak­
osztály részéről Kerkapoly Károly, a hazai 
takarékpénztár részéről H a j ó s József igaz­
gató és a nevezett földhitel-intézet igaz­
gatója egy bizottsággá alakulva tanácskozás tár­
gyává tették emez ügyet, s a létrejött megállapodá­
sok nyomán dr. Lederer Sándor miniszteri fogal­
mazó mint a szövetkezeti tervezetek előadója 
a vidéki hitelszövetkezetnek tervezetét kidol­
gozta s ma a szakosztály elé terjesztette. E sze­
rint a kisbirtokosok országos földhitelintézeté­
nek alapszabályaiban foglalt mezőgazdasági elő­
leg egyletek helyébe mezőgazdasági hitelszövetke­
zetek volnának iéptetendők, melyek az önsegély 
elvén alapulva személyes és jelzáloghitelben része­
sítenék tagjaikat, különösen pedig a kisebb jelzálog! 
kölcsönöket. A szövetkezeti tagok részéről különö­
sen ez utóbbi hitel mód ellen fejeztettek ki aggályok 
s az elnök ama kérdésére, hogy miképen fogja a 
gazd. egyesület szakosztálya ezen hitelszövetkezete­
ket ellenőrizni, a többség oda nyilatkozott, hogy a 
hitelszövetkezetek teljesítését egészen a kisb. orsz. 
földhitelintézetére bizza s legfeljebb azon kérelmet 
intézendi ez intézethez, hogy az e téreni műkö­
désének eredményét évenkint a szakosztálylyal kö­
zölni szíveskedjék.

I A vámilletékeknek ezüstben történő fizeté­
sénél vagy biztosításánál a törvény értelmében sze­
dendő árkeletpótlék, a birodalmi tanácsban képvi­
selt királyságok és országok cs. kir. pénzügymi­
nisztériumával egyetértőleg 1880. április hóra ti- 
zennyolcz (18) százalékban állapíttatott meg.

I A földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi 
minisztériumhoz nyugati, u. n. svájezi vagy tarka 
fajta bikák átengedése érdekeben intézett kérvé­
nyek folytán nagyobb számban igényeltetvén tiszta, 
keveretleu vérü, tenyészképes, öröklő hibától ment 
bikák; a minisztérium már a múlt évben felhívást 
intézett a nyugati fajta szarvasmarha törzsnyájak 
tulajdonosaihoz, hogy az eladó tenyész-anyagot be­
jelentsék, mely felhívásnak többen eleget is tettek. 
Azonban, miután lehetnek még, kiknek ama fel­
hívás tudomására nem jutott, ily nyugati fajta 
törzsnyájak tulajdonosai ezúttal újból felhivatnak, 
hogy eladó bikáik száma és áráról a nevezeti mi­
nisztériumhoz mielőbb jelentést tegyenek.

A jelentésnek a következő pontokra kell kiter­
jeszkednie :

a) minő fajtából áll a törzsnyáj, megnevezendő allgaui 
kuhlandi. berni, svajezi, möllthali, simmenthali, mariahofi. 
mürzthali. hollandi, pinzgaui stb.

b) a törzsnyáj honnan, mikor szereztetett be ?
e) nem lett-e más fajta véirel keresztezve?
d) a vérfelfrissités czéljából a törzsnyáj fajtájának 

megfelelő bikák mikor, honnan hozattak.
e) a törzsnyáj létszáma, átlag hány darabból áll köt­

és nem szerint?
f) történik-e tenyészállat, bika- és tehén-eladás, ha 

igen, kik a rendes vevők, minő árak mellett ?
g) hány, legalább másfél éves, teljesen ép te­

nyészképes, eladó bikával rendelkezik a jelen tavaszon ? mi 
ennek kora és ára ?

h) ha a jövő évekre nagyobb szükséglet állana be. 
hány teljesen megfelelő, tenyészképes l1,—2 éves bikát 
lenne képes évenként átengedni ? s feltéve, hogy a miniszté­
rium ezekre nézve rendes vevőül jelentkeznék, minő jutányos 
átlagért lenne hajlandó megállapítani ?

A nyugati fajta szarvasmarha-tulajdonosok ké­
retnek, hogy az elősorolt pontokra vonatkozó jelen­
téshez állatorvosi bizonyítványt mellékeljenek a 
gulya egészségi állapotát illetőleg.

I A vasutak államosítása. A bécsi uj Pres­
sének Írják Budapestről: A kormány tárgyalásai 
az első erdélyi vasút igazgatóságíával a 
vasút megvételére vonatkozólag tudvalevőleg eredmény 
nélkül maradtak. Az igazgatóság a kormány utols

ges azonban teljesülhet-e ezen remény, mert a mi ér­
tesülésünk szerint Szapáry és Péchy más 
ajánlatot nem tesznek. A kormány részvényenként 
140 frtot ajánl és az időközök 10 frtnyi kamatait 
papírokban. Az erdélyi vasút ellenben conversiót 
akart hatszázalékos aranyjáradékba és később rész­
vényenként 150 ltot 10 ftkamattal ezüstben. Az átvé­
tel több részletei ugyanazok volnának, mint a tisza- 
vidékinél. A kormány tehát ragaszkodik utolsó aján­
latához, sőt a forgalom átvételével is fenyegetőzik, 
így állanak az ügyek ma és azt még nem lehet 
tudni, hogy a tárgyalások mikor fognak újra meg­
kezdetni Szapáry elutazott és igy a tárgyalá­
sok csak is visszaérkezése után folytatathatnak. 
— Mihelyt e vasúttal létre jön a szerződés, meg­
kezdetnek a tárgyalások azokkal , melyekre 
az állam súlyt fektet. Az államosítás egész azon ha­
tárig fog, terjedni, meddig azt az állam pénzügyei 
megengedik. Mérvadó körökben azt hiszik, hogy a 
költségvetési terhek az évek folyamán jelentékenyen 
csökkennének, ha az állam birtokába kerülnek azon 
vasutak, melyek kamatbiztositást élveznek. Első sor­
ban az alföld-fiumei, valamint duna-drá- 
v a i, aztán az ó s z a k-k e 1 e l i és végre a kassa- 
oderbergi magyarországi részének államosítása 
van tervbe véve.

S Kincstári uradalmi ügyészségek feloszla­
tása. Az ország erdélyi részében fennállott kincs 
tári uradalmi ügyészségek feloszlattatván, s illető­
leg megszüntettetvén, helyettük két kincstári ura­
dalmi ügyészség állíttatott fel, az egyik Kolozs­
vár, a másik Nagy-Szeben székhelylyel. Ezzel 
egyidejűleg a kolozsvári és nagy-szebeni pénzügy­
igazgatóságoknál még fennállott pénzügyi ügyészi 
állomások is beszüntettek. A két kincstári ura 
dalmi ügyészség hatáskörébe az összes ura­
dalmi bánya- és az eddig a pénzügyi ügyé­
szek által ellátott pénzügyigazgatósági jogügyek 
tartoznak. A területi hatáskört illetőleg a kolozs­
vári uradalmi ügyészséghez, a kolozsvári pénzügy­
igazgatóság egész kerülete, a kolozsvári, nagy-vá- 
radi, dtiési, beszterczei, lordai, maros vásárhelyi, 
székely-udvarhelyi és csikszeredai kir. törvényszékek 
kerületeivel, a nagy-szebeni kincstári uradalmi 
ügyészséghez pedig a nagy - szebeni pénzügy- 
igazgatóság egész kerülete, a nagy-szebeni, gyula- 
fehérvári, dévai, erzsébetvárosi, brassói és kózdi- 
vásárhelyi kir. törvényszékek kerületeivel tartozik.

t Az erdők használata s illetőleg kivágása 
iránt kötött szerződések bélyegilletéke tárgyában. 
Miután a haszonbéri szerződések lényege abban 
áll, hogy valamely elhasználhatatlan dolognak — 
legyen az akár ingatlan, akár pedig ingó — hasz­
nálata valamely kikötött bérért bizonyos meghatáro­
zott időre valakire átruháztatik: az erdők haszná­
lata iránt kötött oly írásbeli szerződések, melyek 
czélja csak az, hogy az erdőknek a gazdálkodás 
körén túl nem terjedő használata ruháztassék bizo­
nyos bérért s bizonyos időre másokra, mint bér­
leti szerződések: a Ií-od fokozat szerinti bélyeg­
illeték alá esnek; ellenben azon Írásbeli szerződé­
sek, melyek a gazdálkodás melletti használat körén 
túl terjeszkedve egyenesen azt ezélozzák, hogy az 
erdők állagának sérelmével azok faállománya ruház' 
tassék át másokra, mint ingó dolgok iránti adás­
vétel í a III-ad fokozat szerinti bélyegilleték alá 
vonandók.

Hasonlóképen, mint ingók adásvétele a III-ik 
fokozat szerint belyegilleték alá vonandók azon Írás­
beli szerződések is, melyek nem ugyan egész er­
dőkre, hanem azoknak csak egy részére nézve köt­
tetnek ely módon, hogy a faállomány akár levágás 
után, akár pedig kivágatás végett viszonszolgálmány 
melleit: másokra ruháztatik. Magától értetik, hogy 
azon kérdés eldöntésénél, vájjon a Il-od vagy III-ad 
fokozat szerinti bélyegilleték alkalmaztassék-e, nem 
az okirat ezime, hanem annak lényege és tartalma 
irányadók.

1 A magyar általános hitelbank ma délelőtt 
Fuchs Eezső elnöklete alatt tartotta XII. rendes 
évi közgyűlését. Paliavicini Ede őrgróf vezérigaz­
gató felolvasta az igazgatóság évi jelentését, mely­
ből a következőket veszszük ki. Az üzleti tevé­
kenység a múlt évben kielégítő volt; sikerült az 
igazgatóságnak az eléje tűzött feladatot megoldani, 
a múlt évi tisza-völgyi árvizveszedelem és a rósz 
termés daczára is. Az esedékessé vált kincstári 
utalványoknak járadékkölcsönökre átváltoztatása a 
lefolyt évben befejeztetett és a pénzügyminisz­
tériumtól nyert megbízás folytán bizományi utón 
eszközölt járadókeladások által beszereztettek úgy 
az 1879. aug. 1-én esedékes II. kibocsájtásu m kir. 
kincstári utalványok beváltására, valamint az állam- 
háztaitásban mutatkozott keveseblet fedezésére szük­
séges összegek is.

A törv. szerint kibocsájtásra rendelt 400 mil­
lió forint nézértékü 6%-os magyar aranyjáradék 
összegből, múlt év végével még egy 15 millió frtot 
tevő összeg maradt eladatlanul. Ez összeg a pénz­
ügyminisztérium s az intézeti konzorczium között 
alkudozások tárgyát képező, mi a járadék összegnek 
a konzorczium részéről való átvételét eredményezte.
A magyar aranyjáradék-üzleten elért nyereség a le­
folyt évi mérlegben nyert elszámolást s a korábbi 
konzorczionális viszonyból az intézetnek jutott 
magyar aranyjáradék-kötvények a lefolyt évben 
teljesen értékesíttettek. — Bosznia és Her- 
czegovina politikai újjáalakulását tekintve, -/az 
igazgatóság kedvezőnek találta az intézet üz­
letkörét ama tartományokra is kiterjeszteni, — 
Boszniát illetőleg eddigi összeköttetését átolakitni, 
s reményét fejezi ki, hogy az ezen irányban tett 
tanulmányozást nemsokára gyakorlati kivitel köve- 
tendi. Addig is sikerült a sónak Boszniában bizo­
mányi eladása iránt a közös pénzügyminisztérium­
mal folytatott tárgyalást kielégítő eredményre ve­
zetni. — Az intézet által képviselt konzorczium 
részéről a Tisza-szabályozás czéljaira rendelkezésre 
állított előleg csak részben vétetett igénybe, s ez a 
f. évben fog visszafizettetni. A több helybeli első­
rangú pénzintézettel együtt, a szegedi katasztrófa 
után a szegedi pénzintézeteknek teljes fedezet 
mellett felajánlott hitelt a szegedi pénzintézetek 
többsége mellőzhette, s a tényleg szükségelt összeg 
aránylag csekély volt. Egyúttal felemlittetik, hogy 
az intézet a szegedi árvízkárosultaknak a belügy­
miniszter útján 5000 frtot adományozott. A bécsi 
osztrák hitelintézettel fennálló kartellszerződést — 
ha a közgyűlés beleegyezik — az igazgatóság 
nem szándékozik e hóban felmondani s igy az a 
f. év lejártával 5 évre megujitottnak tekintetik. —
A tőzsdei kedvező hangulatot az igazgatóság fel­
használván, értékpapírjai egy részét haszonnal ér­
tékesítette ; azoknak állománya 1878. év végén 
875,936 forintot, 1879. év végén 1.191,060 forint 

krt tesz. A hitelintézeti gőzmalmok múlt évi 
üzleteredmónye szintén kedvező volt; az első fél­
évben teljes üzleti tevékenység volt kifejtve, mely 
később nréghozta gyümölcseit; az év utolsó ne­
gyede a kedvezőtlen aratási viszonyok következté­
ben lényegesen elmaradt az első 9 hónapban elért 
eredmények megett, mégis az . egész évi tiszta 
nyeremény a malmok után 154,663 Irt 37 krt tesz.
A bank és áruosztály tiszta jövedelme tesz 687.445 
frt 33 krt, mely összegből a fennálló egyezmény értel- 
ómében 40%, azaz 274.978 frt 13 kr. a bécsi cs. k.

43.722,211 frt 59 kr, a pénztári forgalom tett 
3/0.960,799 frt 06 kr; folyó számla és bizományi 
üzleti forgalom 746.723,358 frt 46 kr; idegen 
váltók és pénznemekben 210.146,846 frt 72 kr A 
lefolyt évi tiszta nyereség tesz 1.478,118 frt 45 kr. 
Ebből a részvénytőke 5% kamatja vagyis 500.000 
frt, a tartalékalapnak 97,264. frt 35 kr, — az igaz­
gató tanácsot és igazgatóságot illető jutalék 87,527 
frt 92 kr levonatván, marad a közgyűlés rendelke­
zésére 793,316 frt 18 kr. Az igazgatóság indítvá­
nyozza, hogy ebből 750,000 frt felülosztalók akkóp 
osztassák ki, hogy az 50,000 db. részvény mind­
egyikére- 15 frt jusson. Ehhez képest az 5% ka­
mat kozzászámitásával az osztalék 25 frtot, azaz 
1272%-et tesz. A maradványból vagyis 43,316 frt, 
18 krból 15.000 frt az intézeti nyugdij-alapra 
lenne fordítandó, a többi a folyó év számlájára 
lenne átviendő.

Az igazgatóság jelentése helyeslőleg tudomá­
sul vétetett, az indítványozott nyeremónyfelosztás 
elfogadtatott, a felmentvény az igazgatóság és f. ü. 
bizottságnak megadatott és a szelvények beváltá­
sára f. ó. április 1. napja kitüzetett. Erre az igaz­
gatóság még a következe indítványt terjeszti elő. 
Tisztelt közgyűlés ! Az 1879. év üzleteire vonatkozó 
jelentésünkben felhozott indokok alapján a 10.000 
darab saját részvényeink visszaszerzéséből rendel­
kezésre álló 740.696 frt 26 krt tevő összeg hová- 
forditása iránt az igazgatósági tanács .jóváhagyásá­
val és a felügyelő bizottság hozzájárulása után in­
dítványozzuk, hogy az említett összegből 304.864 
frt 13 kr, gőzmalmaink könyvelési értékének le­
szállítására, 88.994 irt 81 kr. egyéb ingatlanaink 
könyvelési értékének leszállítására. 37.800 frt. a 
szász-thüringiai, zwickau-weidaui vasút tulajdonun- 
ban levő részvényei és elsőbbségi kötvényei értó- 
kének leirasára, 60,920 frt, a szegedi lógszeszvilá- 
gitási részvénytársaság tulajdonunkban levő 3046 
részvényéből egyenkint 20 frtot tevő leírásra for- 
dittassek, s az ezen leírások után fenmaradó ösz- 
szeg — a fizetendő adó levonásával — az általá­
nos tartalék-alaphoz csatoltalak. Végre kéri az igaz­
gatóság,^ hogy az elhunyt vezérigazgatónak az in­
tézet iránti nagy érdemeire tekintettel, özvegy We- 
ninger Vinczéné asszonynak évi 5000 frt nyugdíj 
szavaztassák meg. " Az igazgatóság indítványai egy­
hangúlag elfogadtattak, s a közgyűlés megelégedéssel 
vette tudomásul, hogy az igazgató-tanács gr. Pallavaci- 
nit jelölte ki elnökül. Wahrmann Mór indítványára 
a ^öz.g^ül®s az igazgatóságnak buzgó és eredményes 
működéséért köszönetét szavazott, Ghyczy Géza, 
Fóliák Lajos, Schiman Vilmos és Steinacker Ar­
thur a felügyelő bizottság tagjaivá újból megválasz­
tatván, a közgyűlés véget ért.

A balatoni halászat rendezése tárgyában 
folyó hó 22-ikón Keszthelyen értekezlet tartatott 
C r m é n y i József főispán elnöklete alatt. Jelen 
voltak körülbelül százan. — Hosszabb eszmecsere 
után — mint a „Magyar Föld“-nek Írják — 
a rablóhalászat megakadályozása , valamint — 
tilalmi idő szigorú megtartása tekintetéből — el­
nök határozatilag kimondja, hogy a íöldmivelési 
minisztérium, úgyszintén az érdekelt megyék meg­
kerestessenek az iránt, hogy a halászatra felügyelő 
közegek megfelelő módon szaporittassanak, esetleg 
minél nagyobb számban halászati csőszök alkalmaz­
tassanak.

$ Újvidékről Írják nekünk: Időjárásunk az elmúlt hé­
ten szeszélyesen változó volt ; majd sürü fekete felhők vonul­
tak el városunk felett majd északi szél erősen fújt. volt egy ke­
vés havunk is. József napra vagyis e hó 19-én erős csípős 
hideg időre ébredtünk, a hőmérő 10 fokot mutatott 0 alatt. 
Jelenleg borús kellemetlen időnk van gyenge északi széllel. 
A Duna vize 5.93 méter volt e hó 19. és 20-án, 21-én 2 cen­
timéterrel apadt s jelen sorok Írása alkalmával is gyenge 
apadóban van. A dunai hajóhíd e hó 20-án Újvidék és Pé- 
tervarad közt felállittatván, a közforgalomnak átadatott s igy 
most reményünk van, hogy a közlekedés meg fog élénkülni 
Szerémmel.

Napirend márezius 25-én.
Naptár. Csütörtök. Kath.: Gy. 0. B. A. Prot.: Gy. 0. B. A. 

Görög-Orosz: márcz. 13 Theophán, Nap kél 6 óra­
kor. Nyugszik: 6 óra 15 perczkor.

Múzeumban nyitva van a természetiek tára d. e. 9 órától 
d. u. 1 óráig.

Orsz. prot. árvaegylet közgyűlése d. e. 11 órakor a luthe­
ránus iskolában.

Eszterházi képtár nyitva d. e. 9 érától d. u. 1 óráig.
Orsz. képzőművészeti tárlat kiállítása nyitva d. e. 10—12 

d. u. 2—4.
Múzeumi könyvtár d. e. 9 órától d. u. 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva d. u. 3—7 óráig.
Egyetemi könyvtár d. u. 4 óráig nyitva.
Magyar daltársulat este a Komlókertben előadást tart.
Az állatkert nyitva egész nap.

Hajóforgalom.
Márezius 23 . a Duna balpartján a következő jármüvek 

kötöttek ki : Haez Ármin m. h. 4 sz. tégla 32 ezer db. Zöd- 
Eákos. — Márton Fülöpné m. h. „Bánát“ 2249 mm. búza, 
1677 mm. árpa T.-Becsérői. — Luezenbacher Pál m. h. 13, 
sz. kőszén 2100 mm. Téthről — Luezenbacher Pál m. h. 16! 
sz. tűzifa 335 köbm. Szobbról. - Simon Sándor „Mariska“ 
m. h. 50 mm. agyag, Váczról. — Lipfay János m. h. 6") mm. 
burgonya, 10 hectoliter bor, Tótfaluból. — Túri és Kresz 
m. £. Csongrád 3,000 mm. búza Szent-Andrásról. Freund és 
Trebischer m. h. „Katicta“ 500 mm. búza, 2100 mm. zab 
Sziváczról.

Kivonat a Budapesti Közlöny márcz. 24-ki számából
Árverések a vidéken. Jelinek Netti 2226 frtra becs. 

ingatl. június 2. Elec/.ken (Nyitra): Horgas András 429 frtra 
b. ingatl. junius 7. O-Turán (Nyitra) Jurik József 497 frtra 
junius 1. Divékujfalun (Nyitra). Voiarov Mita 430 frtra b. 
ingatl. april 4. Újvidéken. Tóth Mátyás 818 frtra becsült 
ingatlanai april 5. Aranyoson (Eger). Cruin Mladen 2018 
frtra b. ingatl. május 4. N.-Gajon (Módos) Kolarszky Mária 
200 frtra h. ingat!, april 29. Deliblaton. (Fehértemplom). 
Portyás. Ferenez 2740 Írtra b. ingatlanai ápril 30. N.-Kapos 
(Ungvár). Közsev Anna 2617 frtra b. ingatl. május 4. Szt- 
Miháiyon. /Temesvári. Tauber Márk 1829 frtra b ingatlanai 
május 3. Vágujhelyen. Sehlauner Ferenez 5420 frtra becsült 
ingatl. ápril 23. Csákváron. Predl János' 18Ó2 frtrá b. ing. 
ápril 12. Harkán.. Dobos Mihály 3833 írtra b. ingatl. ápril 

.8. Üllőn, (pestv, tvsz.) Bubina Erzsébet 214 frtra b. ingatl. 
ápril 13, Verebélyén.* Bocin "Jozifu 707 frtra b. ingatl. ápril 
21. Lunkán (Kőrósbápya). Weisz József 1992 frtra b. ingatl. 
ápril 22. Barátfaiiín (Nezsidér). Schiller Sándor 4539 frtra b. 
ingatl,' ápril 12. Német-Csanádon (Szent-Miklós). Bácz 
György 1780 frtra b. ingatl. junius 30. Pozsonyban. Weruer 
Jakab 2000 frtra h. ingatl. junius 3 Dévériy-Ujfalun (Po­
zsony). Schnéider Jakab 6627 frtra b. ingatl. ápril 27. Szt- 
Andrason (Nezsider). Schmidák Erzsébet 605 frtra b. ingatl. 
ápril 2. Bátorkeszen "(Esztergom). Szabó Mihály 1427 frtru 
b. ingatl. ápril 21. Somogybán (Pécs). Teller Jakab 500 frtra 
b. ingatl. ápril 29. N,-Adonyban. Sárga Julianna 470 frtra 
b. ingatl. april 26. Surányban. Vlád Tódor 337 frtra b. 
ingatl. ápril 27. Valomarán (Körösb.) Dalvicz Hugóné 276 
frtra b. ingatl, april 27 S -Oroszin (Beregszász). Szmolenczky 
Apollonia 1163 frtra b. ingatl. .május 8. Hocheleften (Po­
zsony), Beehnitzer Márton 600 frtra b. ingatl. május 1 Tör- 
demiszen (Tapolcza). Gruckel Károly 943 frtra b. ingatl. 
ápril 29. M.-Sároson. (Pécs). Bónaky Ferenez 434 frtra b, 
ingatl. ápril 8. M.-Sároson. (Pécs). Kállay Miklósné 413 ftra 
b. ingatl. május 11. N.-Kállón. Kosztka Magdolna 1158 frtra 
b. ingatlanai május 14. Zohoron (Pozsony). Panovitz Tivadar 
1680 frtra b. ingatl. ápril 25. Fehértemplomon. Sztreliczky 
Antalné 1779 frtra b. ingatl. april 22. Pécsett. Kováesics 
István 377 frtra b. ingatl. május 28. Cseklészen. (Pozsony). 
Schwarczer József_bOO frtra b. ingatl. april 28. Diszelen (Ta­
polcza). Horváth Sánd. 410 ftra b. ing. máj. 3. Z-Egerszegen. 
Vilkovits Mátyás 600 frtra b. ingatl. apr. 20. Bákoson (Sop­
ron.) Németh János 35CO frtra b. ingatl. ápr. 15. Szombat­
helyen. Beneze János 700 frtra b. ingatl. apr. 21. H.-He- 
tényben (Pécs.) Soós Imre 347 fitra b. ingatl. apr. 28. Pé­
csett. Végh Antal 930 frtra b. ingatl. jun. 4. Zonczon (Po­
zsony.) Szikszay Dániel 1471 frtra b. ingatl. jun. 3. Gáván 
(Nyíregyháza.) Soós István 2560 forintra b. ingatl. apr. 28. 
Csóthon (Pápa.) Jarabák Zsuzsánna 547 frtra b. ingatl. máj.
29. T.-Szt,-Mártonban. Miesa Ignácz 369 frtra b. ingatl. apr.
30. Pécsen. Boyer Károly 12200 forintra b. ingatl. apr. 22. 
Brassón. Körösi Sándor 236 frtra b. ingatl. máj. 14. Aine- 
medin (pestvidéki tszék.) Pirger József 1396 frtra b. ingatl. 
apr. 29. Német Demenen (Pápa.) Biró Katalin 586 frtra b. 
ingatl. apr. 24. Pelléden (Pécs.) Styef Györgye 1228 frtra 
b. Ingatl. apr. 10. Kovaszinezon (Arad.) Dobos István 487 
frtra b. ingatl. apr. 22. Bogdáson (Pécs.) Hexner Joachim 
1200 frtra b. ingatl. apr. 1. Kopruán. Lehoczky András 
2168 frtra b. ingatl. apr. 15. Varsányon (B.-Gyarmat) Tor­
ain Constantin 2133 frtra b. ingatl. máj, 5. R.-Szt.-Mihályon

apr. 29. Bu-
- - - - --ov ——• frtra b. ingatl.

apr. 5. Sajo-Kazmczon (Miskolcz.) Bodor István 763 frtra b 
ingatl. apr. 27 M.-Vásárheiyen. Uj Péter 700 frtra b. ingatl 
apr. 3. M.-Csathon (Miskolcz.)

Csődhirdetmény. Tiroler Sámuel lugosi keresk. ellen 
maj- 26- 27. és 28. id. tomegg. Tóthváradi István üevv. 

peru. Nedelko János ügyv.

A kis lottó húzása.
— Márezius 24-én. —

Prága 77 44 70 38Lemberg 89 25 4 12Szeben 40 58 64 52

CSiVOLSZKT LA JOS
felelői szerkesztő és kíadó-tnlijIonos.

IN-X-IIuT-TÄSe.

Közvetlen forrásból

salon-garniturákat
legújabb mintájú (Renaissance-stilus) nagy válasz­
tékban megrendelhetni, üzletem legjobb alkalmat nyújt. —
Minthogy magam készítem a munkát, ter­
mészetes is, hogy az árak a legolcsóbbak. Rendes vevők által 
magrendelt garnitúrák mindenkor nalam megszemlélbetök. 
Terem: I. emelet váczi körút 13- sz. a lipót­
városi templom átellenében.

Tisztelettel

Karner J., kárpitosmester.
169-

Torok, mell és ttidöbaj ellen

ttHori malája Kirónál
Küfferle József és társától

váczi utcza 13. hatvani utcza 15. Steden Józsefnél 
Budán fóutcza 30. és Fanta Károly-uál fürdő utcza 

20 „astruez madárhoz."

e r é n y e k
hiteisorsjegyekre bécsi sorsjegyekre

ara 4*/2 frt bélyeg 50 kr. ; ára 2 fit és 50 kr bélyeg 
n í. £( ápril laén tartandó húzáshoz főnyeremény

400,000 forint
árusít

LUEFF M. illatszerész
Budapest, váczi-utcza 38. 198

BllOAflSNTi NKMLAFOK.
Nemzeti színház.

Csütörtök, márezius 25-én.
HUNYADI LÁSZLÓ.

Eredeti opera 4 szakaszban. Szövegét irta Egressy Béni 
Zenéjét szerzetle Elkel Ferenez. — Személyek':

V. László Pauli j Gara Odry
Czillei Kőszegby i Mária Maleokyné
Hunyadi László Perotti ! Erzsébet Balázsné B V.
Hunyadi Mátyás Kordin M.

Kezdete 7 órakor.

Y á r-8 z i n h á z.
FIGARO HÁZASSÁGA,

vagy
egy napi bolondság.

felvonásban. Irta Beaumarchais. — Személyek:Vígjáték 5
Almaviva
Rozina
Figaró
Zsuzsi
Marcelina
Antonio
Fanchetie
Cherubin

Náday 
Helvey L. 
Halmi 
Molnárné 
Szatmáriné 
Szigeti I. 
Csillag T. 
Márkus E. 

Kezdete

Bartolo
Basilio
Guzman
Jegyző
Ajtónálló
Pédrillo
Pórfiu

7 órakor.

Újházi
Földényi
Vízvári
Sántha
Tóth
Faludi

Horváth (szn.t.

Népszínház.
REINER ANTÓNIA k. a. mint vendég.

BOKHÁCSGSÖ.
Nagy operett 3 felv. Szövegét Írták Zell F. és Genée K. 

Fordította Evva Lajos. Zenéjét szerzé Suppé Ferenez. 
Személyek:

Reiner Antónia1 
Solyiaosi 
Komáromi J. i 
Sziklai E 
Kápolnai 
Usata i Zs.

Bokkácscsó 
Pietró 
Szkaldza 
Beatricze 
Lotteringi 
Izabella 
A harmadik felvonás!

Lamhertucsesó Egytid 
Peronoila Jenéi A
Fiametta Komáromi M.
Leonettó Bakonyi
Utczai könyvárus Karikás 
Marietta Vasváriné

in előforduló bohócziáték.
Pantaloue Komáromi J.
Kolombina Gyöngyösi 1,
Brigella Marton
Polikinella Enyvári

Kezdete 7 órakor.

Személyei 
Árlekino Egri
Szkapino Partényi
Narcsiszszino Vasvári

Meteorologiai jegyzetek.
A meteorologiai magy. kir. központi intézet időjárási távirati 

jelentései 188D. évi márez. 24-ről, reggeli 7 óra.

Észlelési állomás.

Bregenz
Prága
Bées
Sopron
Magyar-Ovár
Trenesén
Beszterczebánya
Budapest
Szolnok
Debreczen
Ungvár
Szatmár
Nagy-Szeben
Orsóvá
Temesvár
Szeged
Csáktornya
Zágráb
Fiume
Pola
Les ina
Selmeczbánya

a
’JíO

771.1
775.1
775.2 
774.6 
775.5 -
774.4 -
776.1 — 
775.8 - 
776 0 — 
776 7 - 
775. -

776.2 -

772.0 -
775.2 —
775.1 - 
775.0 - 
— +

772.1 
771.
776.4 -

iiranya

ENv

DKj

Felhőzet

derült

derült

72.1+ 3.8, 
71.5+ 5.3, 
76.4 - 5.0

A megelőző 24 óra alatti tünemények. A légnyo­
más kevéssel emelkedett. Leszinában 3.9 mm.-e!. A hö­
rn é r s é k keveset változott. H ó : Orsóvá 2 mm. Ózon Bu­
dapesten nappal 0, éjjel U.

Vízállás és időjárás.
1

Is
s

Névszer i-nt
Méter

0

fölött alatt
Változik:
'

1
Időjárás

h Budapesten . . 2.74 api*? tiszta
Pozsony . . . 1.93 — „ száraz

24 M.-Szigeten . . 0.58 — áradó fagy
2f Szatmáron . . 1.00 — apadó száraz
24 Tokajban . . . 5.26 _ derült
[24. Szolnokon . . 5.56 — áradó száraz
Í24! Szegeden . . . 5.80 _
23 Aradon . . . — 0.41 ára*»
23 Becskereken . . 0.81 _ apadó
— Bezdánnál . . — _
— Verbászon . . _
24 Eszéken . . . _ _
24j Barcson . . . — __
24 Sziszeken . . . 10.10 áradó
24 Orsován . . . 3.70 — n tiszta



A csaknem minden európai állam cs. kir. udvari szállítója

Hoff János
urnák cs. kir. tanácsos, a koronás arany órdemkereszt tulajdonosa, a főbb po­

rosz és német rend lovagjának.

Csaknem a haláltól mentettem meg

Berlin, Neue Wilhelmstrasse 1.
A Holt-féle malátavascsokolád egy rég érzett szükségnek mlel .'meg, m 
és gyógyszer, a vérszegénység s a hiányos vérvegyüléseknél, valamint
It A I t» A rí A 1. A f A A* O A ne A I r Tk A Z¥Trh, 1 Al»l A A AAi't T tu I_J U írt 1 A "TU.

Legfelsőbb helyen 52-er kitüntetett

iélel'meg, mint táp­
gyógyszer. a vérszegénység s a hiányos vérvegyüléseknél, valamint az ab­

ból eredő betegségek nagykiterjedésü csoportjánál, Dr. Éitterfeld Félix Fái 
orvostudor és bölcsész, gyakorló orvos," sebész Frankfurt a Majna mellett.

malátakivoiiat-egészségi sör, konczentrált malátaki­
vonat vassal vagy anélkül. Malátaegészségi csokoládé 

>ássál vagy anélkül. Maláta-niellczukorkák.

a Hoff-féle malátakivonattal egy még alig 40 éves tüdővészest, kit orvosi ke­
zelésem alá vettem. Már tiidőgenyedós lépett fel, úgy nemkülönben májkemé- 
nyedés gyakran ismétlődő vérköhögés és genyköpés oly erőtlenedéit, leso.vá- 
nyodott lázas állapotban, hogy az ember közeli végét várhatta. Miután a tü- 
dővértorlódásokat megszüntettem, Hoft-fóle moláta-kivonatot adtam neki be A 
tizedik palaczk használatával kedvező fordulat állott be a betegségben s 
a huszonötödik palaczknál megszűnt a mellszorulás. A Hoff-féle malátakivonat- 
csokoládét is itattam véle, ez szemmel láthatólag erősbitette, s most már felüdült.

Dr. Sporer György Mátyás,
cs. k. kormánytanácsos Abbázián.

!?Äs|iÄe"tes: »«a sis ««sswjaar-aiw-iss -s
ees, 18<8, deczember 13. Látta: Dr. IioeflT, tőtörzsorvos.

a , w ,A valodl Hoff Janos-fele malatakeszitmenyek ragjegyeiken vedjegygyel (a feltaláló arczképe) vannak effátva. A hol ez hiánvzik az a »vártmán* mim n • u . Dr. Pórias, törzsorvos.

HoffJános fiókja: Budapest zabánK-utoza 7. ...........................
f 8ntr,a Egy kési maláta-fürdő m kr. Maláta-szappant) 60. tó 1 ^ 6«’ Sdbe^ ^77 Gyermek-tápmaiátallazt L írt. - Sűrített maláta-kivonat 1 

^i—__________g; megrendeléseknél oiegfeíel) engedmény. A csomagolás legolcsóbban i’záasittatií

Elegáns

m.

Felöltöny 10 12, 17, 25; 50.
Papi felöltöny 24, 28, 32, 35, 40. 
Öltözék (eomplet) 16, 20, 25, 30, 60. 
Gyász! öltözek 30, 35, 40, 45, 50,
Séta kabát (kamgarn) 16, 25,35, 40,60. 
Vadász kabát 9, 12, 15. 18, 30.
Utazó köpeny (angol facon) 25, 30, 35, 

40 50 * *
Nadrág 6, 8, 10, 12, 18.
Liberia öltözék 20, 25, 30, 35, 40. 
Gyermek felöltöny 9, 11, 13, 16, 20. 
Gyermek öltözék 10, 13, 16, 20, 30.

Mindez a legújabb fagon szerint 
gondosan készítve a legolcsóbb szabott 
arak mellett (az időviszonyokat te­
kintve).

Az ár minden darabon kitéve van,

Téli áruk 10% lerovattal a 
határozott áron alul csupán

forintért jótállás mellett
egész uj rugonyos hajtő (kutseher) kocsik, va­
lamint minden alakú uj kocsik igen 
jutányos áron állnak nagy mennyiség­
ben eladásra, ezek közt még halottas ko­

csik is vannak.

HOGBilí JÖZSJEF
30 raktárában,
Muzeum-körut íO-Ik szám

Kocsi-gyár helyiség: 
páva-uícza 10. szám. alatt saját házában

Végeladás.

JAKAB
esász. és kir. udvari szállítónál

legnagyobb
url- és fluruha-raktárának,

Budapesten,
Kristóf-tér 2. «*. I. emelet 

a » Vagy Kristóféhoz.
Vidéki megrendelések ponto. 

san eszközöltetnek. yy

Helyiség változás folytan mintaraktáramban bécsi- 
utcza 4. szám I. emelet márczius 9-től kezdve több mint 
százféle mindennemű olcsóbb és finomabb kályhák kan­
dalok , takaréktüzhelyek, zöld és barna kályhák több mind 
ezer dib iBajolica és porczellan diszdarabok servicék stb 
egesz leszáHitott olcsó áron eladatnak. Megtekinthető dél­
előtt lü-tol 1 óráig és délután 4-től 6 óráig. 148

Fischer JT. majolica és kályhagyára.

ruganyos hevederrel, rugók nélkül, angol rugókkal, leg-
’"'J1 szerkezetű, tekintélyes orvosok által elismerve könv- 
nven viselhető, darabja 3 írttól egész 6 írtig kapható 

Lapinsky J. és társánál 
xesztyu- es kötőszer gyár, Budapest, bécsi-utcza 8. sz. 
kitüntetve Paris 1878-ban bronee éremmel. Székesfe­
hérvár 1879-ben arany éremmel.

Megrendeléseknél — melyek pontosan teljesittetnek__
megjegyzendő hogy jobb, bal vagy kétoldalú kívántatik 
va,amint a test körmérete centiméterekben.

Kopaszság ellen,
h;^nJtSZ'Ílésl a- k?rPakéPzMés meggátlására, a naponkint beérkező 
bizonyítványok es koszono-íratok tanúsága szerint egyedül és kizá­

rólag hatásos a

tannin-olaj dr. Moras-tól.
.... Hatasa valóban csodás, mert nemcsak a nevezett bajokat tá- 

J^I«iLel;-hanem “‘udomány alaptételei szerint a bajnak szükséges 
tápanyagokba összeállítva minden beteg hajat nj éleire 

hoz, s a haj növését bámulatosán előmozdítja.
A többl\e5zúTálUoényiU8ahk^8ettkezőmtalan b,Z°nyÍtvány hirdetl'

^u[s,t JÓZ8ef gyógyszerész urnák Prágában. Sok gyógyszer 
em volt kepes nalam a haj kihullását megakadályozni, a inig or- 

vosom tanacsara a Dr. Moras-féle tannin-oiajt próbáltam, mely rö- 
I Li * a,atV?en bajt eltavolitoita. Erdemszerüleg nyilvánosan di­
ke ^n^emet^ 6Zlm keszltménynek ós feltalálójának legforróbb

Prága,' 1877 február lC-én . Klnsky, s k.
lisztéit gyógyszerész url

„ed is megadom dr. Moras tannln-olajának a megillető di­
cséretet, nemcsak a haj kihullását és a korpaképződést szüntette 
meg nalam, hanem uj erőteljes hajnövést is idézett elő “

.. ,. „ , Andrássy.
, Jaaphaio uvegenkint 2 es 1 írtért Budapesten Törők József 

gyógyszerészi,el, király-uteza 7. - Határozottan dr. Moras tannin- 
olaja kérendő 55

Szakkörökben általánosan elismert és kitűnő
CEMENT

olcsón kapható Benkö Károly és társa
nyerges-ujfalusi gyári raktárából. 159

Budapesten, V. Béla-utcza I. sz.
Minden rósztvett kiállításon ki lett tüntetve.

Poudre de Serail.
Blaha Louiza művésznő kedvencz arezpora.

♦iinz , 1 •í'zen. aiiczp°r vegytanilag tökéletesítve minden ártalmas szerektől mentes és olv ki.
oktzoroSMl0feb^mm„kÖZp0ntOSÍt- h°P'i mindei1 eddig a kül- és belföldön Tészitett porok»! 
,1“ felülmúlja; nagymérvű federje az arezot az időjárás kellemetlen befolyásitól me*
sebh 03zrzuakt.es a t6st9zillnek ifJu és természetes színezetet kölcsönöz úgy hogy a leeéle

Ti*zt. MüllerJ.L, ezelőtt Vadász Ferencz özv. ntdda, illatszerész u-nak

Budapesten.
. „ , a Poudre de Serail, melyet ön feltalált, valóban kitűnő es nsmóhen nirati.™ 
mert nemcsak az arezon láthatatlan és tartós, de egyszersmind rendes használatnál Etáimat 
strong a ta aZ ,arezra ?‘y különös jótékony hatást gyakorol, a minőt még eddig semmiféle 
SÍ tapasztaltam, mely kiváló tulajdonságáért jövőben mint kedvenraareznoromat

^ örlhatatlM^r=
Haha Loaiza.

Minden doboz POUDBB HE SEBAIL a mellékelt bejegyzett védjeggyel 
;n5l MtaiI60 ka e'L1 frt dobozokban, valódi minőségben csupán a feftalá-1

d» Lfm,fer-J" 1 ozelótl VABASK FEBeW. őzt ut£
?zeg ntcfaeí ez* kljhftó^lralyBéhoz'' korouaher-

ben tartatnak“ megrendeIések Poutean teljesítetnek. Franczia és angol illatszerek készlet-
49

a legkri/rezöbben megszerezhetők 8u04 1
HAMBURGER ABGLF-nál,

Budapest, koronaherczeg-ulcza 8. sz.

BiotAh kiTánarra nznnnal ingyen és ftérmeitm bárhová küldeiasK.

Cs.
| kizárólag
legújabb javított

ruganyos

sérvkötő.

rá E 5 § t 
L‘2 2 s > 01 53 2* § 'S 'S r ! K 'Ö '2 gi ^ I , M _e> ti S4

ti
§>■3 E, i 33

a 0 ffles es S 2 2 « ez a 4: g

= ■£ o0

p1?-1.1“4“?,M «“•fikái újonnan javított 
servkotő Pohtzertől; ez rugók nélkül van, tisztán

A 1

mfi^/-UUaen0i í. ez r°Kók nélkül van, tisztán alfSdfiltoif ™nveaz*ea.enszerkesztve« az a czélja, hogy még 
fetes fekti«L imket 18 Iehet6 leffövidebb idő alatt egyen? 
ná?^ sokÄt8|Fz?apP-ad * le6er6fe=zitőbb munká­
ig has^áltathTtíí Já zr^f p’ mmt 8zinte éjjel alvásközben 
ásáfclJ h°67 a sérvbajban szenvedő hiva

tanban legkevésbbé íe volna akadályoztatva. Felette nas* 
haszon, hogy ez még éjjel is a testen maradhat mivel hof-
gySaZkofo6d s aStíee^bbÍTál!íépenjzték0ny kel,emetes nyomást 
^ eszközli A S e86tbe.u f ég a sérv biztos gyógyulását 
•s eszaozli A legfőbb orvesi tekintélyek által elismerve

Alóli^tt r«£I,“Ck lflná5Z ^ ‘örvényei orvos által 

“üí8e^end5k- légpárnák, ágybetétek, periodtáskak

SÄ-rnr.iu,1"1 u Ätoi

POIJTZEB MÓR,
*■ k ”,*b- aénáite-készltí Budapesten, Deák-Ferencz-uteza
, , :,Vak> Mlgyek és gyermekek számára egvoí
daienak darabja 6—10 frt, a kettősnek darabja le—’Ff 1 
gyencekeknak felével olcsóbb J 1 b l

2tg
Katonaság részére.
á legnagyobb egyenruha készitő-raktár Magvarorsváv ^ 8 ^e «k.t,artomanyok részére a holes^r tábw-

évL iJZZJÍV^ek’ t k,r honvédek valamint egyr. 
vV?8 3nkeni868k (junden szakmabeliek,) m kir nnftta hiüí******* távírda, vasúti és pénzügyörö™ ép 'uzv mindpn 
eagan-egyieiek u, m. : tűzoltók, tornÍ8zokP veteránoké
•tk'^®eisz^eÄ8Zab% 8Zerint °1C8Ón 68 W felruházhat-

Tiller Mór és testvére
5 m- kir. hadsereg szailitőinál.

% “ íf H s É.’ WMftent, KAroly.ka8zArn.VR. 
- c Mariakilferstraaee, Stífiskaeerne.
_59? '»riegyzékek kívánatra ingyen. Megrendelés«''

».cett leggyoraabban teljeeittetnek.

és a tehetetlenséget
(elgyengült férflerőt)

Vi2eléti »ehéztéffeket, hugu- 
CMO szűküléseket, friss es idült nyákfolváit nőknél 
az úgynevezett fehérfotyást, a bujakőrok ftkélyeit és
Ä«/cm«iddsbM»/»* ÄnR?Iaäaib811 és elc8ufitásaiban, 
Katonai es polgári főkórhazakban, mint a magángya­korlatban a legújabb tapasztalatok s buvárlatak Nyomán 
kiválóan tartus siser biztosítása mellett bámulatos gyorsan 
8 alaP°san gyégyit (újon keletkezetteket 48 órl akft)

speczialista XVEISS j.
gyak. JOfPO*, sebész és szülész, az itteni cs k ka­
tonai fö kórházban volt osztályorvos, bel- és külföldi tudományos és humanitási társaságok rendes s tiszteled 
n w ,b- - ta®a’ es tobb kitüntetés tulajdonosa. 21 
Rendelő ytlezelt Budapest, belváros, korona-
NenníirlÄ *zám- bemenet a lépcsőn 
Naponkint délelőtt 7-10-lg, d. 0. l-4-lg. este 7-8-ig.

M
yirA-'p/

Színes nyomatott
F é I - 0 b I o n g

monogramm *

Á
1 skatulya 50 db levélpapír és 50 db boríték erős 
iebef, aPg° bordas Papír 1 frt 25 kr, 1 skatulya 
oO db levélpapír es 50 db boríték erős különféle 
színű bordás papír 1 frt 75, 1 skatulya 50 db 
levélpapír es 50 db boríték fehér valódi an­
gol Stanley papír 2 frt 50 kr.

, 1 , , í*nh monogrammal eevütt
‘w*. wíuStu“*** 50 dl b"“íl “CT *-

=X ” ka ” bohóez alakokkal............ 1 80
, ,,>• kétszínű monogrammal 2 ” 50 

ielvömroi261- klTUií ^e,ve1PaPlr ®s levelező lapok nagy raktára 
kel sX ’ Vlrag0k’ lb0lyák’ feeskék- kutyák és irnyképekl

Látogatójegyek m
kőnyomatu ........ j frt 20 Ü° fe fele dbja

legújabb utasok levéínanír 1U° ”
25 ievelpapír, 25 boríték . , . , ”*****“1 frt 60 kr

. Bosehan Edénél, Bécs,
P^PtrkereskedésStefansplatz, Jasomirnottstrasse 6.

ADLER ADOLF D.
azelőtt

Üt „ ...
Budapest, Deák-Ferencz-utc za S3, szám.

Mindennemű bécsi

férfi- és gyermek-ruhák
nagy gazdag raktára, a legújabb fagon szerint és a legjobb 
szövetből készítve.
.................. ... , Árjegyzék :
Tavaszi öltönyök................................................................12 írttól -1
Cheviot öltönyök........................................... ia ».
Felöltők..................................................... ’ a ” ‘
Hamilton .... 11 ’’ _
Nadrág........................................................................ 4 ” r*
Gyermek öltönyök.................................... 6 ” «
Kis gyermek öltönyök.....................' ' ‘ j 3 ”

Megrendelések mérték után 24 óra alatt pontosan tel- 
jesittetnek. Valamint a vidékről jövő megrendelések szintén a 
legszolidabb módón eszközöltetnek.

, ÄözSei^Ä"'

^háztartási czikhekA
. valódi Itrilaiiuia ezihíMI Z 

|a oan arai negye Irés:én iapío! k; p.
Sdb HtflnB, »«tali kés, salódi »„go! pengévd <„*<>- ír™2 í',‘
6 legfinomabb villa, egy darabból 1 f. f -,S0 i t

* evőkanál, tömör .......... Ti - an i f , 7-
>6 • kávés kanál ................................   f. * J80 írt áSfcgf? * tésnyagtató, legjobb mindiég'"............ fi* fi'- frí?(n EB

gi • leyesmerito, legjobb minőség, tömör... ” f i 4 _ m W
1 tejmerito, legjobb mino-é ;. tiimör ........... ' (,t 3 _ i

1,6 ■ legfin. hornyolt angol Viotoi ia-tálea ,rt if
mm2 ’ 6zéP asztali- vagy zongora-yortafartó ...... j_ frt J — Pfc
Yhclíful’lkégysjcmme=r«Mfe (frtmW 
* e >eiljcsai °4rt ' O *<V. esoíiiiig-ijássa! együtt. ® 

Továbbá kaphatók móg :
^6 db. csemege kés, angol pengével .. tVV*

6 * . ‘ «'■■% egy fiarabból ..i _ „7 ........ ’t Km í T'm Wí g ; 'genesmosb's, gyermekek számára _ g - Irt ' 1
mi 6 . . *. evőkanál .* ,* .................. írt 5.60 Irt 1.40Ä
W { meglep« szép álló toilétctükfi-, forgatható........... M fi f>° ?! ®
ifi } eyongyöru szép eankor vagy TaJazetaU» .......  frt fi- fi m

■A adtait esengétyü, eztis,hanggal ~ ~ f 4 Z °° gII drb. .gén csinos nagy szalon gyertyatartó ........" frt g_ S ÍZ
^ 2 dib. girandole gyertyatartó, 4 karral , "X , !

6 i igen csinos tojástartó . ..................
„áf: ÄÄi;^eíí ; »•'» • *•».
fúS'A * gyű fatartó ................ ............. * ~ 8wr 1 » theaszürö................ "* *"* ................. * "** * '8

1 * ezukorhintö............. ....................................... * • .30
1 » borkhinfo ... ........... .................. ~ 8 —-80

11 *. Är é”eH'"f"ey'e,tatarió'-ZZ ! 2.- . |
W1 * lözelékkanti ZZ..'............................................ *■*? ' --«u'L

1 ’ tortitópor, egy-egy golyó ..."ZZ'ZZ.""... ’. ‘ Z'm 1!
|H csak ítlw!lfd6^lta* *1?rit“ni“-ez“rt* calm alatt hiríeíett czik- J »|räÄ^"^-M=^^e,mekjit0kEze.ek,m=,y^

fevenni és a pénzt’visszakülfien?. I ki tnháffó %
r°SZ’ “““s10 »kar pénzéért vásárolj nt krüfijo pénS 1

a bécs, szédelgőknek, hanem forduljon csakis kóvetlsnül a, »

IEgyesült Britannia-Eziisíáruk Gyári raktárába J
fBudapest, HARIS-BAZÍR 17-i'k sz. Rondeau.#

Bemenet: Varoskáz-lér 9., és kraateg-ntoa 8, S
FteIlMHtelneWben=,Hogren.delésfilí Posfaiordultával ^ 

f tel jesittetnek és pedig pon osan s lelkiismeretesen. íl
jfSzállitás1 djj ,-j k,IÓ súlyért 33 kr.) W

Az ezelőtt RUSTON féle most
Prágai gepéjfitészeti részvény-társulat

í (ezelőtt iíÁBTMANN-féle hajógyár)

i fiókja ludapesten,
I ^ ajánlja jó hírnévnek örvendő berendezését
I a gőzhajó (kerék- és csavargőzös),

vasuszályhajók, 
i kotro-gépek, stb.

építésére a legjobb és legújabb szerkezet szerint s a legelfogadhatóbb feltételek meflett, mint szinte

gőzgépek és kazánok
építésére.
». ... Továbbá elfogad mindennemű gép és kazán javításokat, gőzhajók malmok szesz 
így Budapf^mfra ^B ^érr511'"’ CSyaltaI“ mÍnden a gePé‘szeti szakmaba 'ágú munkákat

^ÄÄÄSäaffi ÄSSdÄ^asr ís-
***-*>*.sw« «■«*-

Megkeresésre felvilágosítások vagy átlag át kiszámításokkal a legkészségesebben szolgálnak 
Level ezim : A p, agai gépészeti részvénytársulat fiókja Budapesten 

árok melTettay Prágat bajogyar (7/j>es/,Gyárhelyiség: hülsö váczi-ut az augyal-

Valódi kőbányai
kiviteli palaczk sör.

Megrendelések
— a kiviteli palaczk sör valódisága és tartósá­

gáért! kezesség mellett - intézendők
Karner Samu, sörszállitó

jKőbányáu

Megrendeléseknél megjegyzendő, hogy

Dreier Aníalré,e sérfezédéből,
részvényfözöde vagy eredeti pílseni sör. 

Árjegyzékek kérelemre bérmentve és ingyen.

1W"* Nagyobb elárusítóknak kiváló kedvezmé­
nyek nyujtatnak. -^§ iTs

A esász. kir. a szabadalm.

feiieqnin-W szappan
az újkor legkitűnőbbnek bizonyult

b o r» z é pit ä szere

8 umknm * piperészet körletén ; feltalálva
Gornois vegyész által Lyonban.

oly ha,f^.TaSinh^Dtát:'5LktSZÍt,etik' mely » felső-bőn e 
továbbá*!»1 SfiSiiSj;ihbÖrt Ff,8 éléQk «sinne! lepi el, 
gesiti mmden aFíbban ti=hf-e ’ 62,et0[zlatja és semle- 
iattaná=ok, pörsenések s?*l\L tl®,átl»“8»gokat, mely rital a 
legrövidebb idő alatt elcnt? °k’, bbr"atkkk M arozban stb. a 
to osan használva már nof'ZDek ’ 8 ^nequin-szappant foiy-- “h, r& s.r *M- ~«w

meny torf,de,k"tC?eqaÍn 4r* 1 frt 50 kr. Ke
küldéssel 10 krrai több. 1Unne €gy db ára 50 kr, postai

jKeza 7. ez. Pe-í, Ii- Törők József gyógysz. király-
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Dr. Fáyhlss
Szepesi kárpát-nöTény-kivonata.

ügy üveg használati utasítással 75 kr.
Szepesi kárpát-nöTény-czukorkák.

Egy skatulya használati utasítással 35 kr.
Szepesi kárpitt-növény-thea

Lsomag használati utasítással 25 kr.

Mell- és tüdőbetegeknek!
• Polgári, és katonai orvosok által a legjobb sikerrel 
hasznaitattak es ajanltattak: köhögés, hurut rekedtseo- hxhhurut, szamárhurut náthaláz (inflLnze), “zVmefiéf léS 
Hát lJ!k’ ,°hldalszm:fs, kifejlett torok-gyulladás, tüdő gyulla- 
da8 Is e^!éb kimentő es gyengítő betegesetekben E gvóev 
szerek valódi minőségben kaphatók magánál a készítőnél.81 
... *®V*i88 József, gyógyszerésznél, Temesvárod
(Józsefváros), továbbá Budapesten: Török József o-uó™’ 
szeresznel kn;ály-uteza 12.. Thallmayer és SolÍF fy" 
reskedőnél, Edeskuty T. Erzséb““ r í Kochmeis
ÄÄSK ,,ÉAdainá' és a ^

Lét- vagy jövedelmező mellékkeresetet
keresőknek és magasabb rangú személyeknek is!

zo. évi tapasztalat, Megfigyelés és alapos tanulmányok alanián fé 
meS mövet n*»si*Äs°k «s oktatásaim mérsékelt dij 
bdiW rrlnaHlak be.csu,etes jelemmel, előadás Bécsben szó- 
lati hevoL mellett írásbeli is, valamint alapos oktatás és gyakor­
lati bevezetés a tisztesseges, becsületes, szolid, állandó és bőséges
vél ukiánSeis Tv6" ■’irf'i," Vidéken vagy külföldön lakoknak fe- 
vel "yán *s. eg.V ónálló, kellemes, tiszteséges

biztosított lét
tisztelt előkelő állás nagy jövővel, *őke és lakhelyváltoztatás nél­
kül is, a sikerért! kezesség mellett. Egyedül a maga nemében 
mezTíj^vi,ne k\’ *6gésZ BuróI,ában Evenként sok ujitás és jövedel- 
Sta,KiSbanl te Tu ga?üagodással. ügyes, észszerű vezetésnél, 

h 4 68 fzoí.11d kezelesnel evenként 30,000- 50,000 írtig mint 
!eshetób Z0”’ k°r,I menyekhez kéPest azonban a kétszeres is ke-

sugáraival blzollyitek vll®gitjäk fentebbit a fényes siker gyönyörű

Czim i ,
Binder Leo, Bécs, Reisnerstrasse 29.

„1.1. fiU;tÍ;-,Bécsb®? a dV esak a valóban kimutatott, fényes siker 
hogy legyen * te,^eS’ fényes és meg,ePden gyoreAk kell,

2 frt 35 irt
i% w ejy ftjstr.
A t. közönséghez!

árén ««Íratom* be,1*™» 'StaS'EjJS. “Sajta r‘‘""k,r"1
fogsorok berakását J jutottam, hogy egyes fogak es egesz

Olcsó 3/3T03C.
egyközölhetem úgy, hogy egy

—* SÄ2K 35 frtért
vagy más körülmények folytán megromlott fogai helvett „i iZ™ ’ bal*atlan olcso áron betegség 
amerikai emailból készült fogazatra tenni szert mely a termélro 1« f6P ®s ®féfzen természethii. valódi 
eletsziiksegletnek kellőleg megfelel. y ,ei meszetes fogakat teljesen pótolja, s minden

Munkám jósága és tartóságáért teljes kezességi ,, ,
a hazában, mind a külföldön szerzet dús tapasztalataim és gvaköríaW? toért 14 éven át “gy
zonseg kegyeibe, vagyok Ajánlva magamat a n. e. ko-
Koronaherozeg-utcza 2. ... em. "SSL La>s. fogm6vJ

Szer

gudapest

XIV.

Csak bét 
Kezű

Vidékre

Eev évre 
Félévre . 
Negyedév 
Sgy hóra

Bere$
távirata.) 
t óságának, 
veszély folj 
igyekezett i 
irtot meghj 
hó 23-án 
n osság tere 
ségüaknek 
jedését ház 
nek tartjuk 
szilárd ki főj 
sorban is

Bécs.l
tudósitójána 
t á v i r a t o| 
lángba]

Párij
tudósitójáj 
z s ii i t á 
készülj 
A u s z t 
szik utjol 
könyvtár c( 
Rómába 
jiai inmel 
lók részéi 
kormányí 
rendbe hl 

Madl 
királyhoz 
kegyeli 
király az 
illeti, kél 
ségének 
jeszteni 
herczegnl 
kegyelmi

Bérli
a császár 
a birodalt 
rokon-zeni 
ját édesite 
jezze ki.

Lőni
bécsi an| 
hoz 
mondja :| 
szár utál 
stone 
az előadj 
Hat hétf 
rendez t| 
jegyzést 
keserű 
ben, hoz 
misem f| 
fennálló 
közt me| 
közt né 
a képzel

Berj 
dezeti pap 
tartvák. bl

Peti 
tudósitújá 
fián ma II 
a trónöröl 
Miklós, fii 
nagy bérez 
doztak.

Bécj
dósitojánaj 
lös szilárq 
gtilt. 12

Hitel 
unió 113| 
72.72, _ 
márka 58| 
vay 246, 
Lloyd 651 
lamivel jól

Krl 

neve z e| 
elvégre 
mely e ki 
valódi oki 
behunyó| 
Miklós 
gyakorolil 
fő menté | 
Kálmán 
nélkül, 
ngyneve^ 
száho; 
személye 
aradi lői| 
j-gyző 
jövő muj 
sebes* 
uj jal mu| 
natnak 
ben a k^
1 u ssy

A:
e zia 
órán ai 
részről 
K undt 
részéről 
tanácsos 
Adoll 
Mi hal


